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یادونه

  له یوې رسممم له دې  قا به، د  م په هغې کې د لیکوال نوم، تخلص، عل   رت پتې څخه چې 

 ادارې ته را ولېږل شي.  برېښنالیک پته وي، د علومو اکاډمۍټېلېفون ش ېره او 

 و عل   معیارونو سره برابره وي. یرالېږل شوې مقاله باید پوهنیزه م څېړنیزه، بکره او له منل شو 

   .رالېږل شوې مقاله باید په بله خپرونه کې نه وي خپره شوي 

  .د مقالې سرلیک باید لنډ او له منځپانګې سره س ون ولري 

  ښتنه ځواب کړای  ۲۰۰او  ۸۰مقاله باید د شوې پو ښتل  کل و ترمنځ لنډیز ولري او د څېړنې پو

 شي. ه دغه راز لنډیز باید د یونسکو په یوې ژبې ژباړل شوی وي. 

   پایلې او ید د سریزې، اه یت، مبرمیت، موخې، د څېړنې پوښمممتنې، د څېړنې روپ،  با له  مقا

 مأخذ ته نغوته شوې وي.  مأخذونو لرونکې وي او په متن کې

  .مقاله باید د لیکوالۍ له اصولو سره س ه وي، املاي  او انشاي  تېروتنې ونه لري 

  د کرښممو ۱۳معیاري مخونه وي، د فونټ سممایز  ۱۵مخه او حد اکثر يې  ۷د مقالې حجم حد اقل يې ،

 کاپ  دواړه را ولېږل شي. وي او ادارې ته دې سافټ او هارډ )  (Singleترمنځ فاصله باید 

   .د مجلې کتنپلاوی د علومو اکاډم  د نشراتي لایحې له مخې د یوې مقالې د تائید او رد واک لري 

 و مقالو شننه او څېړنه د لیکوالو فکري زېږنده ده، لیکوال ته بویه چې سپیناوی يې ید رالېږل شو

 په خپله وکړي، اداره يې په سپیناوي کې کوم مسئولیت  نه لري. 

 و مقالو څخه استفاده کول، بې له مأخذه جواز نه لري. ید مجلې له چاپ شو 

 ول کېږي. ادارې ته رالېږل شوې مقاله بېرته لیکوال ته نه ورک 
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 لیکلړ

 لیکوال                     مخګڼه                                                 ګڼه                       سرلیک          

 ۱                   څېړنپوه دوکتور سید نظیم سیدي                                                          تور ادبیات .۱
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 ۵۷                        جاوید افتاب څېړندویپه پښتو ادب کې سانېټ                                      نوماند  . ۳

            ۸۳                      څېړنوال دوکتور نورالحبیب نثار       ...او د مهاجرت د ژوندانه ځينې« اوبو وړی». ۴

 ۹۷                             خالد تکل ړندویڅېد لسم ټولک  په پښتو مض ون کې د ځینو...                 . ۵
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   ۱۶۷                        څېړندوی اح د الله وصال                  په پښتو ژبه کې نااړین او تکراري نویزونه. ۸
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 پوه دوکتور سید نظیم سیدينڅېړ 

 اتیتور ادب

Dark Literature 

 

Prof. phD.Sayed Nazim Sayedy 

 

 Abstract 

Dark literature is not a new phenomenon and has a long 
history worldwide, but it remains largely new and 
unexplored for us, making its study essential. 
Dark literature refers to literature that does not cultivate 
beauty or aesthetic appeal, but rather explores dark, 
frightening, mysterious themes and the psychological 
fears of humans. 
Dark literature deals with human misperceptions, despair, 
pessimism, misconduct, hardships, and conflicts, and 
examines how a person comes to reject or negate human 
values. 
Dark literature is not limited to dark narratives alone; it 
also extends to black comedy, dark satire, dark poetry, 
and other forms of dark writing. 

 لنډیز

معنا  ولهټته په  ږخو مو ،ړیمزل ک رډې ېي ېک ړۍنه ده، ن کارندهښ ېنو  اتیتور ادب

 دي.  نړیا لڅېړ  ېي کهځده، نو  ېشو  لړ او ناسپ ېنو 

 ،ګونګ ېاو حسن پالنه نه کوي، بلک کلاښ ېته واي  چ اتویهغو ادب اتیادب تور

 . يڅېړ موضوعات  ارډمرموز او د انسان د رواني  ارونک ،ډ

 ویچلند، ناخوالو او ناندر هړ ناو و،ینیبدب و،یلیناه د،ید انسان پر ناسم د اتیادب تور

 نف  کوي.  تونهښانساني ارز  هګنڅانسان  وی ېچ يڅېړ بحث کوي او دا 
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تور  ي،ېډپر توره کوم ېبلک ي،ېږنه خت  اتویادب زویی سهیپر تورو ک ېواز ی اتیادب تور

 خوروي.  ېهم وزر  ېباند کلویطنز، تور شعر او تورو ل

 سریزه 

 ،ید ېپه بدلون ک تیوضع ع یاو طب زیولنټ ړۍد ن ېچ هګنڅلکه  ناید ادبپوهانو په و

 وی. پخوانید ېسره په بدلون ک ۍکټهم په چ تیاو ادبي وضع  ګفرهن ېه داس

خو نن سبا  ده،ېته هم توجه ک اتویشکل ګنڅتر  ګېپانځد من لهځ رډې ېژانرونو ک

کله په  هګپانځدا من کهځنو  ي،ېږکورکول  تښاو ارز  ید ټبنس اتوید ادب هګپانځمن

 شي. ندهګر څرا  ېنظم ک اینظم او کله هم په تور شعر  ایشعر  نیسپ

 ېارواپوهن ېسره سم ادبپوهانو د تور  اوویتړ او ا تنوښله غو  ېولنټمرغه د انساني  هښ له

 ېچ هړ جوته ک ېشول او دا ي یاړ ک صیهم تشخ اتیته په کتلو سره تور ادب تونوښارز 

 ایمتوجه شوي نه دي او  وکڅورته  ایشته، خو  ېک ولنهټبشمري  ولهټپه  اتیتور ادب

 ېلیخو که پا ،ینه د ړیک رېله نظره ت وګیفلسف  ست  وپه ادبي ا تښهم دغه ارز  ېي

لري او  تښارز  ېچ يېږجوت ایشي، نو ب ېر ېله نظره ت هګتو  زهیپه ادبي او روانپوهن ېي

 که نه؟

ادب لا  توښخو پ دلي،ځېر ګ ړد پام و اتیتور ادب ېک اتویپه ادب ړۍنن سبا د ن کهځ نو

ورته پاملرنه  انیلارو ېلار  ېد د ږزمو ېتمه ده چ ،ید ېبرخ ېب لهځېهم له دغه 

 . يړ اشنا ک ېادب سره ي توښوکاندي او له پ

 د څېړنې اهمیت او مبرمیت 

به د تورو  ونک څېړ وال او  نهیادب م توښد پ ېچ ید ېک ېپه د تیاه  ېنڅېړ  ېد د

 ېته به ي توښپ ي،ړ کار وک ېبه ي هړ ته متوجه او په ا لوڅېړ  زهیخړ او هر ا کلویل اتویادب

 کاندي.  صیبه تشخ اتیشته تور ادب ېادب ک توښاو په پ يړ راو

رغون او  ېولنټد  لهیپه وس اتوید تورو ادب ونک څېړ او  کوالیل ېچ یدا د ېي تیمبرم

 ېدي له د ړکک وینیاو بدب ویلیپه ناه ېهغه انسانان چ ي،ړ ته پاملرنه وک ونیپرمخ

 . يړ وک ېي یو یمخن ۍته متوجه او د ناروغ بونویخپلو ع ېلار 
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 د څېړنې موخه

موندل او  ېي ېادب ک توښعامول، په پ ل،څېړ  اتویموخه د تورو ادب ېنڅېړ  ېد د

نومونو  ېوي له هغ ېکه په نورو نومونو نومول شو  ېي ګنڅجوتول دي. تر  ېي ګېلېب

 د دغه نوم پرتلنه او مناسبه کارونه ده.  ېسره ي

 د څېړنې پوښتنې

 تنهښالف( اصلي پو 

 ته واي ؟ اتویکومو ادب اتیادب تور

 ېتنښ( فرغ  پو ب

 ده؟ ېدلځېرا غ ېژب ېله کوم نهیمخ اتوی. د تورو ادب۱

 دي؟ ېکوم ېنګړ انځ اتوی. د تورو ادب۲

 شته او که نه؟ اتیتور ادب ېک اتویادب توښ. پ۳

 ي؟ړ هم رانغا  هګپانځپر شعر او داستان چورلي او که نوره من ېواز ی اتیادب. تور ۴

 نور.  ېداس او

 د څېړنې میتود

 ده. ېشو  لړ تحليلي ميتود پر اساس مخ ته و -د توصيف  کنهیدغه ل

 متن ېد مقال

 بحث ديیکل اتوید تورو ادب

تور ادبیات هغه اصممطلاد ده چې د نړۍ په ګڼو ژبو کې يې په اړه ډېر کار شمموی، خو 

ساب ده،  شت ح صطلاد نوې او په ن ښتو ادب ته لا هم دا ا زما د معلوماتو له مخې پ

 نو ځکه مې يې څېړنه اړینه وبلله. 

تور ادبیات هغو ادبیاتو ته واي  چې په هغې کې د انسمممان په اړه ناسمممم دید موجود 

ساني ارزښتونه په کې له پامه غورځول کېږي، ناهیلي، بدبین  او دې ته ورته وي ، ان

 مسایل په کې محوري موضوعات وي. 

یا تور ادبیات د ادبیاتو هغه برخه ده چې د ښممکلا او ج ل پالنې پر ځای، د ګونګو، 

 مرموزو، ډارونکو او د انسان د ذات د روان پېژندنې پر مسایلو چورلي. 
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ینا ټولو هغو ناخوالو، بدبینیو، ناوړه انسممماني چلندونو او ناهیلیو ته واي  چې په بله و

یو لیکوال يې په خپل اثر کې د نورو په اړه وړاندې کوي او په اړه يې لاسممموندونه هم 

 تراشي. 

د ادبپوهانو په وینا تور ادبیات لاندې ځانګړنې لري چې د ه دغو ځانګړنو له مخې 

 تور ادبیات باله شي: 

ممم د انساني او آن اله  ارزښتونو نف  کول. ۲ممم د انسان په اړه ناسم او مغرضانه فکر. ۱

ممم د ټولنې او د انسان ۴ممم د هر ډول خوځښت، شور، زوږ، پړسوب او ارمان نف  کول. ۳

ممممم د ځان وژنې  ۵له وجودي موقعیت څخه ناهیلي، ورته بد کتل او ترې ځان سمماتل. 

مممممم د ابتذال سممتاینه او له ۶یوازیتوب ټینګار کول.  خیالات، ځان څنډې ته کول او پر

 انساني وجوده د بېزارۍ لټون. 

له خونړیو جګړو يې سر را پورته کړی دی او  یات د هغو ټولنو زېږنده دی چې  تور ادب

 م( ۵۲: 1381ایله يې پوچو او کوڅه ي  ادبیاتو ته لار موندلې ده. )قاسم نژاد، 

چې تور ادبیات په اکثریتو بشري ټولنو کې زېږي، له پورته ځانګړنو څخه څرګندېږي 

خو په داسې حالاتو کې چې انسان یا له انسانیته په تنګ شي، یا يې ټولنه د ټولنیزو 

ناخوالو له امله چاودنې ته برابره شممموې وي او یا هم لیکوالو د ټولنې ناسممم ۍ پر 

و هغه ټولنې ه دې ډول ادبیاتو سممم ول غواړي، نو ځکه يې په لیکلو پیل وکړي، خ

چې په مذهب ، عقیدوي، فکري او آن ټولنیز روان له امله ځپل شوې وي او جګړه په 

کې روانه وي، نو په هغو ټولنو کې بیا د دغو ادبیاتو د پنځېدلو بسمممت هم وېړ دی او 

 هم د تمدنیت یا تخلیقیت نښه یې بولي. 

ښېګڼې فکر لرو  سان د خير  سلام  ټولنه کې ډېر ځله موږ د ان ساري په ډول په ا د 

او په دې نظر یو چې لیکوال د ټولنې سمممتګې دي، نو سمممتګې او ماغزه باید بینا، 

راڼه، تازه او فعال وي او که فعال نه وي، نو یا يې ړوند او یا يې لېونی بولو، خو دلته 

ال د انسممان په اړه ښممه فکر نه لري، انسمماني ارزښممتونه ګورو چې د تورو ادبیاتو لیکو 

ګواښممم ، هر ډول انسممماني فاضمممله مدینه ننګوي، له ټولنې او د انسمممان له وجودي 

موقعیت څخه ناهیلی وي او فکر کوي چې ټول ع ر به په جګړه کې ښمممکېل وي، نو 

کې د  ځکه یا یوازېتوب او یا هم ځان وژنې ته ارزښممت ورکوي او که په داسممې حالاتو
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مسمممئولیت اداینه ورته وړاندې شي، نو بیا کوڅه يې یا پود ادبیات پنځوي او په ګومان يې 

 خپله پازه يې تر سره کړې ده. 

خو یو ش ېر ادبپوهان چې د ادبیاتو ترڅنګ په ټولنپوهنه او روانپوهنه کې هم ګوتې وه ، 

نورې ځانګړنې هم ټاک  چې هغوی بیا د تورو ادبیاتو لپاره پر پورته ځانګړنو سربېره ځینې 

 دغه ځانګړنې ډېر ځله د نورو علومو له دیده کتل شوي دي، لکه: 

  توره او ډارونکې فضمما جوړونه: د دوی په باور د تورو ادبیاتو داسممتانونه مع ولا  په

زړو او لرغونو ودانیو کې چې ماڼۍ ته ورته یا ماڼۍ وي، زړو عبادت ځایونو، تیاره او 

و ځنګلونو او په نړېدلو ډارونکو کورونو کې پېښممېږي، چې که د ناول له ژویو څخه ډک

په بڼه وي، نو هر لفظ يې انسان ډاروي او که په انځوریزه بڼه وي، نو بیا يې انځورونه 

 د زړه مراندې بې سیکې کوي. 

  نا نان، هیولاګانې،  طا په دغو توکو کې ارواحګانې، شمممی عه توک :  ماورا الطبی

شوي مخلو  سان په ډارولو کې پېژندل  ساکښ موجودات وي، چې دا هم د ان قات او 

 ښه رول لوبوي. 

  ،مرموز او پيچلي شخصیتونه: مع ولا  په دغه ډول داستانونو کې تیاره او تور اتلان

سانان يې غړي  ښېدونکې مېرمنې او بالاخره د پټو رازونو لرونک  ان ښونکې او ګوا ګوا

 وي. 

  دې ځانګړنه کې لیکوال هڅه کوي چې په د اندېښمممنې او وحشممممت ح : په

لوسمممتونکو کې اندېښمممنې، ډار، وحشمممت او ناخوالې پیدا کاندي او بیا يې پسمممې 

 وغځوي. 

  د روان پوهنې تومنه: په دې برخه کې لیکوال هڅه کوي چې لوسمممتونکو ته د

لېونتوب، ګناه، عذاب، وجدان، یوازیتوب او څنګ ته کېدلو په اړه مسممممایل وړاندې 

 : وېب(۱۴۰۵)ویک  پیډیا، کړي. 

له پورته ځانګړنو جوتېږي چې انسممان کله ناکله باید تورو ادبیاتو ته هم سر ورښممکاره 

کړي او د ټولنې له هغو واقعیتونو خبر شي، چې له بده مرغه د انسمممماني ټولنې په 

سان چې په  ښېږي. معنا دا چې ځینې ان سیله پ سان په و ښېږي او د ان موجودیت پ

اخته وي هغه په یوې بڼې نه یوې بڼې د نورو انسممانانو له ځور، کړاو او  رواني ناورغۍ

ډارونو ډارولو خوند اخلي او دغه خوند يې د دې لامل کېږي چې د ځینو مظلومو او 
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انسمممانان ژوند واخلي، نو لیکوال دا خپله پازه بولي چې د داسمممې انسمممانانو کړنې هم را 

 کاندي.  برسېره او ټولنه يې پر واقعیتونو خبره 

رومانياي  څانګه وال او کره کتونکی لوسمممین ګولډمن په دې اند دیا دا ادبیات په یوې 

داسمې ټولنې کې زېږېدلي چې هلته جګړه مار ځواکونه ورو ورو د خپګان او سمسمتۍ پر 

ناروغۍ اخته شوي، ځکه لکه څنګه چې لیکوال د یو داسې شخص چې په واقع  نړۍ 

شته، د ژوند حالات ن سې د هغو اتلانو د ژوند حالات هم نه کې نه  ه شي بیانولای، ه دا

شي بیانولای چې په جګړه کې يې سرښندنې او اتلولۍ کړي او اوس په واقع  نړۍ کې 

 م( ۵۳:  1381نه شته یا هم د نابودۍ په حال کې دي. )قاسم نژاد،

پاره يې قربانۍ ورکړي او  یات د هغو اتلانو چې د هېواد ل باور تور ادب په  د لوسمممین 

سرښممندنې يې کړي، لکه څنګه چې په کار دي حال، احوال او سممتاینې يې نه شي 

وړاندې کولای، ځکه نه هغه خلک ژوندي دي او نه يې هم ټولنه منښتې ته چ تو ده 

ه نه دي چې ځینې مسممایل بیان شي، او یا هم سممیاا او ټولنیز حالات د دې جوګ

چې له ښمممه یا بده مرغه زموږ ادبیاتو هم پر ه داسمممې اغزنو لارو مزل کړی. چا کور، 

کالي، ډوډۍ ته ډېر ارزښت ورکړی، چا هم د اسلام  جوړو شوو ګوندونو موخو ته او 

چا هم له حالاتو د زړه چاودون له امله احسمماسمماتي او عاطف  څرګندونې کړي، چې 

 يې لږ وخت وروسته پر خپلو لیکنو پښې نۍ څرګندې کړې دي.  ډېرو

خو د ش لي امریکا مشهور لیکوال لیزاج  س یټ بیا له وحشت او فانتیزۍ نه ډکو 

له تورو، تورتمونو او  باید د ژوند  نان  یاتو څخه خوند اخلي او واي  چې ځوا تورو ادب

ه خوږو کې هم په دې وحشمممت له صمممحنو او پېښمممو څخه خبر شي او دا يې د ژوند پ

نیت ګډ شي چې دا هم د ژوند یوه برخه ده، چې د ه دغې موخې د ترسراوي لپاره 

 : وېب( ۱۴۰۵يې ډېرو لیکنو انځوریزه بڼه خپله کړې ده. )فررو، 

که د تورو ادبیاتو تاریخچې ته تم شمممو، نو د ادبپوهانو په وینا تور ادبیات سره له دې 

شل ې پېړۍ زېږنده نه دی شل ې پېړۍ چې د  سې ادبي پړاو دی چې په  ، خو یو دا

پورې اړه لري او دا ځکه چې په شمممل ې پېړۍ کې د ادبیاتو ځینې ځانګړنې د تورو 

م ۲ممممممم توره او مبه ه فضممما )ځ که(. ۱ادبیاتو له ځانګړنو سره جوړښمممت لري، لکه: 

مممم د ناحقیق  ۴مممم غ جنه او خپه لهجه.  ۳ناحقیق  یا سیوري لرونک  شخصیتونه. 
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مممممم د ځانګړې  ۵ضمما د رامنځته کولو لپاره د ابهام، خوب او خیال پراخه کارېدنګ. ف

 ژبې کارونه )په ځانګړې توګه په ډرامو کې(. 

دغو ځانګړنو ته په کتلو سره ویلای شمممو چې تور ادبیات ناڅاپ  نه دي پیدا شممموي، 

یا ورو ورو وده وکړي، ل یات وپنځېږي او ب غه ادب نه لري چې د که را بلکې ګڼ لاملو

 واخله: 

په ځانګړې توګه د عل   نظریو  الف( فکري زمینې: د علم او ټکنالوژۍ پرمختګ 

وړاندې کولو انسمممان له تزلزل او بې ثباتۍ سره مخامخ کړی دی، لکه: د انشمممټین د 

نسبیت نظریې، د هایزنبرګ د قاطعیت د نه شتون نظریې، د پوپر باطلېدلو نظریه او 

یات يې ښې بېلګې دي، خو له فلسفې سره په څنګ کې د فرویډ د روان پوهنې نظر

تورو ادبیاتو په فلسمممفې کې هم ښمممې غځونې کړي، چې دا غځونې ورته له فلسمممف  

 نظریاتو پیدا شوي او لاندې برخې رانغاړي: 

په فلسفه کې د شکاکیت نظریه چې هیوم په کې ډېر مزل کړی او ه داسې  لومړی:

ې کانت په ډېره ښممممه بڼه طرحه کړه او ډېره د عقل پېژندنې د محدودیت نظریه چ

قل پر پردو،  بالاخره د ع حث مت رکز کړی و، خو  قل او مینې هم دا ب موده يې پر ع

غځونو او محدودیتونو يې داسې نظريې ورکړې چې تر دې دمه ورته لوی فلاسفه هم 

و، نه وو متوجه شمموي چې دا مسممأله تر ډېره موږ په ځینو نوو ناولونو کې موندلای شمم

تواب ستګې رڼې کړې، په "لکه د نصیر اح د اح دي په جوجو ناول کې چې لولو: 

 تورو تیږو کې پروت و. یو دم يې غړ وهل، ورمېږ يې کوږ کړ، ويې ګرځول.

 د جوجو غږ يې واورېد:

 م میلیاردونه کیلو مته مزل کانګې او سردردي لري. 

ږده، څوکې څوکې غوږونه يې نېغ تواب ور وکتل، جوجو پر تکه توره ډبره ناسممت و، او

 ولاړ ول، مخې ته يې په هوا کې د ولاړ سکرین پر شنه لمبه رڼه ګوته تېروله. 

 تواب په زح ت کېناست، سر ته يې لاس ونیو. 

 جوجو وویل: 

 م ستن مې در لګولې ده، ښه کېږې. 

 تواب وویل: 

 م چېرته یو؟
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 م د تورې سیارې په یوه س څه کې.

تواب سمممتګې ورپولې، د څو کوټو په اندازه پراا ځای و. د هسمممکې سممم څې چت، 

دېوالونه، او غولی تکې تورې ډبرې وې، تواب سمممفینې )فضممما ته د تللو وسمممیله( ته 

 وکتل، ويې ویل: 

 م څو ورځې مزل مو کړی؟ 

 م پینځه ورځې، په ساعت کې مو میلیونونه کیلو مته سرعت درلود.

 دي په یاد، اخیرې وار دې په باغ کې یوه ګولۍ راکړه.  م خو زما هېڅ هم نه

ممممم ه غه ګولۍ درته ښممه وه، دا پینځه ورځې يې بې هوښممه سمماتلی وې، کنه دومره 

 وخت دې د سفینې اکسیجن پر پزه او خوله نه پرېښوده. 

 تواب ودرېد، یوې خوا ته کوږ شو، لاس يې پر یوه توره ډبره پورې ونیو. 

 جوجو وویل: 

 سا اخیستلو کې خو مشکل نه لرې؟م په 

 تواب سږي وپړسول، بېرته يې تش کړل، ويې ویل: 

 م نه ښه یم، یوازې لږ ګنګسیت لرما نو دا توره سیاره ده؟

 م هو، تکه توره، خو ته باید یو څه استاحت وکړې، وروسته به له س څې وځو.

سفینې دروازه شوه، د  شنه رڼا ورکه  سکرین لاس تېر کړ،  يې خلاصه کړه،  جوجو پر 

 یو کارټن یې را وایست، تواب ور وکتل، جوجو وویل: 

 م بیسکېټ دي، ترڅو چې د دې سیارې له خوراکونو سره بلدېږې، ه دا به خورې. 

 تواب وویل: 

 م اوبه. 

 م د اوبو غم نه شته.

 جوجو سفینې ته ننوت. 

ورې تيږې د تواب سمممتګې رډې را وختې، زانګې وانګې مخکې لاړ، ټیټ شمممو، له ت

اوږده نرۍ ژېړه ټوټه ور پورته کړه، په ځیر يې ورته وکتل، خولې ته يې ور وړه، غاښونه 

 يې پرې ولګول، ويې ویل:

 م طلا!
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ګوتې يې مړې شمموې، د طلا ټوټه يې له لاسممه ولوېده، تورې ډبرې ته ودرېد، په ډبره 

 کې د سرو زرو را وتلي پنډ رګونه تېر ول. 

یوه چاکه يې تک سور کوچینی غ ی را وایست، غ   اوه  ستګې يې وبرېښېدې، له

 رنګه رڼاوې کولې. 

 د جوجو غږ يې واورېد. 

 م الماس دی. 

تواب کېناست، د چرګې د هګۍ په اندازه بل شین ځلیدونکی غ ی يې ور پورته کړ، 

 په غ   کې شنې، زرغونې لیکې تېرې وې. 

 جوجو وویل: 

 م ها! دا واغونده. 

 تواب ور وکتل، په یوه لوېشت موجود پسې خړ، اوږد ک ی  څښېده. 

 تواب په حیرانۍ ورته کتل. 

 جوجو وویل: 

 م ته باید دا ک ی  واغوندې. 

تواب ک ی  ور واخیسممت، ګوتې يې پرې ټینګې کړې، ټوټه یې د چرم غوندې کلکه 

 وه. 

 جوجو وویل: 

 م ټول ک ی  د ونې له یوې نی ې پاڼې جوړ دی. 

 تواب ستګې رډې را وختې. د 

 جو جو وویل: 

م دلته یو رقم ونې دي، غټې ونې، هره پاڼه يې دوو، دوو نی و میتو ته رسېږي، نارینه 

 يې له ه دې خړو پاڼو ک یسونه ګنډي، ښځې يې سرې پاڼې ور اخلي. 

 تواب ک ی  واغوست، جوجو ته يې وکتل. 

 جوجو وویل: 

ر بېډيو پورې پټ کړی يې، هله نو خپلې کښلې م دلته پرتوګ نشته، ه دې ک ی  ت

 جامې په سفینه کې کېږده. 
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غه کړه، خپلو تکو تورو تېرو  جامې پر څوکۍ کېښمممودې، یودم يې چی تواب خپلې 

 غوږونو ته يې لاسونه ور وړل. 

 جوجو ورته وکتل، تواب د سفینې په دروازه کې خپل مخ ته وکتل.

 جوجو وویل: 

 ۱۴ -۱۱: ۱۳۹۹)اح دي،  "نه یو څه در اوږده کړل....م په بې هوښۍ کې مې غوږو 

 مخونه( 

دلته ګورو چې د کانټ د عقل پېژندنې د محدودیت نظریه کوم ځای ته رسمممېږي، 

یعنې دغه ډول داستانونه ښکاره خبره ده چې د حقیقت په نړۍ کې ځای نه لري او 

سایل، خوب، خیال  ښکاره جوتوي چې دا ډول م نه يې په اړه فکر کېدلای شي او په 

ښته او یو ښکاره له عقله تې ضا ته  او مبه ت دي او په  شوې نړۍ یا ف ډول ناپېژندل 

شی دی، نو دوکتور ح ید عنایت د  تګ دی، خو که څوک وپوښت  چې دا عقل څه 

عقلا یوه نه "هیګل په ژباړل شممموي )عقل در تاریخ( کتاب کې داسمممې نغوته لري: 

خت ېدونکې قوه او مرغلره ده چې د ټولو بې پایو جس   او معنوي هستیو منځپانګه 

ه راز بې پایه صمممورت دیا یعنې هغه څه دی چې ماده په خوځښمممت رانغاړي او دغ

ښته  ښته وکړو چې عقل له نړۍ بې نیازه دی، نو پر دې هم من راولي... که پر دې من

 : شپږم او اوم مخونه( ۱۳۷۹)عنایت،  "په کار ده چې نړۍ له عقله بې نیازه نه ده.

مرغلره ده چې ماده په که د عقل دغه پېژند ته ځیرنه وکړو بې له شمممکه عقل هغه 

خوځښمت راولي، انسمان هڅاند او متحرک کوي او تل د ورکې د لټون قوه ور ښمي ، 

نو پر ه دې اسمماس که د نصممیر اح د اح دي دغه ناول یو څه له حقیقته لرې او له 

عقله تېښته ده، خو په ورته وخت کې پر دې خبرې هم ستګې پټېدل نه دي په کار 

او دغه سیارې موجودات لري او ژوند کوي، تکثر او تکثیر چې نورې سیارې هم شته 

لري او بالاخره په فضمما کې يې یو ځای نیولی دی چې د ژوند په محدوده کې په کې 

مېشمممت دي، نو ځکه دا مسمممایل د عقل پېژندنې له محدودې څخه وځ ، خو ګورو 

 چې د عقل غځونو پړاو ته داخلېږي او ورو ورو وده او پرمخیون کوي.

دې معنا د سممفینو او څېړنیزو راکټونو په وسممیله انسممان له خپل مداره ووت، یو بل په 

کهکشممممان او سمممیارې ته لاړ، هلته يې څېړنې او ګروېږنې وکړې او لا يې هم کوي، 

سممپوږمکۍ يې جوړې کړې، اسمم ن ته يې پورته کړې، له ځ کې یا زموږ له سممیارې 
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ټېکنالوژيک  وسایلو لپاره فریکونسۍ  سره يې اړیکې ورکړې، په وسیله يې د بېلابېلو

وغځولې او دغو فریکونسمممیو له انټرنټ، راډیو او ټلویزیوني څپو واخله د ژوند تر لویو 

ذراتو او کشممفیاتو پورې اسممانتیاوې زموږ د نړۍ یا ځ کې انسممانانو ته ورکړل، چې دا 

، خو ټول د عقل برکت دی او لا هم دا عقل غځونې کوي او له محدودیته ځان باا

د کانټ د نظريې پلویان لا هم په دې ګروهه دي چې د انسمممان عقل په محدودیت 

کې دی او هغه څه يې چې زړه غواړي، فاضمممله مدینه يې ده او یا يې هم عقل په اړه 

 موندنې کړي او یا يې فرضيې ورته ټاکلي چې هغې ته نه دی رسېدلی.

ضا کې موجود دي،   سان غږونه په ف ستګو میګا پکسل معنا دا چې د ان سان د  د ان

په یوه ثانیه کې په زرونو او لکونو کې دی، د انسممممان د حافظې سرعت په ن ثانیه 

په دې نه دی توانېدلی چې دا ټول کشمممف،  په میلیونونو دی، خو لا هم عقل  کې 

واضمممو او یا يې وموم . د انسممممان د غږونو بېرته اورېدل یا د ځینو مطرحو څېرو او 

ونو موندل لا تر اوسه هم په نام کناتو کې دي او ه داسې د برموډا شخصیتونو د غږ 

 مثلث برزخ  مسایل په توه تو او نامانوساتو کې چورلي. 

دا و د فکري نظريې لومړی بحث، په دویم بحث کې د غرب د ځینو فلاسمممفه وو له 

لارې د فلسف  نظام د اغېزې د موضوع څېړل دي چې په دوی کې مشهور هغه يې 

نهاور، نیچه او د اګزیستانسیالیست فلسفه ده. په نړۍ کې د اګزیستانسیالیزم شوپ

اه یت تر هر څه وړاندې د هغو ادبي اثارو منندوی دی چې مع ولا  د دغه مکتب 

شري موقعیت نظریات رانغاړي، لکه د کامو ) ضوع د ب م( د طاعون ۱۹۶۰ -۱۹۱۳مو

سارتر ) سیزیف نکل، د ژان پل  کړ لاسونه او د زړه لړزه نکل، م( ک ۱۹۸۰ -۱۹۰۵او 

نو پر ه دې اسممماس د ابتذال له غلو نه ډک تاکېد ته د تورو ادبیاتو ځانګړنه ویلای 

شممو. د دې ترڅنګ کله چې په اروپا کې فاشممیزم پیدا کېږي او ورو ورو وده کوي، نو 

لیکوال د تورو ادبیماتو لیکلو تمه زور ورکوي او هڅمه کوي چې پمه دې ډول خلمک 

ت ه متوجه کاندي، خو دا چار تر نورو په اقلیتونو کې زیاته وده کوي، لکه مسممممایلو 

له دې خبرې دې داسمممې معنا نه اخیسمممتل کېږي چې ګواکې  یهودیانو کې، خو 

فاشممیسممت  ادبیات په نورو ټولنو کې نه شممته، آن پښممتو ادب هم له دغه برخلیکه بې 

 برخې نه دی، چې لنډه بېلګه يې په لاندې توګه نغوږو: 
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نه چې مولا " نه و دن ته  ته ودراوه او لا حویلۍ  ه دا چې ډرایور جیپ د کور مخې 

جان په بیړه له موټره را کېووت او په چابکو قدمونو بیا د ستګو په رپ کې لومړي پوړ 

 ته ورسېد، خو لومړي پور ته په ختلو ژر په زړه کې ور وګرځېدل:

 کسټ مې لکه چې هېر شو:

کسمممټه را ر وګرځېده، په درنګ شمممېبه کې يې د موټر له ټایپه په منډه موټر ته بېرته و 

وکښممله او بېرته سممیده په چابکو قدمونو پورته لومړي پوړ ته ور وخوت، پرته له دې چې 

دروازه ټک ټک کړي د نامحرمې ښممځې د ځای دروازه يې پرانیسممتله. د دروازې ناببره 

که پورته شممموه. مولاجان ژر پرانیسمممتلو ښمممځه خورا ووېروله، له خولې يې بې واکه کړی

غېږې ته ځان ور واچاوه او په دم ګړۍ کې يې له هغې وېره ویستله. خپله مونډۍ... د 

شونډې هم د  سینې ته يې را نږدې کړه او په ورو يې خپلې  هغې له مخ سره وجنګوله، 

ښځې  ښه پوره خوند يې له یوه بله واخیست  سلېښ کړې او چې  شونډو سره  هغې له 

  مخ( ۷۲: ۱۳۸۷)سوله مل،  "ن مولاجان ته کړل:....په ورو شا

په پښممتو ادب کې تر ماټو خان ماټو وروسممته عبدالوکیل سمموله شممینواری او عصمم ت 

قانع په تاوکښممو یا جنیکمم کیسممو کې نوم لري او پرته له شممکه دا کیسممې داسممې 

شته ، نو انځوروي چې ته وا دا هر څه دوی په خپلو ستګو لیدلي او په ټولنه کې يې 

ځکه وایو چې د نړۍ اکثریت ټولنې له داسممې مسممایلو ډکې دي، خو څوک يې د را 

برسممېره کولو جر ت لري او څوک يې هم نه، څوک يې د ټولنې د فاسممدېدلو بنسممټ 

بولي او څوک يې هم د ټولنې د واقعیتونو په توګه انځوروي چې د مخنیوي یا يې هم 

 عامېدنې لپاره هلې ځلې وشي. 

نو دغو مسممممایلو ته په کتلو سره ځینو لیکوالو دا اړینه وبلله چې د دې پر ځای تورو 

ادبیاتو ته مخه کړي او په دې توګه د فاشممیسممت  ادبیاتو مخه پرې ونیکمم، چې دا 

تجربه په ځینو ټولنو کې بریالۍ او په چټکۍ سره پر مخ ولاړه او په ځینو ټولنو کې لا 

 په ټولنه کې. يې هم درک نه شته، لکه زموږ 

سیاا،  ب( ټولنیزې زمینې: په معاصره دوره کې د تورو ادبیاتو لیکوال د ټولنیزو، 

صلي اتل دی، خو په دې شرط چې د خپل  شاتګونو ا سف  ناخوالو او  فرهنګ  او فل

 وخت پر حالاتو به چورلي، نو ځکه یې په څو مقولو کې را ټولولای شو: 
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م( د الجزایر  ۱۹۸۷ -۱۹۱۰لبرکامو او ژان ژنه )دوه نړۍ والې جګړې، لکه ا لومړی:

 د خلکو په جګړو پورې اړوند مسایل یې د ځینو اثارو منځپانګه وه. 

یاتو  دویم: یا یې د تورو ادب مه لیکوالو لېوالت ند چې د اکثریتو ډرا مارکسمممیزم چل د 

که ویتکه ویچ ) ته کړه، ل یا ته ز تاني او  ۱۹۳۹ -۱۸۸۵لیکلو خوا  م(، مروژک لهسممم

 لاو هاول چک. واس

د بوروکراسمممۍ او ټکنوکراسمممۍ وده او ورسره د غربي نړۍ په پېچلي ټولنیز  درېیم:

سخ او محاک ې اثر او د اوژن یونسمکو  شینیزم خیری چې د کافکا د م نظام کې د ما

 م( نوي مستأجر اثر د لیکلو لامل شو.  ۱۰۸۶ -۱۹۱۲)

خپلو ځانګړو رسمممنیو په  د صمممنعت  پانګوالۍ وده، ځکه د پانګوالۍ نظام د څلورم:

مرسته د ول  د فکري او ادبي خوراک لامل کېږي او دغه فکري او ادبي خوراک يې 

له لیکواله زړه توري. په داسې حالاتو کې لیکوال به یا بغاوت کوي او یا به هم سر په 

ګرېوانه او زنګانه کې ننباا، خو که دا یو یې هم ونه کړ، نو بیا به په نظام پسمممې 

ا بډ وه  او بدې ردې به پسې واي  او په شکل د اشکالو به یې ښکنځ ، چې مټې ر 

په  له ټولنې تجریدوي او  یاتو لیکوال  ه دغه مسممممایل د شمممل ې پېړۍ د تورو ادب

 اصطلاد د ټولنې او پانګوالۍ نظام پر وړاندې یوازې پاتېږي. 

نا له  پاره ک پانګوالۍ ل ته د انفرادي  له الب حث اړین وي  ک با او د تورې غولوونک  م

ډېرو به دغه ج له "روانپوهن  څانګه وال يې ځینې مسممایل په دې ډول را بربنډوي: 

ښه ده»اورېدلې وي چې  سه د ټولو بدیو ري س ه «. پی شوې  په دغه ج له کې اغراق 

نه دها خو دا موضوع له پامه هم نه شو غورځولی چې پیسې د ډېرو فرېبونو لامل هم 

ول مختلف دلیلونه لري، ځینې خلک د پیسممو ترلاسممه کېږي، د پیسممو په پار فرېب ک

پاره خلک غولوي او... تر ټولو  پاره خلک غولوي، ځینې يې د پیسمممو پټولو ل کولو ل

ه مشممهور فرېب چې په توره ارواپوهنه کې د پیسممو اړوند کېږي د مسمملک  سمموالګر ل

فرېب خوا ترسره کېږي، دا خلک د ډېرو پیسو په لرلو بیا هم هڅه کوي چې خلکو ته 

ته راوړلو تر ډېره د تورې  په لاس راوړي. دوی د پیسمممو لاسممم ورکړي، ترڅو پیسمممې 

ارواپوهنې له تخنیکونو ګټه اخلي. حت  ځینې يې د دې په پار چې پیسمممې لاسمممته 

ل خوا د زړه سممموي وړ ه راوړي د خپل بدن یو برخه زخ   کوي، ترڅو د نورو خلکو 
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ې پار په نشممممه ي  توکو روږدوي وګرځ ، حتی ځینې بدمرغه خپل اولادونه په ه د

 ترڅو دوی د خپلو فرېبونو د یوې برخې په توګه وکاروي.

په دغه برخه کې مدني حالت یوه بله کارېدونکې لاره ده، ځینې وخت هڅه کېږي 

چې خپل واده پټ کړي، ترڅو قرباني په دام کې ګېر کړي. دا ښاي  د مالي، جنک 

 مخونه( ۹۲ -۹۱: ۱۴۰۳)پی ،  "یا نورو لاملونو لپاره ترسره شي.

ښاي  پوښتنه پیدا شي چې دا خو د روانپوهنې بحث دی، له ادبیاتو سره يې څه کار 

او دا مسممایل تورو ادبیاتو ته څه ورکولای شي، خو اصمملي خبره ه دا ده چې دا ټول 

مسایل د ادبیاتو په وسیله کېږي، د مایوسۍ ادبیات، د چالاکۍ او ځیرکۍ ادبیات، 

ۍ ادبیات او په اصمممطلاد ټول چ ونه او دوکې د الفااو او ادبیاتو په وسمممیله د ناهیل

وړاندې کوي او په وسیله يې ځان یا مادي پړسوب او یا هم جنک پړسوب ته رسوي، 

خو دا چې د ټولنې اخلاق، د ټولنې باور او د ټولنې لوری کومې خوا ته بیاي ، هغه 

و ښاي  لا اضان تبصره او ملنډې هم ووه  ورته نه ارزښت لري او نه ورته اړین دی ا

چې هوښمممیار او پوه خلک يې غولولي دي، نو ځکه د تورې ارواپوهنې یا روانپوهنې 

 بحث کله ناکله له تورو ادبیاتو سره نېغ په نېغه اړیکه لري. 

سړې جګړې هم په دې برخه کې خپلې اغېزې ښندلې دي، ځکه په خلکو او  پنځم:

اندرۍ پیدا کړې او هره شمممېبه دې ته په تمه ول چې یوه نه ول  کې یې وېره او ن

مخ(، نو  ۵۳: ۱۳۸۱هېرېدونکې او ګواښونکې پېښه به رامنځته کېږي. )قاسم نژاد، 

ځکه دغو پنځو مسمممایلو یا برخو د تورو ادبیاتو په رامنځته کولو، ودې او پراختیا کې 

په ادبي ټولنو کې ز  له يې  نده رول لوبولی دی، خو چې ک یا يې رغ ېږون وشمممو او ب

غځونې وکړې، نو د نورو ټولنو لپاره بیا دا مسمممایل اسممماس نه وو او نه يې هم د دغو 

 لاملونو له مخې زېږون او وده کوله. 

په نورو ټولنو کې ګڼ لاملونه لري چې په لومړیو کې هم ورته نغوتې وشممموې، په دې 

ورته مسایل هغه موضوعات معنا ناهیلې، ژور خپګان، پرله پسې زړه تنګون او دې ته 

وو، چې د تورو ادبیاتو په پنځونه او وده کې يې رول لوبولی دی، خو کله ناکله دغه 

مسمممایلو له نوسمممتالژیکو ادبیاتو سره هم اړیکه پیدا کړې، خو چې بنسمممټ يې وکتل 

شي، نو لامل به يې تېر ارمان نه، بلکې د تورو پېښمممو غندنه یا سر په سر سمممتونزې 
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چې لیکوال يې لومړی فاشیست  ادبیاتو، بیا کوڅه ي  ادبیاتو او تر هغې زېږونه وي، 

 وروسته د تورو ادبیاتو پنځولو ته اړ ایستی دی. 

په پښمتو ادبیاتو کې د سمیاا او ټولنیزو نظامونو بدلون هم په دغو مسمایلو کې ژور 

نا له خوا واک  له هم د ول   له خوا ول  او ک له د واک ن  ن رول لرلی دی، چې ک

غندل شممموي چې دغه چار يې د سمممې بولیزم یا رومانټیزم له کړکۍ کړی، خو د دې 

په لومړیو کې د  کار چې اکثریت ادبي ښممموونځ   په  نه دي  ېدل هم  خبرې هېر

سې بولیزم له لارې را  سې بولیزم له لارې را ننوتي دي، لکه د فی نیزم نظریه چې د 

 په نامه يې په ټولنه کې ځالې وکړې.  « غڼې ځاله»یا د « د بې واکه صورتونه»ننوته او 

د ادبپوهانو په اند تورو ادبیاتو تر ډېره د سمممې بولیزم، رومانتیزم او  پ( ادبي زمینې:

سممور ریالېزم له ادبي مکتبونو څخه تومنه اخیسممتې ده، خو د جنیکمم فقر له منځه 

مېشممتغالی يې وړلو او په دې برخه کې د ژورې انګېزې پیدا کولو او ورته ودې ورکولو 

بیا د ناتوریالیزم ادبي ښممموونځی دی، ځکه دغې برخې د تورو ادبیاتو د جنسمممی  

 لېوالتیاوې برخې پیاوړې کړې دي. 

د ادبپوهانو په اند د تورو لیکنو زیاتره برخې د بېرونۍ نړۍ له سمممتاینو او څرګندونو 

ر علامو، څخه نه یوازې ډډه کوي، بلکې مخ ترې هم اړوي او هڅه کوي چې د ذهن پ

نښممو، ککړتیاوو او خپګانونو ډډه ولګوي او د الفااو پر جادوګرۍ يې منګولې ښممخې 

کړي چې په وینا يې دا مسایل د سې بولیزم ځانګړنې او اصول هم دي چې ایرلنډی 

 م( يې نوموتې څېره ده. ۱۹۴۱ -۱۸۸۲لیکوال جی ز جوی  )

ې کار کړی چې ښمماي  پوښممتنه پیدا شي ج ی  جوی  په دې برخه کې کوم داسمم

نوم يې سر ته راغلی یا له بیروني نړۍ سره ولې اړیکه نه لري؟ ه دا لامل دی چې 

ادبپوهان د ده د ژوند راز را سممپړي او واي  چې د جوی  نړۍ، داخل پالي یا دروني 

نړۍ ده چې په دې نړۍ کې نښمممې یا علامې ډېرې ارزښممممت لري چې د معاني په 

سټیزه توګه رغول کېږي او تداعۍ سره ذهن  ککړتیا او خپګا ن يې په جوړښت  او بن

 مفاهیم نوې جاجونه موم . 

البته دلته د یوې خبرې روښممانول اړین دي او هغه دا په پورته متن کې د تورو لیکنو 

خبره هم یاده شوه، د ادبپوهانو په وینا ادبیات یوازې په تورو ادبیاتو نه بسنده کېږي، 

رکټر او توره کومېډي هم لري چې د تورو ادبیاتو په بلکې تور طنز، تور شمممعر، تور ک
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یاره  یا ترخه او ت ېډي  ېډي هم مشمممهوره ادبي طرحه ده او توره کوم څېر توره کوم

ندې  له لارې وړا ته واي  چې مع ولا  د ټلویزیون او فلم  ېډۍ  ېډي هغې کوم کوم

ښۍ کېږي او موضوع يې د تورې هجوې او طنز په چوکاټ کې د خپګان، وېرې، ناخو 

 او تابو تزریقول دي. 

د دوی په وینا غوره توره کومېډي سره له دې چې ه  هاله انسمممان بوختوي، خو په 

ورته وخت کې د انسممممان هغه ناخوالې او بې خوندۍ وړاندې کوي چې له امله يې 

په  ته هم اړ کېږي، خو  انسممممان ځورېږي او ډېر ځله پوچو او بې خونده خبرو ویلو 

 خوالې وي.حقیقت کې د ټولنې نا

توره کومېډي ګڼې ځانګړنې هم لري چې مه ې يې له حقیقته شروع کېدل، د څو 

ضوع پر پای  شخصیتونو رامنځته کول، د نوښت رامنځته کول او د خپلې مو اړخیزو 

پوهېدل دي چې په داسمممتان لیکلو کې دا مه ه مسمممأله هم ده. )مکتب سمممین ، 

 : وېب(۱۴۰۲

ان د تورو ادبیاتو لپاره د سې بولیزم او سور ریالیزم که له دې بحثه را تېر شو ادبپوه

ترڅنګ د رومانتیزم ادبي ښوونځ  هم مهم بولي او د رومانتیزم ادبي مکتب مه ې 

ځانګړنې چې په تورو ادبیاتو کې بنسممټیز رول لري، په ژوره توګه د یوې موضمموع نه 

شممتون یا ورته  سممپړنه، پر عقل او منطق بې باوري، د خوبونو اصممالت، د اندېشممو نه

پاملرنه نه کول او اندېښمم نه یا کړکېچنه فضمما ده چې په دغو آثارو یې پرده غوړولې 

ده او په ه دې پار د سور ریالیزم اکثره لیکوال د تورو لیکوالو په ډله کې ش ېري، 

شتون، خوبونه او د  ښوونځ  مه ه اغېزه د ذهن  تورونو  خو پر تورو لیکوالو د دغه 

خوداګاه( ځواکونو د واک نه شتون دی، چې پر دوی يې ژوره اغېزه ځان ناخبري )نا

 مخ( ۵۴: ۱۳۸۱ښندلې او د تورو لیکنو لیکلو ته يې مخه کړې ده. )قاسم نژاد، 

پورته ټولو ځانګړنو ته په کتلو سره پوښمممتنه پیدا کېږي چې تور ادبیات په پښمممتو کې 

 کله او څنګه پیدا شوي؟

مخې يې وګورو، نو لا هم د دغو ځانګړنو په لرلو سره  که چېرته د معاصرې پېژندنې له

د تورو ادبیاتو خبره مبه ه او ګونګه ده او ښممماي  د ډېرو ادبپوهانو ځواب دا وي چې 

په پښتو ادبیاتو کې تور ادبیات نه شته، خو که د تورو ادبیاتو ځانګړنو ته ځیرنه وشي 

رڼا کې په پام کې ونیول شي، پرته او بیا يې شممالید لکه د نړۍ د نورو تورو ادبیاتو په 
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له شمممکه له انګریزانو سره د افغانانو د هرې جګړې ځینې پنځېدلي ادبیات د تورو 

ادبیاتو بېلګه کېدای شي، خو زما په نظر د تورو ادبیاتو ځینو ځانګړنو ته په کتلو سره 

ي يې موږ بېلګه د پټې خزانې په ځینو بوللو کې هم موندلای شممو، لکه د شممیخ سممور 

 په بولله کې چې لولو: 

 د فلک له چارو څه وکړم کوکار"

 زمولوي هر ګل چې خاندي په بهار

 هر غټول چې په بیدیا غوړېده وکا

 روژي يې پاڼې کاندي نار په نار

 ډېر مخونه د فلک څپېړه شنه کا

 ډېر سرونه کا تر خاورو لاندې زار

 د واک ن له سره خول پرېباا مړ ا

 کاندي خونخوارد بېوزلو وینې توی 

 چې له برمه يې زمري رپ  زنګلو کې

 "له اوکوبه يې ډاري تېر و جبار

 مخ( ۶۹: ۱۳۹۰... تر اخره )هوتک، 

د تورو ادبیاتو په ځانګړنو کې یوه ځانګړنه، ناهیلي، بدبین  او ناخوالې دي چې یا به 

نه او یا به هم له انسانه وي، یا به له ټولنې او فرهنګ نه، یا به له سیاست او اقتصاد 

صیده کې دا ناخوالې او ګیلې  شکه په دغه ق سایلو نه، چې پرته له  له نورو ټولنیزو م

شممتها په دې معنا شممیخ اسممعد سمموري په خپله دغه قصممیده کې د فلک له چارو یا د 

ټولنې او طبیعت له روان وضمممعیت نه ناهیلی دی، شمممکایت او ګیله کوي او د امید 

ل ملک د مشرمم په مړینې سره خت ې بولي او په دې توګه ټولې لارې او ګودرې د خپ

د تورو ادبیاتو ژوره ځانګړنه په دغه قصیده کې مومو چې په یو ډول نه یو ډول يې تور 

 ادبیات بللای شو، خو په پخواني تعریف کې بیا دا نومونه ورته نه وه.

یا دوی ې که د امیر کروړ او شممیخ اسممعد سمموري له زمانې را ووځو، نو د کلاسممیکې 

دورې د سرلارو شاعرانو او لیکوالو په شعرونو او لیکنو کې هم د تورو ادبیاتو ځانګړنې 

شاعر خوشحال  شو. د دوی ې یا کلاسیکې دورې سر لاری  ښکاره توګه موندلای  په 

 خان خټک هم په دې اړه ځینې شعرونه لري چې یوې برخې ته به يې تم شو: 
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  رمڅو د واړه کار و بار و تاته ش" 

 که یې ش رم در مانده به شم په ش ر 

 موافق مې په خور منځ یو زویه نشته

 ه ګ  واړه د خپل غرض وي یار

 که ما زده وای چې د زویو هسې کار دی

 ما به زنا کاوه نه کور د کور روزګار

 حال زما د اولاد دا دی چې مې ووې

 په اولاد د نورو نه یم خبر دار

 د شاه جهان دیاورنګزېب بادشاه هم زوی 

 خبر دار به یې د ده په کاروبار

 مال اولاد واړه فتنه دي په جهان کې 

 په دا دواړه به زړه نه تړي هوښیار

 یا په دا زمانه خوی د خلکو نور شو

  "یا څو و دا جهان هسې مکار

 مخ( ۵۵۲: ۱۳۸۷)خټک، 

صیده کې ګورو چې بیا هم د تورو ادبیاتو ځ انګړنې د خوشحال خان خټک په دغه ق

په ټوله معنا تطبیقېږي، په دې معنا په دغه قصمممیده او دې ته ورته ګڼو قصمممیدو او 

شمممعرونو کې يې له حالاتو تېښمممته، له زمانه شمممکایت، ناهیلي، ناامیدي، د ټولنې 

 ناخوالې او ناندرۍ او دې ته ورته مسایل نغښتې وي.

ه اورنګزېب او په ټوله خوشممحال بابا په دغه قصممیده کې لومړی له خپلو زامنو او بیا ل

کې د خپل عصر له ټولو زامنو ګیله من او ناهیلی دی، دی واي  چې اوسن  زامن نه 

د پلار سممتګو ته ګوري او نه يې هم د ژوند هغه حالات په یادېږي چې مور او پلار به 

ورسره شممپه او ورس سممتړي او سممتومانه ول. مور به يې وخت ناوخت بې خوبي ورسره 

او پرتوګونه به يې ور مینځل، پلار به يې د ده د صمممحت او تربیت غم  ګالله، جامې

کاوه، په مدرسو او تعلی   مرکزونو به يې ګرځاوه او یا به يې په کور کې ورته استادان 

نیولي ول او دی به يې د علم په رڼا منور کاوه. ه داسممې د ده د تربیت او د صممحت 

ښه او بد پوه شوي او د پنځو ټنګو  غم يې هم پر سر و، خو چې نن ځوانان شوي، په 
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خاوندان شوي، نو میندې او پلرونه ورته بوج، زاړه، له کاره لویدلي او د نړۍ له حالاتو 

بې خبره ښمممکاري، په داسمممې حال کې چې د تجربو او د ټولنې دنګ څلي ه دوی 

 دي او هر ډول تودې سړې لومړی دوی تجربه کړې دي. 

چا زوی او د چا لمسی و، د مور او پلار د رضا او خوښې د خوشحال په وینا دی هم د 

لپاره يې خپل ژوند ځانګړی کړی و، خپله دنیا او خوښ  يې د مور او پلار په خوښۍ 

او سمموکالۍ کې لیده او د هغوی هره خبره او کړنه د ده د ژوند لارښممود و، خو درېغه 

 چې اوسن  اولاد دا هر څه لیدلای او درک کولای نه شي. 

که تر خوشممحال وروسممته په درېي ه ادبي دوره کې تور ادبیات وپلټو، نو هم په نثر او 

شو، چې هم به په جولیز او هم  شعر کې په کان اندازې بېلګې موندلای  هم يې په 

به په منځپانګیز لوښمم  کې پوره او کره وي، خو دا چې تر اوسممه پورې د پښممتو ادب 

 ځکه موږ ته نوې او تازه ښکارنده ښکاري. لمن له دې اړخه کتل شوې نه ده، نو 

ناثر پوهاند دوکتور لعل  په ګڼو هنري نثرونو کې یو سرلاری  د معاصرې ادبي دورې 

پاچا ازمون دی چې په خپلو ګڼو اثارو کې يې د تورو ادبیاتو بېلګې په ډېر هنري بڼه 

 وړاندې کړي چې ورته به ځیر شو: 

 دا څو شپې دې خوب ډېر ګډوډ دی؟ -"

 خوب به مې څنګه برابر شي.  -

 سوړ اسویلی یې ګرېوانه ته کوز کړ، مکۍ ورته وویل: 

 دا د څه شي درد دی چې ته يې نارامه او بې خوبه کړی یې؟ -

 ادم خان شونډې چیچلې:

 ب  څه يې کوې؟  -

 م ستا درد زما درد دی. 

 م پوهېږم.

 م نو بیا؟

 وړم.م بیا خبره دا ده چې زه خو د خانۍ دست خان وخ

 م د خانۍ دستخان څنګه وخوړې؟

 م دادا مې ښه ډېره شت ن  راته پرېښوده.

 م خو ښه دی کنه!.
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 م نه وایم چې ښه نه دی، خو...

 د کوټې دری څ  ته يې وکتل: 

 م د لمر څړیکې ګورې؟!

 مکۍ يې ستګو ته کتل چې دا په دې سړي څه وشول؟

 م ګورم يې، ولې؟

 منځ ته را رسوي او دا کوټه پرې رڼه ده. م د لمر څړیکې ځان حت   د کوټې

 م دا خبره په څه پورې کوې؟

م دا خبره دې پورې کوم چې دادا راته شت ن  پرېښوده، خو هغه شت ن  چې د لمر 

 د دغو وړانګو په څېر ځان تیارې کوټې ته رسوي، هغه يې راباندې ونه لوروله. 

په منځ کې ودرېد،  تل، د کوټې  ته یو څو قدمه يې واخیسممم لاس يې د لمر څړیکو 

 ونیوه:

 م لمر ګورې؟

 م ګورم يې؟ دادا درته پری نه جایداد پرېيښی، نه لوڅ يې نه وږی، شکر وباسه!

 م هزار بار شکر، خو کاپ د لمر په څېر يې دا کوټه هم راته رڼه کړی وای!

 م رڼه ده کنه، ګی  يې درته اخیستی دی!

 ادم خان له ځان سره وخندل، مکۍ يې ستګو ته ودرېده او له ځان سره يې وویل: 

 م یا الله ته پرې ورح ېږي، دا په ادم خان څه وشول؟ 

 ادم خان د مکۍ ستګو ته کتل: 

 م زه لېونی نه یم.

 م خدای دې نه کړي، ما خو نه دي ویلي؟!

 ادم خان وخندل: 

 م هی هی زمانې!

 ې ونیو:مکۍ ادم خان له ګوت

 م ګوره! په تن پټ او په خېټه موړ يې، له هر چا نه ښه در را، نور څه غواړې؟ 

 ادم خان وروځې را ټولې کړې:

 مخونه( ۶ -۴: ۱۴۰۳)ازمون،  "م هی هی، کاپ ز....
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په دغه بېلګه کې پرته له شکه، یاس، ناهیلي، په تېر ژوند او وخت پسې ارمان، ځینو 

او یا هم ځینې مسممایل په عادي او ژوره توګه نه کتل له  مسممایلو ته ارزښممت نه ورکول

 ورایه لیدل کېږي او دا د تورو ادبیاتو کلیدي مسایل دي. 

د استاد په دغه بېلګه کې ګورو چې خبره په ناهیلۍ او ارمان روانه ده او اتل پر خپلو 

پوه بې تفاوتیو او موضوعاتو ته په سطح  کتلو پښې ني ښي ، خو لا يې هم مېرمن 

 نه ده چې دی پر څه دی او څه واي ؟

خو کله چې وروسته پوهېږي چې خاوند يې په زده کړو پسې خپه دی او په کلي کې 

سه کوي، نو  شته وو او جایداد په پرته مقای شخصیت د  د خپل کلي مېرزا حیثیت او 

ورته جوتېږي چې اصلي شته جایداد نه، بلکې تعلیم او تحصیل دی او دا د زده کړو 

ښه ارزښت دی، خو هغه وخت ورته خلکو ارزښت نه ورکاوه او پر وړاندې يې ت ر ټولو 

سایلو ته جدي پاملرنه نه کوله،  بې تفاوته ول، نه یوازې ول  بلکې لیکوالو هم دغو م

 نو ځکه استاد ازمون دغې ستونزې ته متوجه شوی او په ډېر ارافت يې ډیزاینوي. 

 پایله

زموږ ادبیات په ټوله کې د تورو ادبیاتو بېلګې زیاتې لري او لکه څنګه مې چې وویل،  

دغه بېلګې ډېر ځله د ټولنیزو ناخوالو، سیاا، فرهنګ  او اقتصادي بدلونونو له امله 

رامنځته شوي چې د انګریزانو په درې واړو جګړو او ه داسې د اشغال په وختونو کې 

ي، نه یوازې په جګړو او اشغال کې، بلکې د مهاجرتونو او يې بېلګې یو څه زیاتې شو 

ګډوالیو په برخه کې هم داسې بېلګې شته، چې څېړل او سپړل يې اړین دي، خو دا 

چې د تورو ادبیاتو په اړه په پښتو ادب کې زما له نظره کومه مقاله تر ستګو شوې نه 

ګران څېړونک  يې پراا او ده، نو ځکه دا بحث دلته په ټوله معنا نوی دی، هیله ده 

 بشپړ کاندي.

  مأخذونه

(، )ناول(: جلال ۲ل(، رنګه غوږونه )جوجو  ۱۳۹۹اح دي، نصمممیر اح د. )  .1

 اباد، مومند خپرندویه ټولنه. 

(، ازمون - - -ل(، د سرو زرو غمما) )نمماول(: ) ۱۴۰۳ازمون، لعممل پمماچمما. )  .2

 اکاډم . 
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یا. )  .3 یډ نډ، ویک  پ یک،  ۱۴۰۵پوهنغو یات ګوت ڼه. لاس ل(. ادب پا انټرنټ  

 www.wikipedia.org.لمریز کال.  ۱۴۰۵ /۲ /۲۶رسی: 

ل(. توره ارواپوهنه، د مح د نبوي ستوري پښتو ژباړه: ۱۴۰۳پی ، مایکل. )  .4

 کابل، د اح د زبیر نظري خپرندویه ټولنه. 

خان. )  .5 حال  یات، د  ۱۳۸۷خټک، خوشممم خان خټک کل ل(، د خوشممممال 

عبدالقیوم زاهد مشمممواڼ  اوډنه، پرتلنه، سممم ون او ویپانګه )له نویو زیاتونو او 

 س ونو سره(، دویم چاپ: کابل، دانش خپرندویه ټولنه. 

ل(. صیغه ي  نکاد )لنډه کیسه(،  ۱۳۸۷شینواری، سوله مل عبدالوکیل. )  .6

درېي ه ګڼه: کابل، د دانش خپرندویې ټولنې تخنیکې  پښتو کیسه ډایجسټ،

 څانګه. 

 /۲ /۲۴ل(. ادبیات سممیاه در ایران، انټرنټ  پاڼه، لاس رسممی:  ۱۴۰۵فررو. )  .7

 https://fararu.com/fa/news/لمریز کال.  ۱۴۰۵

ی)دانشمممنامه ادب ل(، فرهنګنامه ادبی فارسممم۱۳۸۱قاسمممم نژاد، علي. )  .8

فارسممی(، به سر پرسممتی حسممن انوشممه، جلد دوم، چاپ دوم: تهران، سممازمان 

 چاپ و انتشارات وزارت فرهنګ و ارشاد اسلامی.  

(. چګونه طنز سمممیاه بنویسمممیم؟، انټرنټ  پاڼه، د ۱۴۰۲مکتب سمممین . )  .9

لمریز.  ۱۴۰۵ /۲ /۲۶لمریز، لاس رسمممی:  ۲۰/۱۲/۱۴۰۲خپرېممدو کممال: 

/https://cinemaschools.ir 

تک، مح د بن داود. ) .10 بدالحی ۱۳۹۰هو ند ع ها نه، د پو ټه خزا ل(، پ

 حبیب  سریزه، علامه رشاد خپرندویه ټولنه: کندهار. 

ل(، عقل در تاریخ، د دوکتور  ۱۳۸۵هیګل، ګيورک ویلهلم فرېډرېش. ) .11

 یاران چاپخونه. ح ید عنایت ژباړه، درېيم چاپ: تهران،

http://www.wikipedia.org/
http://www.wikipedia.org/
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 استاد عبدالخالق رشید

 استاد د پښتو ژبې د نهرو پوهنتون

 ږاوچت غ ړۍن ېد خاموش ،ډۍلن توښپ

 (پرتله هډلن وهیسره  دونویله و) 

 Pashto Landay: The Resonant Voice 
of a Silent World 

 (A Comparative Analysis with the Vedas)  
 
Prof.Abdul Khaliq Rashid 

Abstract 

Throughout my lectures, I have frequently encountered a 

recurring question: beyond its classical and contemporary 

literary traditions, does the Pashto language possess any 

other literary asset or intellectual heritage that could 

demonstrate its relevance and potential within today’s 

globalized and knowledge-driven world? 

This question is indeed worthy of serious consideration. 

Pashto speakers and scholars must reflect upon it and seek 

an answer without succumbing to exaggeration, empty 

rhetoric, or unfounded claims of superiority. They should 

endeavor to identify and articulate those distinctive features 

and contributions that may substantiate the language’s 

significance. Alternatively, they should candidly 

acknowledge either that such resources are lacking or that 

we have not yet reached the necessary level of research, 

innovation, and scholarly development required to present 

this “virgin Pashto,” in Khushal Khan Khattak’s words, to the 

world with the dignity, splendor, and elegance it deserves. 
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For centuries, the beauty and richness of this language 

have remained obscured by ignorance, neglect, narrow-

mindedness, irrational skepticism, and patriarchal social 

structures, preventing it from attaining the recognition and 

appreciation it merits. 

 لنډیز

 ېچ می یسره هم مخامخ شو  ېتنښپو  ېله د ېک ړد خپلو لکچرونو په ل لهځ رډې

لري بله  اتیادب او ادب کیاو کلاس یاوسن ېچ ېژبه پرته له د توښراته واي ، پ

 ایتړ او و ایتړ له ا ېژب ېد دغ ېله مخ ېد هغ ېادبي متاع هم لري چ ېکومه داس

 شي؟   یاړ مرسته وک ېک ړۍواله او عل   ن ټۍسره په اوسن  ه

 ېفکر پر  ونک څېړ  توښاو پ ونک یو توښپ دیبا ېارزي چ ېهم پرد ایتښپه ر  تنهښپو  دا

 ایتړ د لاپو شاپو او بي منطقه لو انځ ېچ ېپرته له د وابځ ایاو  یکټاو هغه  يړ وک

اعتاف  ېدا چ ایاو  يړ ک یې دایپ وي،ټول هړ ته ور واچوي، په دغه ا ولوګمن ېتنښغو 

 ویته نه  ېکچ ېهغ جادیاو ا نوڅېړ تر اوسه هم د  ږوم اینه لرو او  یې ای ېچ يړ وک

 توبېد ناو  ېاندړ په و ړۍ( د نتوښ)بکره پ نایخپله دغه د خوشحال په و ېچ دليېرس

 ستیاښاو  کلاښپه  ېد د ېسره ودروو، هغه چ کلاښله هغه پرتم او  ېباند یځپر در

 يړ تربت ک ویباور نامنطقه  ېب و،ینظر ګتن و،یغور ېب و،یدمه ناپوه ېله آدمه تر د ېک

 دي. 

  سریزه 

 هم یهغو  کوي، ېخبر  ېژب ېدغ پر ېچ ېهغو  ده، وانهځ توښپ ېچ میوا خو زه  

 دومره ېژب ېخپل له یې رېش  وی او دي دهیو خوب  ګمر  په ۍناپوه د لا رېش  اتیز

 یې ته هغو ویپرد او  ځور  نه پام تر یې مور توښپ خپله ېچ شوي ژبپالي پردي او ېلر 

 پر مور توښپ ېخپل د ېچ کوي هڅه او وليین لاسو وړ دوا په يړ پ ۍغلام او ۍنوکر  د

  .نويښېک راته لکه هلته او دلته هم ېباند ۍبل پر کور خپل د یې یاځ

 ۍنړ لوم د ړۍن د توښپ که ېچ شته هم وابځ دا خو سره قویحقا او اسنادو خ یتار له 

 یې مور  یوا ېچ نایو په ۍپاتنجل تپوهیسانسکر ادی) ېاد او دمور ېکونکیل رامرګ

 ونانيی نيړ لوم ړۍن د ېچ دا ای او وه توښپ ه دغه ژبه ن یپان ېي یزو  د وه( ادک 
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 او بولي خاوندان ېژب او وادېه وسلو، و،یکال وړ انکځ د ایب او  یپکتو ردوت یه مورا

 په اوله له سرودونه ديیو ېچ دي ېروان ېخبر  هم ېپرد اوس اوس ېچ دا ای

 تیسانسکر له هغه ېچ وو ېک ژبه وهی ېداس په ېبلک ول، نه ېک ژبه تیسانسکر

 شي نه ژبه بله پرته توښپ له نظر په زما هم دا ېچ وه ژبه پرته ېک ډاونګ چم په سره

 د خاوندان ېژب توښپ د (ریمه )ورا مأخذ رونيیالب د وروسته هغه له هم ای او ،یداېک

 نامه ېتلپات وهی له ژبه توښپ ېچ دا ای او ادويی سره نوم په (نی)اپوک ای (انګ)آپه

 خارج  له ېچ شوه ژبه لورمهڅ کچه والهړین په او وخته ته فضا سره مومند( )عبدالاحد

 ېداس ږمو ېچ وي ېک هڅ په ستونزه به ایب نو ده،ېورس ېپور  والوړین تر زمزمه یې فضا

 ېهغ د تانهښپ دهیو خوب په  ګمر  د ږمو هم ایب خو لرو، ژبه ۍژوند او لرغوني وهی

 اندهړ  ېداس هم راتلونک  خپل ېاندړ و پر ېهغ د ای او یولا ین شو نه ېک فکر په پرتم

 له پرته معنا ۍغور  ېب او احساس دغه د وو، شوي ساتل ږمو ېچ لکه وساتو هڼکا او

 له  یې ېاندړ و پر ویغور ېب ویاوسن او ویپخوان د ېچ خهڅ راښې ړېس ېو ی له ېچ ېد

    :ېچ لرو نه چاره بله وړ ک مله سره انځ

 بارهیر ېش خوار آخرت په

 سومه ېود ېپر  دهیل ېد اور ټپ رویا په

 موخهڅېړنې  د

 دونوید شفاه  ادب غن  برخه ده له و ېچ ډۍلن توښپ ېموخه دا ده چ ېنڅېړ  ېد د

 شي. لړ جوت او را وسپ ېي تښشي او ادب ارز  لڅېړ و  ېز یسره پرتل

 ېتنښپو ېنڅېړ د 

 دي؟ ېبرخ ن خهڅ تښله کوم ادبي ارز  ډۍلن

 لري؟ ېنګړ انځ ېکوم وډید لن دونهیو

 تودیم ېنڅېړ د 

 .یکتابتوني د ېي ولډ ېنڅېړ او د  ید ح یم توض ح یتشر تودیم ېنڅېړ  ېد د

 متن ېد مقال

له ځان سره لري،  یوې خاموشې نړۍ غږ ږه کې دېژبه په خپله آرامه خوځنده غ پښتو

نورو پورې  بیا یې تر او يونه شوای کولای لومړی یې په خپله واور  چې پښتنو دغه غږ
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هغه  دغه خاموپ غږ زوږ دی ورسوي، دغه غږ درد او په هغه شان لکه چې د

 )لنډۍ م لنډیو( په فولکلوریک ژانر اړا یې د ادبیات دي چې یو فولکلوریک ادب او

 چې دا ادراک په بڼه انعکاس موم  ډله ییز احساس او ډله ییز شعور، ډله ییز کې د

معنوي ایجاد هغه معنوي ډالۍ  انساني ادبي او لوړ ځای کې د او ځانګړنه په خپل وار

ارزښت له مخې په نړیوال ادب کې په دغه معنوي  ماهیت او اړخیز هر خپل ده چې د

 دغه ځانګړي شفاه  ډول )ژانر( نه یوازې د .ږيېوړتیا سره نه لیدله ک کیف او کم او

 ،ږيېنداره بلل کېتجربې ه هنري ژوند او معنوي او یوې لرغونې ټولنې د یوه ملت او

شوي تمدن څرګندونه هم شوې ده چې منل  یوه ناسپړلي او په دغه ډول کې د ېبلک

 (Spiritual collective heritage)میراث یوه معنوي ډله ییز د آسیا په زړه کې یې د

ه دغه  له بلې خوا یې له اوږدې زمانې را په دیخوا د په بڼه له یوې خوا وده کړې او

معنوي  روزنیزه او نسلونو ږد کې له نسلونو ترېپه ل ارزښتونو معنوي میراث د يبشر 

نالوستۍ له  خپلې ناخبرۍ او اوسه هم د چې پښتانه یې تر برخه هم اخیستې ده،

لکه لنډۍ، مسرۍ، استیانې، ټپې، سندرې،  نومونو په څو ېیوه نامه نه، بلک امله پر

معنوي  هنري او سره یادوي، چې په مطلب  کې یې بیاهم، ه هغه یو نورو ټیکۍ او

 تخیل څخه را وتلی دی. او پښتون تفکروږم پروت دی چې له یوه  وزن او

 ۍپه باره کې دی اجازه راکړئ هغه جالبې لنډ لنډیو دې لپاره چې دغه بحث د د 

ژندونکو سره شریکې کړم چې ما په دې نږدې ېپ فولکور او پوهانو هم له تاسو ګرانو

 ) فرهنګ ارتضای ( د قل   نسخې په پاڼو قاموس یا فرهنګ ناچاپ پښتو کې د وختو

( ۲۲۰لوستې، دا هغه لنډۍ دي چې له نن څخه  څه باندې )  ومې ې ولیدې اوک

لیکوال ارتضی  فرهنګ د یاد م ( کال کې د۱۸۱۰هجري ) ۱۲۲۵کاله دمخه په  

ده امیرالامرا از  خان قوم افغان ع رخیل ابن نواب امان خان برادر یارتض )مح د  خان

 .نواب نجیب الدوله بهادر(  له خوا ثبت شوې دي

داسې  رېش  کې یو په لړ لنډیو ثبت شویو دغو دا یادونه دلته ځکه اړینه بولم چې د 

بدلون هم رامنځ  رېډ او اوسه پورې لږ کې تر ږي چې په هغوېک ستګو لنډۍ هم تر

لیکوال دغه سندرې یا لنډۍ  دغه اثر ده چې د لا دا جالبه خو ټولو تر ته شوی دی او

 ته )استیانه یا استیانې( وای  چې موخه او ی لنډیود ،ژنېېهم نه پ نومپه  د لنډیو

کوم چې دا لومړی څوک دی چې  مطلب به یې خامخا ستاینه یا ستاینې وي. زه فکر
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ده  چې د معنا دا ،) ستاینه یا ستاینې(  یادونه هم کوي یوه بل نامه ته د لنډیو د موږ

یادونه په فارا ژبه په قول لنډیو ته )ستاینې ( هم ویل شوې دي. مرتضی خان دغه 

 زبان مذکور استیانه درباب دانستن اشعارهای پشتو که آنرا در» کړې چې وای  : 

 .مخ (۸۱۷  نسخه، قل   -)فرهنګ ارتضای   « میگویند

چې په هغه کې  ې( فصل ونډه کړ ۱۶۶خپل فرهنګ ) لنډیو ته د رېش  نوموړي یو  

دی لومړنی لیکوال دی چې  نظر ، زما پهيستاینې هم ثبت کړ  لاندې لنډۍ یا یې دا

 ي چې دلته یې په ګډه سره لولو:  لنډۍ ثبت کړې د په خپل فرهنګ کې یې پښتو

 :لومړنۍ ثبت شوې لنډۍ رېشم څه باندې دوه سوه شل کاله دمخه یو

 ثبتونکی: مح د ارتضی خان

 م  کال تالیف ۱۸۱۰هجری ۱۲۲۵ماخذ : فرهنګ ارتضای   د 

زیاتی نه دی کړی، په څه ډول  څ ډول ک ی اوېکې ما ه باید ووایم چې په لنډیو

 لنډیو دای شي په ځینوېلیکل شوې دي هم هغسې مې راوړې دي، ک چې ثبت او

دغې مقالې په پیل کې لومړی  کې څه وزني ک ی هم وي، راځئ چې د یا ستاینو

 وغزوو.   سره  کرار خپل بحث پرتلیزه لړۍ ه داسې کرار بیا به د او دا ولولو

 لکه چې دي د اس ن ستوري

 هومره زما په لالي وایه سلامونه

 دا مسافر راغلل له سیله

 شپه د محبوبا بدرله وینه ۍننن

 دا لونګین مې اوبو یو وړ

 درونهو غم شریکه یاره نسه ګ د

 عالم چې کوډې کوډې وای 

 دي نرۍ ستګې تورومه دا ېوډې مک

 غم غلط کړې ېښه ی دا ته لا

 ناسته یم غ جنه ېک انګړ زه په خالي

 خوړلی به خدای  روغ کا دا مار

 زلفو خوړلی روغ به نشي اوبه مرینه

 مې راشي که هغه تللی یار
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 د سرو پیزوان د پیربابا شکرانه کړمه

 که خدای کا ېته لیونی به ش

 محبوبه د شونډو رس دې وڅاکنه د

 وړوکی بنجاره شو ېم دا یار

 چې مرغلرې خرڅوي ګوري خالونه

 ا په سرسوګند ی زما د ست

 نه دی نورې جونه په کار ېچې بې له تا م

 دا نی ه شپه شوه یار رانغه

 ولګومه په نمایی پلنګ به اور

 بیا موند ېپه میرو ورک لالی م

 اوس یې دیدن کړم که ګیلې ورته کومه

 لاړې په یوه لور شوې ته خو دا

 ناست  بورجلونه شول ستا د ماته خو اور

 درځار شمیاره راشه چې  او

 بیلتون په خوب لیدنه ېبرنی شپه م دا

 خدای نکا  لالیه ېد دا خو

 چه ته به نه یی زه به کړم دنیا خوبونه

 د ژبی سرمی شه تڼاکې

 زما لالیه تا به ډیرپی یادومه

 په وړاندی ځم په وروستو ګورم

 که څوک رایشي د یار راکا پیغامونه

 زما دڅه نصیب که خدایه

 شپه تیرومه  لکه اوسۍ په میږتون

 نن می آغه عالم یادی ګی

 چه دلی نشته په کړوهنود یی کورونه

 زما دا زړه کباب خانه شه

 ځکه د ریتو غخو بوی می له خولی ځینه
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 )ې( شونډی سرې څه زیب کاد یار

  بل یی میسی دهیرا نیلم غاښونه

 مخ( ۸۲۴)فرهنګ ارتضایی، 

 د فهرست په  وروستی برخه کې لیکل شوی :   دفرهنګ ارتضای

فصل شصت وشش  درباب دانستن اشعارهای پشتو که آنرا در زبان مذکور » 

 «. ( می ګوینداستیانه)

بخش پر یوازنۍ نسخه باندې د نهروپوهنتون استاد  خدا د  فرهنګ ارتضای د یادونه:

فرهنګ چې پښتو  ې وړد پاملرن دغه جالب او .کوي خیري کار انور مح د ګران ډاکت

نو فرهنګو  خپل وخت په خورا مه و اردو( معنا شوي د یې په دوو ژبو)فارسی او  وی

 تاریخ  او د ېبلک ،ارزښت لري لحاظ لوړ کې راځ ، چې نه یوازې په قاموا

 ړنې وړېد څ ژبې په اړه ځانګړی اه یت او ژبپوهنې له مخې هم د پښتو  تشریح

 معلومات لري. 

 نداره يد لرغونو ویدي سندرو اوسنۍ ه ؛لنډۍ پښتو (۲)

معنوي  یوه لرغوني لنډې، سندرې، مسرې یا ټپې په آسیا کې د پښتو                   

مهم لرغوني تمدن له  آسیا د یوه خورا نداره ده، دغه پرتمین میراث ديه تمدن نښه او

عل   وده(  کړه اوزده علم، )پوهه، چې معنا یېلري،  ویدا ( سره تړاو –) وید  ارزښتونو

ایجاد  تفکر او شعور رې کچې د ډله ییزېډ دغه ویدا یا ویدونه په خپل ذات کې تر ده.

باندې هم  )ویدی سندرو( یا سرودنو رپایله بلل شوې ده، چې په نړیواله کچه پ او

ل )سندرو، بدلو، ستاینو( نوم ورکړ  ته هم چې د لنډیو پښتو ځکه خو شوي دي، نامتو

معنوي ورته والی په ډاګه کوي،  سره مادي او سرودنو له ه دغو ېچې لامل ی ،شوی

رنګۍ او  سره ګډې یو په لرلو ارمانونو او داسې چې له یوه بل سره د معنوي پیغامونو

 سره ساتلی شي.  ورته والي البته په یوه زماني توپیر

په  ډیرې نږدې او سره وروسته له اپانیشدونو له هغو او چې لنډۍ له ویدونو دا   

ورته  لولو کې موږ څه چې په اپانیشدونو رېده، ډ ه دا موضع  لحاظ ورته والی لري،

هندي فلسفې پوهان  ځکه خو، ،ږيېک ستګو کې هم تر لنډیو رېش  موضوعات په یو

 اپانیشادونه د ږي،ېبلل ک جوهر زړی او ېهندي فلسف چې اپانیشادونه د  هم وای دا

له خوا په  لیکوالو لوبې لاېب د ېله خوا نه دي لیکل شوي، بلکیوه ټاکلي لیکوال 
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دی چې اپانیشادونو  پوهانو نظر يهند د کې لیکل شوي دي،نو لو وختو ېلابېب

هغه میراث دی چې له یوه پښت  دا ېڅرګندونې هم نه دي، بلک اس نی وینې او

 د یدلي دي.نن پورې را رس تر ږدول شوي دي اوېزمانې په ترڅ کې ل څخه بل ته د

 ق م ( په شاوخوا ۷۰۰-۶۰۰دي چې د  ) ټې په اړه یې پوهان په دې باورېن لیکلو د

پوښتنو جونګ دي  فلسف   هغو  زیاتې اندازه د کې لیکل شوي دي، اپانیشادونه تر

په دغه اړه  ېک په هغو مطلق  هستۍ په اړه طرد شوې دي، چې هغه د طبعیت او

 څه شي دی او انساني جوهر یعني څه ؟انسان  ږي لکه وای :ېهم خبرې ک

کې  معنوي متونو جسم په اړه هم اوږده بحثونه په دغو لرغونو رود او ه داسې د

په شکلي برخه کې یې کولای شو، هغه د  بله مه ه خبره چې د ویدونو لوستلای شو.

کې هم څرګند دی، پوهان  لنډیو ارزښت دی، دا ټکی په پښتو دوی هنري اړا او

 د او ه دغه ټکی موږ په لنډیو« ویدیک ژبه له استعارو ډکه ده... » :وای  چې

چې لنډۍ په خپله لکه  معنا دا هنري وړتیا کې هم لیدای شو،  هغوی په جادوی

 سپیڅلې پوهه ده.   معنا پټه اوچې اپانیشادونه  ویدي

 معنا) ني ( چې  ( ده،ې)نژدمعنا يې دی ) اپا ( چې  کل و څخه جوړ اپانیشاد له دریو

 په ټولیزه توګه دا ي. دل( دېناستل او ټیټښې)ک معنا يې)شد( چې  یې )کښته( او

« ټیټ شه زده کړې لپاره ور پښو ته د  ښوونک د» هم ترې اخیستلای شو: معنا

ویدونو  داسې دی چې ابانیشاد په خپله د ځکه باور اپانیشاد ته ویدانتونه هم وای ،

اپانیشادونه په خپله ویدونه او د ویدونو برخه دي پخواني  رېډ وروستۍ برخه جوړوي،

خوا یې لیکل پیل شوي دي. ې په د ړۍ راېچې له میلاد څخه پخوا له شپږمې پ

 ښکلې تشریو او پراخه او ېفلسف او تفکر  ویدانت اپانیشادونه په ع وم  لحاظ د

  سفچن فلېکړک چلي اوېپ رېش  څرګندونه ده. په دغه برخه کې په ع وم  توګه یو

چې   وای  ړونکېاپانیشادونو څ د .او تشریو شوي دي هپوښتنې هم طرح مسایل او

 او ځوابونو، روایتونو، تشبیهاتو او فکري ارزښتونه په څلورو بڼو )پوښتنو دغه فلسف  او

درسونو یوه خورا  یفلسف فکري او دغو س بولیزم( کې رامنځته شوي دي. د او کنایو

له خوا په  نورو زوی داراشکوه او مشر جهان ده واک ن شا مه ه برخه د مغل نومیالي

 ژبه هم ژباړل شوې ده.  دري
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 شفاه  ادب کې د ویدونو سندرې په هنري لحاظ دا وړتیا لري چې ځان یې په پښتو

 سره موږ هنري ارزښتونو د ژوند اررښتونه یې په لوړو او هنري وړتیا کچې ته رسولي د

 ژندلي دي. ېپ نړۍ ته ور او

 خ دې په سپین کې سرخ  وای م

 لکه خاصه چې پرګلاب وغوړوینه

معنوي  مادي او ټولو په دغه لنډه لیکنه کې هم هڅه شوې چې لنډۍ له خپلو     

بشریت له یوه منل شوي معنوي میراث )ویدونو یاویدي سندرو( سره په  سره د وړتیاوو

پرتلې  تحلیل او د لنډیوپه دغه برخه کې د چې  چوپېتحلیل کې سره و یوه نوي پرتلیز

 نوی ادبي بحث پرانیزو.   سره یو شونتیا په پام کې نیولو لپاره د

 مکان څخه لرې تجربه او واټن، یا هم زمان او ویدونه د زمان او»  لومړی:

 «تخلیق نه دی

 زیاتره ویدپوهان پردې باور یوه لنډه یادونه وکړه، په اړه مو اپانیشدونو لکه چې د     

 انفرادي شعور بشري میراث دغه سندرې یا ویدونه به په پیل کې د چې دنه دي 

مرام له  خپل ماهیت او ایجاد وي. په داسې حال کې چې دغه سندرې د تخلیق او

دی چې د ډله  (Artistic and spiritual creation)معنوي تخلیق  هنري او مخې یو

کې  لنډیو بنست په پښتو پر ه دغه تعامل دای شي. دېپایله بلل ک هڅو او شعور ییز

لړۍ  فکري تخلیق  تمایل او اوسه پورې دغه لوی ډله ییز هم له اوږدې مودې بیا تر

ږي ېسکه یې په یوه فکري کارخانه کې نه ضرب ک ایجاد چې د معنا دا .ږيېلیدله ک

 دي چې ویدونه د زمان او چې پوهان پردې باور تت دی. دا رېانفرادي اړا  یې ډ او

لنډۍ  تخلیق نه دی، ه داسې پښتو مکان څخه لرې تجربه او ا هم زمان اوواټن، ی

اړه یوازې دومره باید  دېه دغې قانونمندۍ لاندې راځ ، په  مکان تر زمان او هم د

ټک  دي چې په  فاصله په یوه معنوي نسب  لړۍ پورې تړلي چې دلته زمان او ووایو

 زېمعنوي اغ ریال باندې دېچاپ پر او دژون ږي. دلته پرېمطلقه توګه نه چوکاټ بندي ک

ره ساده توګه ېږي چې په ډېاچول ک موضوعاتو باندې رڼا لوېب لاېب پر سیوري لاندې تر

 .دای شيېک ېانطباع  تر  او اړخیزه هنري عکاا، تعبیر ډول ذهنیت له خوا هر هر د

 لاندې لنډۍ:  دا :لکه
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 ر دي زه یوازېېغ ونه ډ

 لویه ش ه کې څنګه غموزه به په دې 

 که یارانه راسره نه کړې

 درباندې ی ه ینئمدومره خو وایه چې 

 یاره وطن لرې زما د

 بام ولاړه ی ه ته ګوره زه پر سپوږمۍ

 ښه ښکاریږي ستورواس ن په 

 چې ستوري نه وي اس ن څه ښایست لرینه

 نشته ختو اس ن ته لار د

 په عاشقۍ ختلي دینه لیلی مجنون

 خو) کړه راته ياس ن کې ستور 

 ماتومه ستوريستا مینه په  زه به دا

 اخته  یم رنځپه بې درمانه 

 دی نه راځینه جانان مې ښه په حال خبر

 کړ غوړ بیا په کوچو ېد یپیک

 شغلې وهینه  فرنګي لکه دوربین د

 ګادیه سر دې د ویشتو دی

 ولګاونه  دکن زما لالی دې په

 په خوله دې حال راسره یو دی

 دې رانه بیلې دي مینه زړه کوڅېد 

 بدو نه وای نصیب د ېکه م

 به منګی ولې ماتیدنه جلګهپه شنه 

 وړ زړګی خو دا و چې تا یو

 خو نه دی چې به وسپړي ګلونهګلاب 

 لمونځ دې قبول مه شه مازدیګر

 ښود د ای ن کوې سوالونهېدیدن دې پر 

 ږيېمخ په مړوند کله پټ
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 ن خپه کوینهانه ځ لالی به هسې را

شوی دی،  په کې انځور زاویو څو او اړخونو له څو چې ژوند کې وینو لنډیو دغو یادوپه 

 لپاره چې په یو (Scientific research)ړنې ېیوې عل ې څ د که دغه هره لنډۍ موږ

یوې بری نې پایلې  چې پر علم پورې به اړه لري سرلیک وټاکو، څه باید ووایو يځانګړ 

نشته ... څه باید  ختو د نه شو؟  اس ن ته لار امخمخ یوه ښه عل   تحقیق به ور او

هم انسان )لیلی  بیا نشته خو لار ختو چې انسان ته څه پیغام ورکوي؟ هلته د ووایو

کې  لنډیو ټولو هغه ځایه ورسوي، دلته په دغو مجنون( وکولای شول چې ځان تر او

وسیله  ختو دلنډۍ اس ن ته  نتیاوې په پام کې دي، پښتو شو ېخپلې خپلې زمان

دغه هڅه بیا خپله بڼه  ږي اوېسره هڅه ک ریدوې، ه دغه مینه د زمان په ت )مینه( ښی

ساینک پرمختګونه هم له تخیله پرته م کن نه دي( په اوسن   ېد انشتاین خبره )چ

 ږي چې دېږې ته رسوي او وروستۍ پایله یې هغه وسیله کېکې د تکنالوژۍ غ عصر

چې اوس یې  :لکه .اسطه  انسان ځان سپوږمۍ ته ورسويایجاد په و  کشف او هغې د

زمان پوښتنه  دغې لنډۍ لپاره د غواړو د په عین حال کې که موږ موږ شاهدان یو.

چې دغه لنډۍ په زماني لحاظ د لیلې  له شکه پرته ویلای شو خو دا رامنځته کړو، نو

یا  رامنځته او مجنون کیسه کله چې د لیلې او کیسې ه زولې ده... دا مجنون د او

ده.  ړنې ته اړتیاېې )ادب( ته را رسیدلې په دغه اړه یوې بلې څککله زموږ ذهن  دنیا 

ه  قته یوه خورا دقی هم موږ ،دا بله لنډۍ چې اس ن کې ستوری را ته خو) کړه

بې ېشې یو  مخامخ کوي، د له یوه دقیق ارتباط  چینل سره مو انساني انتباه راکوي او

چې دغې  کوو شو، څه فکر ځیر خپل موبایل او تلویزیون پردې ته لږ لپاره که موږ د

مخه په خپلې دغې اوسنۍ وړتیا سره  ته دغه اوسنی حالت زرګونه کاله د لنډۍ موږ

انسان  د موږ چې ووایو زموږ په مخ کې نه دی ایښې؟ له ه دې امله موږ حق نه لرو

یې،  لرو؟ له شکه پرته لروکې هم خپل ځای  تخنیک  بریاوو په عل   او هغو د او

اوسه نه  نجه ترو له دغې ک ته هنر موږ موږ ته علم او ته نړۍ، خوله بده مرغه چې موږ

دغه څرګند معنوي میراث ته متوجه او  د پښتن  ژوند ډول، که لږ په هر .دي را کتلي

ټولنې ته په  او څه ژوند، انسان، هنر رېډ دی چې په دغه برخه کې موږ شو باور ځیر

 کړي اوس هم ورکولای شو، په دې شرط چې پوهه او معنوي لحاظ که څوک وخت را

مت دنه ټولنه  سپینو وزرونو لاندې په رڼا ورس په بډه ونه وهو او جهالت تر حوصله د تور
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په خاطر  سیاا غرضو خپلو د ناپوهۍ په ستګو جهل او واد ته دېته زموږ ه هم موږ

 رد غږ واوري چې: اصلي د زموږ د رانه ونه ګوري او

 شو په څه ناپوه طبیب مې سر

 ستګو راکوینه درد مې د زړه دوا د

 دویم:

ږي هغه ېږي، څه چې ایجادېڅه چې ویل ک» کې بله لویه ځانګړنه داده: په ویدونو

هم ویدونه په خپله ټوله وړتیا  په رښتیا ټک  پاملرنې وړ د دغه مهم او  «ز ولريېباید اغ

بولندوی کوي، ویدونه داسې څه نه وای   چارو څرګندوی او لاروع لي  سره د ژوند د

هم بیا دوه اړخه  دای شي اثريژوند باندې اثرونه لري، ک ټولنیز ټولنه او چې هغه پر

ځکه  ټینګار کوي، رېمثبت اړا باندې ډ ویدونه یوازې پر خو مثبت( او  ولري )منف

دریځ لري.  وړاندې تل لارښوده معنوي دنده او رژوند پ مقدس ویدونه د ټولنې او

 دغه ویدونه ولولو:  ئراځ

 پسې څارو دي،  لکه څنګه چې ورځې په ورځو

 بل پسې را دروم ،  یو لکه څنګه چې تړلي موس ونه پر

 ځای ناست  خپل مخکنی نه دی ناکام کړی،  هر لکه څنګه چې د

 د دوی ژوند په س ه توګه س بال کړه، 

 د برابرونکیه! ای د ښه ژون

 یا دا : 

 خپل بشپړ)ښه(  ژوند وکړئ ،

 ع ر په زړه پورې ومومئ ، زوړ 

 بل پسې ګورئ، پر تاسې ټول یو 

 نه شیانو خالق  دی،  لا د زموږ پاسوال دعا 

 هغه به ستاسې دع ر ورځې اوږدې کړي!

 (https://factsanddetail)ویب: 

ه دغه اصل باندې ولاړه ده، ما  هم پر معنوي وړتیا جوړښت او هغو د ،ۍلنډ پښتو   

ژوند  ټولنیز ایجاد او ټولنیز شعور، ټولنیز کچه د په تفکر ټولنیز مخکې یاده کړه چې  د

 پایله ده. په پښتو لګه اوېڅرګنده ب زېاغ باندې د کایناتو ژوند او تشریو په خپله پر

https://factsanddetail/
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 ږي، که لنډیوېله عام منښت څخه په ډاګه ک هغو زمنتوب ځانګړتیا دېاغ کې د لنډیو

دومره عام  بیا به یې دا نه درلودی، نو زېاغ او دغه اوچت اثر سندرو پښتو یا دغو

 کولای چې د اوسه هم نه شو څلي کتابونه له کومه کاوه؟ موږ ترېمقبولیت لکه سپ

 زمنتوبېمعنوي اغ لوی بشري اودغه  دغه لوی معنوي میراث )لنډیو( د ژبې د پښتو

(Effectiveness) هغو لرم چې تر یې درک کړو. زه باور یا او وکړو فکر په باره کې ژور 

دې جوګه وې  چې مقدس کتابونه نه ول رامنځ ته شوي کیدای شي دغه لنډۍ به د

 هم د لا له بده مرغه چې موږ خو، نې دنده درلودهو لارښو  ټولنې  د او خلکو چې د

لکه څنګه  دغه لوی انساني ارزښت باندې نه پوه شوي یو، نه مو ژبې )پښتو( پرخپلې 

زمنتوب ع لي اړا د ژوند لپاره د ېاغ د هغو کله د نه مو کړی او پر ده کار چې وړ

ځکه چې که خبره  په توګه په معنوي تنده په پام کې نیولی دی، (value)ارزښت 

 چې هغه د اوسن  پښتون خپله ناپوه  اوږي ېیوه پایله پای ته رس وهم کړې بیا پر

مخه پښتون دغه ستونزه نه درلوده  د هغو هم تر یا او عصر د ویدونو نالوست  ده. د

 ژندل، ځکه چې موږېاوسه هم ونه پ هغه تر موږ ځکه هغوی تمدنونه رامنځته کړل او

پلویان کوم بل مذهب  مهال د چې موږ دې له اسلام څخه پرته یو هم نه منو کله هم دا

 روان هم وو.  ېپ او

 (universal)کایناتي تنګ جوړښت سره د لنډۍ په خپل دغه لنډ هره پښتو که نه، او

طبع   له معنا ډکه مج وعه ده چې د کایناتي لنډه او زوېاغ مثبتو د ژوند د ارزښتونو

نه کوي. و لپاره لارښو  د ژوند (practical Direction) هنري شته والي ع لي سیر او

په یوه وړه  ېبلک اخبره نه ده ګانو مثنوي او قصیدو، اوږدو اوږدو شعرونو او غزلو دلته د

 شوی چې حیرانیتا یې دای ځای کړ  لکچر اوږده بحث او یو لنډۍ کې یوه فلسفه او

پراا  کې د په لنډیو ئپ له وړتیا لږه نه ده، راځېري چټیوه ک پیو  د اوسن  عصر

 کرامت پسې یوه وړه ش عه ولګوو:  پرزمنتوب ېاغ انځوریز او ټولنیز

 چې سود او زیان دې په کې نه وي

 خلکو زړونه غ زه ولې بدوې د

 کړ د ځوانۍ تیر پرما دې وار

 ستا دې رانه شي له دکنه مهرانونه

 جانان په ټوکه نه پوهیږي
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 شونه ما په خورو زلفو واهه مرور

 ته ترسیند پورې زه را پورې

 زلفې تنابونهاوربل جاله کړه  دواړه 

 آخر به ما پرچا حلال کړې

 تر دیوالو ښکاره کوې سپین مړوندونه

 هلکه مرې که پاتې کیږې

 دامې دستور دی نرۍ ستګې تورومه

 په اخرت خوار شې ریباره

 په ایرو پټ اوردې لیده پرودې سومه

 چې خوله دې راکړه په خندا شوې

 زه دې له ګله په خندا خوشاله شومه

 رزه دلبرهپه باغ کې مه ګ

 پټوینه ږي مخ په پاڼوېشرم نګلا 

هرې  د شو، که لږ ورته ځیر اوسن  عصر پښتو ویدونه بولم، که لږ لنډۍ د زه پښتو

 لا شعور او هنر، د آزادۍ او له شکه پرته د ژوند، ننوځو، موږ زړه )مطلب( ته ور ۍلنډ

 شو، ننوتلایهم  نې حیرانتیا سره هم کتلای اويشعورۍ یوې جالبې دنیا ته په رښت

 انځور وړتیا، ښکلا او حیرانتیا وړ په ټوله کلاسیکه شاعرۍ کې داسې یوه د کولای شو

دی چې له هغې ویدای   زېهم هغه ویدي اغ لیدای شو؟ دا زمنتیاېاغ حیرانتیا وړ د او

موږ پورې راغزیدلی او را رسیدلی دی چې  )لنډیو( تر ویدونو په دغو زمانې بیا زموږ

ځکه چې  ړنه وکړوېځانګړې څ ځانګړی کتاب او هره یوه باندې یو پر اوس کولای شو

 کې دغه وړتیا شته ده:  په لنډیو

 سیند پورې زه را پورې ته تر

 اوربل جاله کړه  دواړه زلفې تنابونه

 چې سود او زیان دې په کې نه وي

 خلکو زړونه غ زه ولې بدوې د

 که مې ته روغ لیونی نه کړې

 پیاله مه بوله مینهبنګو  بیا مې د
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 رې مه کړهېمازدیګری دي ښ

 رې کوې رښتیا به شینهېښ ته به د ناز

 که مې ته روغ لیونی نه کړې

 بنګو پیاله مه بوله مینه مې د بیا

 چې راته ګورېځير  په ځیر دا

 کې څه لیدلي دینه جانانه تا په ما

 که خدای کول خدای به دې راکړي

 هکلي ماشومان دعا کوین ماته د

 یــــــــم :ېر د

 اختیار او جبر

نه  دغه لاره سفر شه، خپله ځانګړې لاره تعقیب کړه، پر او مرګه! له دغه ځایه ولاړ» 

وړه ،  ته لاس مه ور اورې، زموږ اولادونو ته وایم، که ستګې لرې او کوي، زه تاسو

 [Rig veda,’X.18 reads:1] «زموږ اتلان مه را ټپ  کوه.

او اختیار بله ځانګړتیا ده چې  ژندنه یا جبرېپ یکه څرګندونه اوټمانو ر ډول  داد ژوند    

سټه ورباندې ولاړه ده، هسې چې نن سبا لوی فیلسوفان پردې باوري  د ویدی سندرو

یک ټمانو انساني ژوند ر  کې هم د تخلیق دی، په ویدونو من  چې انسان یو دا دي او

 د :باورونو لکه له لومړنیو ېنزاکت سره ی يوالی منل شوی اصل دی چې په ځانګړ 

دغه  مطرد کوي.کې سره په څنګ  له نمانځنو انسانانو او ع  موجوداتو، حیواناتویطب

 کې له پراخې او لنډیو هم په پښتو او هم په ویدونو یک تعبیرټمانو مرګ ر  د ژوند او

 کې لولو:  لګوي په ویدونو درنې فلسفې سره سر

 لپاره جوړوم،  د ژوند کولو زه دلته دغه منار

 ږي، ېږدم چې  دغې کچې ته ورسېڅوک نه پر ېه

 کړي،  رېکیدای شي دوی سلګونه من  دلته ت

 یې هم مرګ دی،  آخر خو

 دغه غره لاندې...  مرګ هم تر او

 سیوري لاندې ده، دلته د حت   مرګ تر د او ۍمایوس ښکاري چې نړۍ د ا  ااهر  

الۍ لپاره نه دی راغلی، دلته تلپاتې حخوش خو دلته انسان د ،جوړیدای شي ژوند منار
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کم عقلۍ!  نه د عقل په تول چلند وشي، له دغې پراخې نړۍ سره باید د ژوند نشته،

یک ټرومان نامتو  یک انځورټدی چې ه دغسې یو رومان کې دا زما مطلب په دغه لړ

ځورونه کې ان یک  ایدیا اوټکې په خپله رومان لامارتین په څومره یوه اوږده تصویر شاعر

 وای :  زموږ مخې ته ږدي او

 يوه ډبره ناست يم، هغه وخت چې فضا سكوت ونيک، پر لويده، لمر پر» 

 ته ګورم ... اس ن شپې په انتظار د

 ږي لكه رود چې، ېونې اورم، داسې ښكار  پهار  د يوې خوا سر د

 په هديره په خپل كالبوت پسې الوزي... 

مخامخ چ ن په خپله روڼا سره  را باا او افقه سرزهره هغه زيبا ستورى هم له 

 ...روښانوي

 ېستګو م پر ږي اوېتندي لو پر دې ستوري، زما ناببره يوه دلفريبه وړانګه د

 نښلي...

 !.... ېاى نرۍ وړانګ

 څخه غواړې؟  اى مطبوعى او زيبا روڼا!... څه را

 پژمرده رود روڼ كې؟  آيا ته راغلې يې چې زما خسته او

 ته را ليږلې يې؟  ديدار تيره بختانو چا ، د ته، يو آيا

 ږې؟ ېمخ ځل دوى پر په ډول د ااميد د روڼ آيا ته د

 هيڅ نه هيريږې ؟یې چې  آياته دهغې ورځ  سهار نه 

 هغو  كې اچوي، د بل ډول احساسات را سوځ  او ستا روڼا زما زړه را

 نه يې زړه پرې كړى دى. اږم چې له ژوندېخلكو په خيال كې لو

 ! اپه رښتيا هم، اى زما قشنګې روڼ

 رود يې؟ ی هغو  ته لكه چې د

 كوي؟  سير دنيا ښايې چې هغه سعادت مند ارواد به په دې ډول د

 كې گڼم...  اس نپه ياد ا ځان په  وخت چې دوى را هر نو

 آه ، اى عزيزو ارواحو! 

 يې لرې ياست! مصيبتو څخه  اى هغه روحانو چې له دنيا او

 هره شپه تاسې راځئ او زما خيالات را روښانوئ! 
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 عشق زما په زړه كې واچوئ،  راسئ نوې آرام  او

 لكه نسيم، 

 چې مړاوي ګلان غوړوي، 

 ښاد كئ ، راسئ ....!  تاسې هم ما

 افسوس ! 

 هغه،  چې له افقه يوه توره كرغيړنه وريځ راپورته شوه او

 مخ( ۸: ۱۳۱۲)طلوع افغان، زيبا وړانګه يې راڅخه پټه كړه!    

یې انفرادي تومنه لري، که موږ په  انځور او هغه شاعرانه انځورونه وه چې تعبیر دا

چې  ه دغه تعبیر موږ هلته بیا نو دننه کړو، ور سره سره سر ېموخ ه دغه تنده او

په وړاندې انځوروي، په  زموږ کې  لامارتین په یوه اوږده افسانه :لکهې ی څرګند شاعر

وړتیا  شعوري کې په ځانګړي پښتن  او جامعو ټکو ساده او کې په لنډه او لنډیو پښتو

 ږي لکه: ېسره په نښه ک

 چې خدای کوي هغه به وشي

 په زنګانه ایښی مینه ولې دې سر

 ته تدبیر نشته راشه تقدیر

 سرونه کړم د سورکو شونډو چې درنه ځار

 په ورس  پیدا دهد نیا د غم 

 کم عقل خلک پرې کورونه جوړوینه

 ږئ خلکوېپه دنیا مه ناز 

 دنیا فاني ده په ارمان به سره ځونه

 سوری کړه حال مې واخله قبر

 وتل ګردونهېمې پر  په خ رو ستګو

 په آخرت کې به نارې کړم

 دنیا نه ارمانجن  راغلی ی ه زه د

 ږدئېشهباز مې چارګل ک په پیر

 غله کونډه ش هېند دی ګوندې پزیارت یې درو 

 شي غم دې ک ی  نه دی چې زوړ
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 زما له ع ره سره سم دی زوړ به شینه

 یم که به یاد یم تابه هیر د

 زه چې قدم په قدم ږدم  تا یادومه

 مازدیګره زیړیه لمره د

 په روغو وایه د رنځورو سلامونه

 کې ارمان وکړ غلې په ګورېپ

 نهروپۍ مې کور وربل مې خاورې زړوی

 مسافري دې روزې مه شه

 زه دې په سپینه خوله ویده پریښې ی ه

 دزړګ  حال ویلي نه شم

 سوال یاري ده اوس به ګډه وډه شینه ... د

 کنج ته راغی ستګو مرګی د

 دې ړنګومه ما ویل سلام دی، ده وې کور

کې د وین  یا شفاه  ادب  لګې هم شته چې په هغوېرې نورې ژوندۍ بېپه دغه اړه ډ

لامل یې  اوچته ښکاري او ځله له ورایه لوړه او لیکن  ادب په پرتله څو لوړتیا د وړتیا او

په اوسنۍ نومونې  ورلژبې دغه شفاه  یا وګړنی ادبي ډول فولک دی چې د پښتو هم دا

ادب   لیکن تر ،ه نه ويقره دقیېعلم ( چې کیدای شي دغه نومونه ډ پوهې دودیز ) د

باندې زیاته موده برلاسی پاتې شوی  شعور ریال اوېچاپ یزټولن انساني فردي او پر

چې  دا ) معنا کالو خو په دغه ډول کې د انساني ژوند تجربې د پنځو، شپږو زرو ،ځکه

 دغو کیدای شي تر ېبلک ،لیکنی ادب رامنځته شوی( خبره نه ده شوی او لیک پیدا

 او نن سبا یې پوهان د جبرمحصول ورته ووایو. دغه څه چې  کالونو بریا او هم د زیاتو

ه دغه  ،یا یې لولي ړي اوېسرلیک لاندې په اوسنۍ عل   بڼه څ د فلسفې تر اختیار

خوند سره په  پخوا په ه دغه فلسف  رنګ او رېموږ ته ډ لنډیو اصل ویدونو یا پښتو

 نښه کړی دی.  
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 څلورم:

 والتیا ېل کایناتي مینه او

 لمنې ته وسپاره، ځ کې مور ځان د

 مهربانه لمنې ته، واهغې پراخې، بښونکې  هو، د

 ژغورونکې ته، آرامې او ،هغې ځوانې، نرمې

 ږې څخه وژغوري...ېدې د ورکې له غ څو

)'Rig Veda,' X, I 8 reads: 1( 

 څرګندونې خبره تل له پراا طبعیت او والتیا دېل کې د کایناتي مینې او په ویدونو 

 ستاینه او کې مطرد ده، کایناتي انځور، ځانګړي اندازسره په تړاو یوه  ناپایه کایناتو

مینه وال  حیرانتیاوو خپلو ړۍ دېړۍ پېکله کله عبادت دی، چې انسانان یې پ ان

سپوږمۍ،  او لمر ه هغه لاره روان دي، د څه بدلون سره پر کړي وو چې اوس هم په یو

والتیا سره ېله ل انسان هم په خپله د پرستش لمانځنه او خلقتونو نورو د د طبعیت

ټول  ان حیوانات دا ښناوې، توپانونه اوېغرونه، بر  سیندونه، تړلي څیزونه وو، موس ونه،

 درناوي په انداز غه توګه د تماس، دښ ن  اوېسره په ن چې انسان له هغو هغه څه وو

شوې  هکې یاد درنښت سره په ویدونو ښکلا او ې. ځ که په ځانګړ يد دليېکې اوس

ځای  کې ځای پر ای نړۍ، زموږ لپاره بچیان راوړه چې په تا» ده:  شوېستایل  او

به کله هم ستا په  ته اوږد ژوند را ډالۍ کړه، موږ شي، له ناروغۍ او زواله خوندي، موږ

ړي ونه کړو. ای ځ کې، نیک  را ته  ېناغ وړاندې د نذرانې په برخه کې سست  او

نیک رغ  را  شریکه یې، ماته نیک  اوجنت  مې حال ښه شي، ته چې د راوړه، ترڅو

 ,On the Vedic Conception of the Earth. Atharva Veda, xii) «په برخه کړه.

1 on JSTOR ) 

تقدس په کچه هم د  او تقدیر اوسه پورې د کې هم دغه مهم اصل تر لنډیو په پښتو

کې هم  لنډیو کاینات په پښتو طبعیت او ستاینې، ځکه خو هم د دی او رنې وړپامل

په  هرڅه دمخه  وړتیا موم  او کې په خپلې ټولې حیرانتیا سره تر لکه په ویدونو

ټولنې په  هم د او وړتیا هم دکایناتو تخلیق سره خپل ځای او ځانګړي هنري تندې او

هنري وړتیا لوړو ته ځان رسوي داسې  ټولنیزې او وړاندې په نښه کوي، ښکلا موم ، د

هڅې،  د ېبلک ،الۍ احساس کويحخوش سره یې نه یوازې انسان د چې په لوستلو

https://www.jstor.org/stable/25228723?seq=7
https://www.jstor.org/stable/25228723?seq=7
https://www.jstor.org/stable/25228723?seq=7
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 ناک نظر کې په مینه نه کوي، په لاندې لنډیوو یې هم لارښو  لور کشف او موندنې پر

سره  نوځانګړ   ښکلاییزو او جالبو لې برخې په خپلوېلابېب کایناتو طبعیت او سره د

 لکه:  لوستای شو لیدای او

 ږيېچې بلبلان پرې خپه ک

 کې څه لیدلي دینهباع  خزانه تا په

 پیره  را رسیږه وپیران

 ږي په تخته ولاړه ی هېړۍ غرقېب

 د اس ن ستوری شوې جانانه

 اس ن چې مځکې ته راځ  قیامت به وینه

 لرې وطن یاره زما د

 سپوږمې ته ګوره  زه پربام ولاړه ی ه

 دی خدای نظر غرو د لویو پر

 یې واورې په لمن یې زیړګلونه په سر

 په هندوستان مې ګل کرلي

 په ننګرهار ولاړه یم بوی یې راځینه

 دې مین یم ستګو په تورو

 لکه په تورو غرو چې اوري بارانونه

 یې په کلي معلوم دی کور

 یې کش لي کرلي دینه سر بام پر د

 وخوره کې دې مار غره په سر د

 چې جنازه دې په مشکڼو وتړمه

 وړی خدای روی مې در سپوږمۍ د

 جانان مې مه رسوا کوه ماته راځینه

 ږيېاس ن په ستورو ښه ښکار 

 چې ستوري نه وي اس ن څه ښایست لرینه

 

 



 ږاوچت غ ړۍن ېاموشخد  ،ډۍلن توښپ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

43 

 

 پنځم:

 طبعیت او انسانیت وصال  د

 «  ویدي سندره /په ژوند کې تمځای نشته...» 

کرامت له مخې طبعیت او انسانیت سره  وړتیا او خپلې لویې لنډۍ د ویدونه او    

 اوسه هم دا ته حیران و چې تر عیت هیښتاووبپخوا څخه انسان د ط رېوصلوي، له ډ

خپل پای  سره هم پر پرمختګونو ټولو اوسنیو رمزل له دغو حیرانتیا وړ د دا تګلاره او

اوسه  تر لا ننوتی خو طبعیت ور ننه پر نه دی لګیدلې، انسان له خپل پیدایښته بیا تر

کې  کې خپل وروست  منزل ته نه دی رسیدلی، په ویدونو هم په دغه ناپایه ورشو

جهان ( ته په دقت سره  ره هڅه کړې چې )ځان اوې) رشي ګانو( ډ رښتیا ویونکو

هغې باندې څنګه ځان  هغه رابطه پیداکړي چې پر باندې وکړي او ور وګوري، فکر

په  کې شوي دي؟ څنګه یې تړلی؟ په دغه اړه په ویدونوجهان سره تړل  )انسان( او

زړه پورې بحثونه راغلي چې په ټوله کې له طبعیت سره د انسان مینه او اخلاق ښي  

 او آن د انسان د مینې له امله د طبعیت ډېرې برخې پیدا شوې دي. 

څرک  کیدای شي عادي خلک په لومړي د انسان او طبعیت په ژوره اړیکه او فلسفه     

هغه اړیکه ده  دا ،ړنې ښی ېکومه ځایه چې عل   څ تر خو کې ګوته په غا) شي،

طبعیت څه  مستقی ه توګه له طبعیت سره لري، رېغ چې انسانان یې په مستقی ه او

عل   نړۍ هم نه ده  لا مسایلو پیچلو دغو رڅنګه دی؟ پ او یرې دېدی، چ یش

هم د ناپایتوب  ځکه دلته پایله بیا ،چې یوې وروستۍ پایلې ته ځان ورسوي ېدلېتوان

 هم اټکلي بڼه لري او هرڅه په دغه اړه لا )لایتناهی والي( په لمنه کې نغښتې ده او

انسانیت باندې واک ن  کوي، له بلې خوا ورته والي  هم پر نسبیت هم په طبعیت او

لامل  ونک  منطق او یوه حیرانو  په دغه برخه کې د بل ټکی دی چې موږ او پرتله والي

 کله کله هم درواغ راته ښکاري خو هغه څه چې کله مع  او ل کې ساتي اوېپه ښک

 نغاړي.  حیرت په لمنه کې ور هم هغه بشري ژوند د بیا

 ژوند تقلید او ړه کې  ژوند، دزهغه په  ځکه چې دی د انسان طبعیت ګران دی، پر

او  خوښیو خپل ځان د الهام ترې اخلي، د سره کوي، مینه ورسره لري او تر ېتجرب

حالت  د خپلو دردونو ه رازي ورسره کوي، انسان چې په هر او یې بولي دردونو ه راز

له جهانه مرورتیا احساس کړي،  بې اسرې احساس کړي،  له ځانه او او کې ځان خوار
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 ته چې مقدسه ورته ښکاري ځان رسوي او غېږېطبعیت  به ده چې بیا دېه دغه ش

کې طبعیت چې انسان هغه نو وختو  ږي، په ځینوېپه برخه ک ور هلته د آرامۍ احساس

 برلاسې هستونه بولي له هغه سره تلپاتې مینه او ښکلې او ټولو یوې تلپاتې لویۍ تر د

ته په درنه ستګه  وصال دغه رمز اړیکه ساتي، پښتو لنډۍ هم د ژوند او طبعیت د

 په ځانګړې ښکلا سره یې انځوروي لکه:  ګوري او

 ځ کې آبادي ده د باران

 باده ی هاتا ه شیرینه یاره  زه پ

 پاس په ک ر ولاړه ګله

 ژومهېنصیب د چا یې اوبه زړه درخ

 ږې یارهېزما به ته یاد

 جنت په منارو ولاړه ی ه که د

 خلا شوو جانانه راشه چې په پ

 به شینه رېع ر د ژم  مازدیګر دی ت

 نه مې څوک وو نه را په کار شول

 دمهېکوه  ته ولوګړنګ پاڼه وم  د

 ه جانانهګرځکې مه  غپه با 

 پټوینه ګلان شرمیږي مخ په پاڼو

 په باغ کې ګرځې خرما غواړې

 ړوند یې خرما زه ولاړه ی ه په ستګو

 باران که اوري ودې اوري

 واورې دې نه اوري چې لارې بندوینه

 ستا خبرې غواړي زړه مې دا

 لل ې غنم غواړي بارانونهد لکه 

 راسره ویجانانه دومره 

 بارانه سره وینه لکه برېښنا چې د
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 :شپږم

 لنډۍ مینه او

 « ویدي سندره /...ېګور  ستګو ...چې ته هغه په  چا سره مینه، معنا دا له یو»  

جاویداني  بل تلپاتې او دا یو غام رسونک  دي.ېتلپاتې مینې پ لنډۍ د ویدونه او 

ویدي سندرو د  کې خپله وړتیا د کالو زړو میراثو ویدای  اصل دی چې په زرګونو

تلپاتې  نوښتونو او اوسه هم دغه اصل د هنري هڅو تر له مخې موندلې او ستاینو

میلاد مخکې یې ژوند  یونان لرغوني فیلسوف پلوتینیوس چې تر د ارزښت جوړوي،

 لري لکه چې وای :  نظر کاوه هم د مینې په اړه ه داسې یو

“ And Love –“born at the banquet of the gods” – has of necessity been 

eternally in existence, for it springs from the intention of the Soul 

towards its Best, towards the good; as long as Soul has been, Love has 

been……  

Thus Love is at once , in some degree a thing of Matter and at the some 

time a Celestial, sprung of the Soul; for Love lacks its Good but from its 

very birth, strives towards It.  (PLOTINUS, ENNEAD VI  P 106 )  

اړینه نښه  نن  شته والين دلې ده، دېږ ېپه خی ه کې ز  خدایانو مینه، د او» ژباړه:      

لور، لکه چې  پر دی...د ښو لور پر ښو ده، چې غوړیدنګ یې د رود له ولکې څخه د

رود  په یوه وخت کې د ځل، په یوه کچه او مینه په یو رود ده او مینه ده... ځکه خو

مینه له خپل پیله بیا یوه خوږه پاملرنه ده چې ټوله  هڅه ده او څلې خوځیدنه اوېسپ

 ...« ده  لور ې پرهغ مبارزه د هڅه او

دی، چې تعریف یې زما لپاره  چلی بهیرېپ اوږد او خورا هغې په باره بحث یو د مینه او 

 څه ااهر هر چې دومره باید ووایو خو نه دی، او نه و رو لپاره آسانه کارېڅه چې د ډ

ع  پدیده یوازې له یطب هره ټولنیزه او څه او باطن لري، ځکه موږ نه شو، کولای هراو 

 ژنو. ېیې له یوه اړخه وپ یا یوه اړخه وګورو او

 پوهان اوځینې ، يد اړخیز مفهوم دی چې تعبیرونه ترې څو مینه ه داسې یو

زه  تعریف خو ده، دا څه دمخه خوندي ساتنه هر هم وای  چې مینه تر مفکرین خو دا

ې یا ډول توجیه  کیدای شي، چ انسان لپاره په یوه ډول نه یو کوم چې یوازې د فکر
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څه  چې هر لیوالتیا په پام کې نیسې، خو به جنک یا او يږي، یا به یوازې و ېبه ډار 

 ېڅیرو، رازو او پردو کې نغښت په سلګونو او چلتیا لريېهم )مینه( خپله پ وي بیا

 یوې کچې په رنګارنګۍ کې تعریف او کوچنی اړا یې تر غ ی دی چې یو  جادوی

په عقیدوي لحاظ وای  چې جنک غوښتنې چې ځینې  توصیف کیدای شي، نه دا

 وي؟  ږده، ب  بیا به هرڅه ستاېترک کړه، ښکلا پر 

غټه نه لري، هسې چې مینه  خبره په اصل کې داسې نه ده، هسې چې  مینه وړه او  

انساني نه لري،  رېغ بدرنګه نه لري، هسې چې مینه یوازې انساني او یوازې ښکلې او

مسل نه نه لري، هسې چې  ري، هسې چې کافره اوناعقلي نه ل هسې چې عقلي او

توره نه  ترخه نه لري، هسې چې سپینه او شپه او ورس نه لري، هسې چې خوږه او

وړتیا  کې په خپل واقع  ډول او لري، په ه دغه پراخه مفهوم سره مینه په پښتو لنډیو

 مینه د او کې مینه د مینې په شان په پښتو لنډیو احساس کولای شو. سره لیدای او

چې پورته اشاره ورته وشوه چې )مینه  او ونډه شوې ده، دا ېمینې لپاره انعکاس شو 

چې  چې باید په جدي توګه متوجه وو دا ده( معنا ېدلېږ ېږدۍ کې ز ېپه ک خدایانو د

مذهب په خاصه  په دغه ج له کې معنویت په عام مفهوم سره مطرد دی نه یوازې د

 مفهوم. معنا او

پراخه وړتیا را په ګوته کوي، چې  پوله پراخه دنیا او موږ ته د معنویت پر ۍلنډ پښتو  

څه ووایم،  څخه ده، زه نه شم کولای په دغه اړه نور معنوي ځانګړتیاوو له لوړو او يې دا

 ما یې ښه موږ ته ویلای او تر ږي اوېڅه پوه رېما په دغه برخه کې لنډۍ په ډ تر

 لګې:ېڅو ب یو .ستایلای شي

 شي مړ ږي آخرېچې بل اور

 شه لمبې وهینهېین شي ه ئزړه چې م

 مینه دې پټه پاتې مه شه

 باندې ش ه رب دې رسوا کړه چې تاوان در

 ې بین راته غږیږيمینه د

 په شان کږه وږه  درځ ه د چ چه مار

 ناز په بې نیازو خلکو مه کړه

 دې وړمه  و ږده چې نازېقدم زما په ل
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 که عاشق  له اوره نه وای

 سیځنه پتنګ به ولې شیرین ځان په اور

 ستا یاري په څه شوه زما او

 کړمهې ین دئپه مینه مینه دې کتل م

 چې راته ګورې په ځیرځیر دا

 جانانه تا په ما کې څه لیدلي دینه 

 چې درته ګورم دا په ځیرځیر

 یارۍ لیدلې دینه کې نښې د ما در

 ږيېمینه په تلو راتلو زیات

 نهئیدرځم مکله راځه کله به زه 

 ږمېمینه دې نه کوم ډار 

 لرې لرې تماشې به دې کومه د

 ولې به نه ژاړم عالمه

 ین یم هغه ستګې نه وین هئچې پرې م

 په مینه هست وم زه خو دا ستا

 ړه شومهېز  ڼهلکه خزان وهلې پا

 ینه یم منکره  نه یمئم

 چړو په څوکو ځینه خال مې د ۍکه شینک

 ره چيرې ولاړ دیېین سپئم

 راوړينه يې ساړه ساړه اوسيلي کړي باد

 خدای ګنهګار نه دی ین دئم

 چا مینه راځینه هر ګلو د ړوېپه ز 

 نه شي به مې مړ مینې اور د

 سره دریاب ته ودانګ ه که له جامو

 محبت په رنځ رنځوره د

 راشه چې درکړم د سورکو شونډو سرونه

 خيالي ځوانۍ دی ځار شم ېد تر
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 کړمهدرسره  خدای ده مينه زه  ېدرکړ 

 مې هندو زه مسل نه یار

 کومه د پاره درمسال جارو د یار

 خدای روی مې در وړی نجلۍ د

 چې په مخ راشئ مخ ته مه نیسه لاسونه

 خدای د رسول ښه ده مینه د

 دا نورې مینې بې وفا پاتې به شینه

 شم جوړ هده چې ب هتبه مې ن

 اوربل ش ل وهلی يمه هدکاږ  هز 

 باندې بل دی مینې اور را د

 ځکه لمدې جامې له ځانه تاوومه

 مینې دې داسې لیونی کړم

 رمهېلکه قصاب په لارې ځم ګوتې ش 

 مې پیدا نه کړ مینې یار د

 مې ټول ولټاونه عاشقۍ دفت د

 اول مې فکر درته نه و

 اوس مې د زړه ستنې کږې درپسې دینه

 اووم:

 مهاجرت ، فاصلې اويلتون، جدایېب

 دا هجرت، لتون اوېب پاملرنه کړې هغه هغه ته بل ټک  چې لرغوني ویدونو یو            

له مخې ورسره  عواملو لوېب لاېب څپرکی دی چې تل د بل غ یز انساني ژوند یو د

مجبوریت نښه  انساني ناچارۍ او هم د ره حده بیاېډ مخامخ شوی دی، دغه برخه تر

مثبتې پایلې هم  مثبت وي او وختو کې دغه انساني بهیر دای شي په ځینوېده، ک

دغه اصل سیوری  پر ژوند باندې د خلکو او ملتو ټولو نړې د ولري،  په تاریخ  لحاظ د

ژوند،  له  زموږ کیسې شته دي.ې ر ېدی، په دغه برخه کې ډ خواوو را خور له دوو

چې کله  لتون هغه مهال رامنځته شوېب لوی مهاجرت او تاریخ له مخې یو افسانې او
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ته خپل  له اوسن  افغانستان څخه د بهارت یا هندوستان پراخو ورشوګانو آریایانو

 چې:   دغه مهاجرت په اړه لولو مهاجرت پیل کړ، د

“Foreigners from the north are believed to have migrated to India and 

settled in the Indus Valley and Ganges Plain from 1800-1500 BCE. The 

most prominent of these groups spoke Indo-European languages and 

were called Aryans, or “noble people” in the Sanskrit language. These 

Indo-Aryans were a branch of the Indo-Iranians, who originated in 

present-day northern Afghanistan. By 1500 BCE, the Indo-Aryans had 

created small herding and agricultural communities across northern 

India.”  

(  The Indo-Aryan Migration and the Vedic Period - Humanities 

LibreTexts)  

 ،کې نه ده شوې دغه مهاجرت یادونه په ویدونو سره له دې چې په خاصه توګه د    

 له مخې نه دی تر ړنوېڅ نویو اوسنیو افسانوي مهاجرت د –  ځکه چې دغه تاریخ

یم چې دغه مهاجرت نه باوري  نظردې په  دې برخه کې سره شوی، زه خپله هم په

دی  دا کې نه ده شوې، زما خپل نظر ځکه چې یادونه یې په ویدونو ،دی ترسره شوی

هندوستان  ده، چې له هغه ځایه تر کاپ جنوب د ویدي سندرو زانګو چې د اندآ

تمدن په نامه  نی ې وچې د پورې را خواره شوي دي، یوه خبره چې د هندوستان د

 د بهارتا ول چې یوه ډله خلک او آریانا او اوږده او لنډ د  جغرافیایی هغو  د ،ږيېیاد

 ،دلي ديېکې اوسنو تو یموقع اوسنیو یوه مذهب پیروان ول چې په ه دغو او یوه کلچر

لکه چې اوس هم اوا. دوی له یوه بل سره تګ راتګ او اړيک  درلودل چې څرګنده 

لو ېلابېکې د تاریخ په بنمانځل دي چې په دغه وچه  مذهبو منل او هغو لګه یې دېب

 هجرت، جدای  او لتون، کود،ېب له منځه تللي دي.  دورو کې رامنځته شوي او

چې  و بحث وړ ره حده په ه دغه جغرافیای  ماحول کې دېډ مهاجرت مفهوم هم تر

کې  په ویدونو دي. يملګري شو  پخوا مل او رېله ژوند سره له ډ په ه دلته د پښتنو

ژوند په تړاو راغلی اوتعریف شوی دی، جدای  له ځآنه، جدایی دغه مفهوم د انساني 

 ه دغې لړۍ کولای شو کورنۍ څخه مطرد ده. چې پر له رود ، له ژونده، له کلي او

https://human.libretexts.org/?title=Courses%2FLumen_Learning%2FBook%3A_Early_World_Civilizations_%28Lumen%29%2F07%3A_Ch._6%0AEarly_Civilizations_in_the_Indian_Subcontinent%2F07.5%3A_The_Indo-Aryan_Migration_and_the_Vedic_Period
https://human.libretexts.org/?title=Courses%2FLumen_Learning%2FBook%3A_Early_World_Civilizations_%28Lumen%29%2F07%3A_Ch._6%0AEarly_Civilizations_in_the_Indian_Subcontinent%2F07.5%3A_The_Indo-Aryan_Migration_and_the_Vedic_Period
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هم  پردې داسربېره کې هم په ه دغه ډول سره وګورو.  لنډیو نوموړی مفهوم په پښتو

سره  ژیک دواړو ډولوترا کې دغه اصل په کومیک او لنډیو چې په پښتو ویلای شو

سره هم  ژوند له اوږده بهیر رېت اوسن  او توصیف شوی دی، چې زموږ د تعریف او

ه دا اوس  له دغه درده بې غ ه نه یو، ن چې نن هم موږآ  ،خپل کلک تړاو ساتلی شي

تللی  غ یزو او داسې سی ه نشته چې هلته به له روانو ستونزو نج اوو نړۍ داسې ک د

د  يجدایۍ له ښاماره اوس هم سرټکو  د افغان نه وي، ځکه خو پښتون یشړل شو  او

و ژوند سره ملتیا کوي او  باندې ښکلی خال دی، چې زموږ له اند زنو پر پښتولنډیو

 ل انځورونه :  ېلابېب څو موندلې ده. یو ور ته هم خپله لار لنډیو پښتو

 وي رېخلک ه ستا به وطن او

 دلته دې پورې دروازې ما ژړوینه

 جدای  راغله لارې  دوې شوې

 مرګ مې قبول دی جدای  نه قبلومه

 لتانه سره مې څه ديېب د

 چې په څراغ راپسې ګوري مالتونه

 راځه چې کلي ته نږدې شو

 لتونه زه دې په صحرا  لیدلی ی هېب

 ږيېل ه کېچا م لتون  په هرېب

 روي میاشتې کلونهېچې راشي ت ما پر

 ښودېکه دې وطن راسره پر 

 توتي په مالیدو به دې ساتمهلکه 

 ستګې مې مه پټوئ خلکو

 یم  رابه شینه زه د جانان په انتظار

 څوک په رضا له ملکه  نه ځ 

 له غ ه ځینه غریب شي یا د یار رېډ یا

 کړې له ع ره ځار ۍد کوچ ما

 ږي دوی ترې ځینهېیې بل چې سهاري اور

 وطنه يخدای پامان دې و  د
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 اړومه درکه زیړی ګل شوم  مخ به نه 

 ره وکړهېمسافري دې ډ

 په نامه دې ناسته ی ه ید رېرنګ مې دې ه

 مسافرو لویه خدایه د

 باران به اوري څوک به ځای نه ورکوینه

 نن مې په ځیره ځیره ګوره

 سبا به پټه وم د کډو په ګردونه

 مې کوچی وکود یې وکړ یار

 ما یې خالي درګاه ته پورته کړل لاسونه

 خوند کړي په ستګو یار وطن د

 مې نه وي څه وطن څه بې وطنه چې یار

 جانانه خپل وطن ته راشه

 آباد دي خپل کورونهې دي پر  رېکه خلک ډ

 : HYMN CLXXXIII. The Sacrificer, Etc. 10Veda, Book -Rig Veda: Rig

)texts.com-sacred( 

 ــــــــــــمات

 ښځینه دم او قدم

 «ویدي سندره/...ځانګړې لورېینه ده خدای د مور» 

 دای شي ترېتخلیق دی، ک ښځو او رمنوېد م لا لنډۍ اص هسې چې وای  پښتو    

دی  ټکی په دغه اړه د یادونې وړ دا خو په تمامه معنا س ه وي، ، مګرنه ره حده خوېډ

د ښځې )ښځو( برخې ته یې  حساس دي او رېویدونه په دغه برخه کې ډ  چې آریای

څه  هغې هر داسې چې د ،یاده شوې که هم مور ځانګړې پاملرنه کړې ده، هلته ځ

رمنې ته هم ېده چې م ارزښت ته باید په درنښت او پرتم سره وکتل شي، ه دا هر او

مقام پورې لوړ  ام ته یې ترمقی هغو  د درناوي سره کتل شوي او کې په لوړ په ویدونو

ارزښتونو  ټولو هغو پرځانګړې لورېینه او خدای  د وړتیا ورکړې ده، ویدي باورمن مور

لي هغه چې په ټولنه کې ژوند بښونک  او ژوند ستایونک  دي. یوه ویې پسو  ستاینو او

ه دغې موضوع په اړه  هغې په رڼاکې د بیا د او ویدي سندره دلته په ګډه سره لولو

https://sacred-texts.com/hin/rigveda/rv10183.htm
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ننوځو  ادراک په تنده ور ښځینه احساس او زړونو چې خپله ښځینه نوم دی د لنډیو د

 ویدي سندرې ژباړه داده:  د

 سره وي،  ړونوېم کوېرمنې له نېړوښې مېږده چې دا مېپر      

 کړي،  بې حسه احساس سره سینګار خپل ځانونه په خوشبویۍ او

 وړګیڼو وپسولل شي،  او په ښکلو

 په امن وي، غ ونو او له اوښکو

 رمنې اووم ځای )غالبآ اووم اس ن( ته پورته شي ! ېاجازه ورکړئ چې م او

 ېته ویل ښځو نیکونو مهال زموږ په حقیقت پوهو سندره ده چې یوویدي دغه           

په داسې ټولنه کې ساه وسیانې یې نن سبا  کړ ښځو ته چې  لمسیانې او هغو وه،

تش په  یا په بله وینا او هغه ارزښتونه له هره پلوه ټولنیز د وباا چې هلته ژوند او

 دریځ، دغه ټک  لوی لامل په هره ټولنه کې ټولنیز نامه ټولنیز قراردادونه ګواښوي، د

 په خاطر موخو نورې مادي اړیک  بللای شو، نافذان یې د خپلو دوو اقتصادي ګټې او

کوي، په داسې  ته سپر غوښتنوځان  او ځاني ګټو ان چې معنوي وړتیا وې هم خپلو

نګ کې داسې زړي هم څبې عدالتۍ بیا په خپل  حال  کې چې دغه درغلۍ او

هغې  ټولنې له ژورتیا څخه د زرغونوي چې یوه ورس نه یوه ورس هغه په خپله ځان د

خپل جوړښت  په منځ کې د مخلوقاتو د وږ ېپوه سرته راپورته کوي، انسان لکه چې موږ

 هغه عقل او ژندونکی موجود دی، دېسره پ په اوږد مدار ی اوچلېله مخې خورا پ

ځواک  یوازې یو» تولستوی په وینا دی چې د داسې مغلق بهیر منطق  جوړښت یو

هم  هم ورته ګوته په غا) یو چې موږ لا هیښتیاوو هغو هغه او پر« ژنيېدی چې هغه پ

یوه حال پاتې  سان پران هغه په وړاندې د د الله( برلاسی دی، ځکه خو ځواک یو )یو

 دل ناشوني دي. ېدر  دل اوېک

 : و بل ویدي سرودهم ی دا

 ای ښځې! پاڅه، د ژوند نړۍ ته راشه، 

 چا سره په درواغو ناسته یې،  ای بې ځانې، له یو

 ړه سره ستا ازلي برخلیک ټاکل شوی، ېله م

 چا چې ستا لاس نیولی، 

 عاشق په توګه، په مینې سره غوړولی دی....  تا هغه د
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 یوه بله ویدایی سندره :

 سره وي،  ړونوېم ړوښې میرمنې له نیکوېږدئ چې دا مېپر 

 کړي،  خپل ځانونه په خوشبویۍ او بې حسۍ سره سینګار او

 عادلانه ګیڼو وپسولل شي،  او په ښکلو

 په امن وي،  غ ونو له اوښکو او

 نې اوم )اووم اس ن ( ته پورته شي ! رمېاو اجازه ورکړئ، چې م

 پایله

 ښځو کې د دی چې په هغو ژانر نییادب کې یواز لوريلنډۍ په شرق  فولک پښتو

 او یوه ټک  ته باید هم موږ خاموپ غږ په خپل بشپړځواک سره انعکاس موم ، خو

 ېخپلې رای د کې ښځه دومره خپلواکه او لنډیو وي چې په پښتو هم نړیوال ځیر

که موږ  .رام کړيا هغې غږ څ ځواک نه شي کولای دېه څوک اوېخاونده ده چې ه

کې دغه  لنډیو باید چې په پښتو ښځینه آزادۍ رښتینې ننداره وکړو، چې د کله غواړو

  چې نهغې ټولنې معنوي شت  هغه قوم او لنډۍ د نداره وګورو، پښتويڅلې هېسپ

څخه بې برخې شوې ده. نړۍ باید   حقونومادي  ټولو له خپلو ښځه په کې محکومه او

   ل اړخونه سره لولو:ېلابېهغو ب د لګې اوېدغه ب

 خدای به دې بیا راته احتیاج کړي

 ځ بک ځ بک زلفې مې بیا په مخ راځینه

 ونۍ درپسې نه شومېکه ل

 سودای  به خامخا درپسې ش ه نو

 باران د ځ کې آبادي ده

 تا آباده ی هه شیرینه یاره  زه پ

 کړه جاله وانه جاله لاهو

 غېږې ته ځ ه اشنا ناوخته کېږي د

 کې ږېټینګه مې مه نیسه په غ

 څخه ځینه سبا به بوی د لونګین در

 جانانه مري کۀ پاتې کېږي

 مې عادت دی نرۍ ستګې تورومه دا
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 مې اموخته کړې جانانه بد

 ګرځې مینه م مرورړ نۀ ک چې خولۀ در

 یاره یاری دې کړې  نه ده

 لزلې په شان دې ریږدي اندامونهد ز 

 جانان په ټوکه نه پوهیږي

 ما په خورو زلفو واهه مرورشونه

 ما ګران ی  جانانه دومره پر

 چې ته روان یې زه دې ش یرم قدمونه

 خوا پښتو بل خوا جانان دی یو

 شکوم جانان له ځ ه زه د پښتو ځنځیر

 خ رو ستګو ته دې وایه

 ایساروینهصبرکاروان نه  چې مې د

 دیدن مې کورته پسې یووړ

 په قدرمن جانان مې ځان بې قدر کنه

 پوره نه شوه وپه رویباران

 نوره ځولۍ په نازولو ګرزومه

 مینې یار ملنګ شو د زما 

 اوس به دیرې د ملنګانو لټومه

 جانانه خپل وطن ته راشه

 آباد دي خپل کورونه که خلک ډیردي پر

 که مرور شې ځان به خوارکړې

 جنکۍ کله مرور پخولا کوینه

 مینه یم منکره نه یم

 که شنکی خال مې د چړو په څوکو ځینه

 آخرت بار به دې دروند شي، د

 مې د زنې خال ته مه ګوره مینه ډیر

 دا پیغلتوب مې دغم دود کړې
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 خیالي ځوانان راپسې مري خونکاره شومه

 زه چې وړه وم لیونۍ وم

 هد سپین  خولې له قدره څه خبره وم

 ستګې مې تاته تور ولې

 چې ته رانغلې په سالو به یې پاکومه

 که مې ته روغ لیونی نه کړې

 بیا مې د بنګو پیاله مه بوله مینه

 کیږدم خال به دې یارله وینو

 چې شینک  باغ کې ګل ګلاب وشرموینه

 شه مزدور پلار راشه زما د

 په مزدورې کې ګوندې ما درک  مینه

 کړمنورې ښیرې به درته نه 

 دومره خپه شې لکه زه چې څومره ی ه
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د خدا بخش  ،ییارتضا ګم(  فرهن ۱۸۱۰هم، ق، ) ۱۲۲۵خان. یمح د ارتض  -۱

 قل   نسخه.   ېکتابخان

۲- https://factsanddetails.com/world/cat55/sub354/entry-5625.htm 

۳-[Rig veda,’X.18 reads:1  ] 

 مخ ...(  ۸مه(، )۱۹كال د اسد ) زیلمر ۱۳۱۲طلوع افغان.   -۴

۵-] 'Rig Veda,' X, I 8 reads: [ 

۶- On the Vedic Conception of the Earth. Atharva Veda, xii, 1 on JSTOR 

۷-(  .PLOTINUS, ENNEAD VI  P 106 ) 

۸-   (The Indo-Aryan Migration and the Vedic Period - Humanities 

LibreTexts)  

۹- Rig Veda: Rig-Veda, Book 10: HYMN CLXXXIII. The Sacrifi cer, Etc. 
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 افتاب دیجاو یندو څېړ نوماند 

 ېټسان ېادب ک توښپه پ

The Sonnet in Pashto Literature 

Nominee Assistant Prof. Javed Aftab 
Abstract 
The sonnet originated in thirteenth-century Italy, 
with Petrarch as its foremost classical 
exponent. This genre later spread to other 
European countries, particularly to England in 
the sixteenth century, where it became firmly 
established. In English literature, the sonnet 
was first introduced by Thomas Wyatt and 
Henry Howard. Later, William Shakespeare, 
and Edmund Spenser introduced structural and 
technical modifications, developing the sonnet 
to such an extent that each established a 
distinct form associated with his own name.   
The sonnet achieved international recognition, 
particularly through English literature. From 
English, the sonnet entered Urdu literature and 
subsequently Pashto literature. According to 
my findings, the first sonnet writers in Pashto 
literature were the late Qalandar Momand 
(d.2003), Amin ul Haq Amin and the late Saleem 
Raaz (d. 2021), whose work will be discussed in 
this article.   
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The sonnet is a poetic genre consisting of 
fourteen lines divided into two sections: the first 
comprises eight lines, introducing the theme, 
while the second consists of six lines, 
developing the theme and bringing it to a 
conclusion. The sonnet accommodates a 
variety of subjects and is characterized by a 
distinctive rhyme scheme, four major 
internationally recognized types, and five 
fundamental features, all of which are 
discussed in detail in the article. 

 لنډيز

س ید د یېالېټد ا ېټسان  کیکلاس ښمخک ولوټتر  ېچ ید جادیادبي ا ېړۍپ ېارل

 لسمتانګان رهېپه ت وادونو،ېنورو ه. دغه ژانر وروسمته د اروپا په ید رارکټپي یېشماعر 

او  ټایتهام  و ېټسممان ېادب ک زيېر ګدود شممو. په ان ېک ېړۍپ سمم هړ په شممپا  ېک

 ڼېاو ب تړښجو ک یپه تخن ېټسان د نسرېاو سپ رېی. شکسپړمعرن ک ډهنري هاوار 

 یې وهیهر  ېچ ړورک ګژانر ته دومره پرمخت ېبدلونونه په راوسممتلو سره د ينوځد  ېک

شهرت او  والړین ېټسان ېادب ک زيېر ګ. په انړثبت ک ولډ ګړیانځ ویپه خپله نامه 

 ه،ړ ادب ته هم لاره وک توښمممپ ایاردو ادب او ب یې ېژب ېاو له ه د ړخپل ک تیثیح

قلندر مومند،  کوالیل ېټسمممان نيړ لوم ېادب ک توښمممزما د موندنو له مخه په پ ېچ

 وی ېټسمممان ولولو. ېپه مقاله ک یېبه  ګېلېب ېراز دي چ میاو سمممل نیالحق ام نیام

سر  وارل څ الټولټ ېچ ینظ   ژانر د  ړۍلوم ېبندونه لري چ ای ېبرخ ېاو دو  ېم

 ېمسر  ږبرخه شپ  هیاو دو يېږک ېپه ک ژندنهېد موضوع پ ېلري چ ېبرخه اته مسر 

مختلف موضمموعات  ېک ېټ. په سممانيېږته رسمم یموضمموع وده او پا ېپه ک ېلري چ

 ېنګړ انځاسمماا  هځاو پن ولونهډ والړین لورڅنظام،  ويیقاف ګړیانځشي،  یدلېانیب

 شئ. یلوستل ېپه مقاله ک یې لیتفص ېلري چ
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 سریزه 

 او نوښتګر زناکېاغ ېړۍپ ېد ديارلس ( Giacomo da Lentini) نتين ېجياکومو دا ل

1هغه د سيسلي دی.ی  شاعر اېټالیا و او د روم د  یاستاز  ښد ادبي مکتب يو مخک 

. د دربار سياا م اداري و ې رس   منشيپه دربار ک ريکډفريدویم امپراتور 

 زېژور اغ تړښپر فکري او هنري جو ۍد هغه د شاعر  ګاو اشران فرهن ريالېچاپ

 .ېښی وپر 

نسل  ېو او د ورپس تنڅښ ېادبي مرتب ړېد لوپه خپل عصر کې  نتين ېدا ل جياکومو

شاعر دانته  رټګی  ادب بنسو. د اېټالیا یمنل هګاستاد په تو  ههغه د يو  ،شاعرانو

 لورويشتم)برزا برخه، څ اله  کومېډي"ته په خپل اثر " لوړاويهم د هغه  ريېګېال

 ده یکارندو ښ ې. دا يادونه د دید ړیک یدرناو  ګړیانځ ېک و(بيتون ۵۷–۵۵سرود، 

ی  د اېټالیا ېد خپل عصر تر پولو محدود نه و، بلک ېادبي نفوذ يواز  نتين ېد ل ېچ

 .ید ړیک زېاغهم  ېبهير ي يزټد تاريخ پر بنس ۍشاعر 

ثار په آ او د هغه ایجادګر  فورمد شاعرانه ( Sonnet) ېټناد س نتين ېل ولډدوديز  په

 ېچ ي ښ ېنڅېړ . يېږک لګڼ ګېلېب ېشو  ژندلېپ ۍنړ لوم ولوټتر  ېقالب ک ېه د

 يکهړا ېدږ عناصرو سره ن ت ړښله جو ۍد ولک شاعر  ونهېټناسيسلي س نيړ د ده لوم

2يرېلري. د ويليم ب د  ېچ -مسرې اته  ړۍلوم ونوېټناد دغو س ،له نظره 

(A,B,A,B,A,B,A,B)  بند سره س ون لري )مث ن(  ییزهله هغه ات - دي کېپه قافيه

3د ستومبوتو ېپه سيسلي ک ېچ  ېد ه د ېچ کاريښ ې. داسدهېک ژندلېپه نوم پ 

 وارل څد  هګتو  ېور زيات شو او په د ا مسدسي دبنیو  بیتیزې در  –دوه  ټبند پر بنس

 شو. تهځقالب رامن ړبشپ ېټناسيسلي س مسریز

پر  ېد مين - دي ټېو ټ ېغزليز  تېښلوڅشاوخوا  ېچ -ر آثا ېپاترا  ولټ نتين ېل د

 ورځان ېتصور ک اليډو ېپه ف هد دود له مخ ېدي. دا مينه د درباري مين ړېموضوع ولا 

                                                 
1 - Sicilian School 
2 - William Baer 

 3 - Strambottoولک فورم/بند دی چې د سانېټ د جوړښت  ی اېټالیایز( په څېر یو اته مسریز یه: مث ن )ات

 بنسټ یې برابر کړ. 
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هغه  د. يېږک ېاندړ و هګپه تو  ارګد وفادار خدمت ېمعشوق ېد خپل ینم   ېيعن ېاشو 

1ېونڅکان ونه،ېټناس ېپه شاعرانه ميراث ک 2ېونڅ، تن 3او يو ديسکوردو   شامل دي 

(Encyclopedia Britannica, 2015.) 

د  هړ په ا دوېک تهځشعري صنف د رامن ې. د داختاع ده ادب ي د اېټالیا ېټساننو 

4یډېفرا ګُډ»کال د  .ز۱۳۲۸د  ېراغلي چ ېک تونویپه روا خیادبي تار د  سپه ور  «

 وهی( په نوم Lauraد لارا ) ېک سایکل هیپه لو ارښ( Avignon) نانیګد آو ېفرانس

نامتو شاعر  یېالېټد ا ېک یاځ ېوه. په ه د هپه عبادت بوخت ۍنجل ېکلښ

حسن او  يسار ېد ب ېاو د هغ دګېنظر پر لارا ول رارکیټهم و. د پ رارکیټپ سکوېفرانچ

 هیښاله راو ۍقید موس ېک ړۍد هغه په دروني ن ېدومره ژور و چ ېپر  زېج ل اغ

 تیاو د غنا ېدېږېوز  ېپڅ ېسره سم د احساساتو او جذباتو نو  ېتجرب ېشوه. له د

 .دېوکوټ را تړښشعري جو ېټد سان خهڅاو داخليت له ژور ادراک 

 ړۍپر فکري او عاطف  ن رارکیټکاله د پ وسځپن ېدږ لارا ن ،هله مخ خیادبي تار د

 ېچ ل،ړ قل بند ک هڼپه ب ونوېټه دغه احساسات د سان رارکیټحضور درلود. پ زمنېاغ

 هړ او د هر ز دلځېر ګو  ړد منلو و ځمن تر وړ دوا خاصود عامو او  ېژر په اېټالیا ک رډې

 (.Spiller, 1991: 89) لنغ ه شو 

 فورم او مروج شعري منلی وی ېادب ک ی په اېټالیا ېتر ننه پور  ېټامله، سان ېه د له

. وروسته دا دی ګړیانځغزل  ېادب ک، پارا او اردو توښپه پ ېچ هګنڅ، لکه ید

او  خ یتار ډد لن هیاځاو له هغه  ولېږېدته  ېفرانس خهڅ یېالېټله ا فورم شعري

                                                 
1-  Canzoni  فورم دی.  ی اېټالیا:  له سانېټ څخه اوږد، موسیقیز او تشریح 
2 - Tenzoni :  .شعري مکالمه ده چې شاعران په کې د شعر له لارې له یو بل سره منااره کوي 
3 - ordoDisc ادب شعري فورم دی چې شاعر په کې یو فکري یا عاطف  اختلاف څرګندويا د  ی اېټالیا: د

 مینې عقل او احساس یا د وفادارۍ او ناهیلۍ تر منځ ټکر انځوروي. 
عیسوي دین له مه و مذهب  ورځو څخه ده. دا هغه ورس ده چې د عیسوي ( د Good Fridayګُډ فرایډې ) -4

حضرت عیسیٰ )ع(  پر صلیب ځړول شوی او د انسان د ګناهونو د کفارې لپاره یې قرباني  ېله مخ والهیات

اټ کې د ( نه دوې ورځې مخکې راځ  او د عیسوي کالیز په چوکEasterورکړې ده. دغه ورس د ایسټر )

، خو اسلام  عقیده بیا دغه مسایل او وضاحتونه په ټوله معنا مل ورس ګڼل کېږيأ و روحاني تعبادت، ماتم ا

 ردوي او حقیقت نور څه بولي. 



ېټسان ېادب ک توښپه پــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  

61 

 

ي نو  ېد ادبي ود هلته یې ېچ د،ېته ورس لستانګان ېک څپه تر  مسیر  یایجغراف

 .وموند تیثیح کیکلاس یېاو نورو شاعرانو له خوا  رېیووهل او د شکسپ پړاوونه

 د څېړنې اهمیت او مبرمیت

د نشت  ای ېک  ېنڅېړ او جامع عل    ليیتحل ،ېمنظ  هړ په ا ېټد سان ېادب ک توښپه پ

او فکري  ک یتخن ولوټله تر  وی ېادب ک والړیدا شعري قالب په ن ېدي، حال دا چ ېبرابر 

 توښد پ ېټسان ېچ یدا د تیاه  ګړیانځ ېکنیل ې. د ديېږک لګڼ خهڅژورو فورمونو 

 لوي،یمعرن او عل   تحل هګپه تو  ېشعري تجرب ېد نو  ګنڅفورمونو تر  زوید دود ۍشاعر 

 ونکوڅېړ شاعرانو او  تنوښد پ ېکوي چ ویتشر ولډ انهښپه رو  تړښجو ک یتخن ېټد سان

د  ېټژبه د سان توښپ ېدا ثابتوي چ ګېلېب ونوېټسان توښلري، د پ تښارز  ودښلپاره لار 

پر  قید منلو، بدلون او تطب ونولري او د وارداتي ژانر  ایتړ د زغ لو و ټچوکا ک یسخت تخن

 اچوي. اڼمسئله ر 

 والوړیژانري تنوع او ن ،ڼېب ېشعر له نو  توښمعاصر پ ېچ ید ېک ېپه د تیمبرم ېنڅېړ  د

د  ژندنهېد ژانرونو عل   پ رڅېپه  ېټاو د سان ید ېک اوړ ادبي فورمونو سره د تعامل په پ

 ده. نهړیلپاره ا ریبه ېد

 د څېړنې موخه 

 ژندنهېشعري فورم عل   پ ېټد سان ېادب ک توښپه پ ېاساا موخه دا ده چ ېنڅېړ د 

او په  ودنهښ رونویوالي او توپد ورته ځتر من ېټسان توښاو پ ېټسان والړید ن و،یاو تشر

شاعرانو او  تنوښپ هګارزونه وشي او ه دارن ېتجرب ۍالید بر ېټد سان ېادب ک توښپ

 برابر شي.  ټنظري او ع لي بنس ویلپاره  لوڅېړ او  کلوید ل ېټته د سان ونکوڅېړ 

 د څېړنې پوښتنې

 شوي دي: وابځ ېتنښپو  ېلاند ېک نهڅېړ  ېپه د

کوم  یې ېادب ک والړیاو په ن یشو  تهځرامن هګنڅاو ادبي پلوه  خ یله تار ېټسان. ۱

 دي؟ يړ ک رېتحولونه ت

 ي؟ېږکار  هګنڅتوک  کوم دي او  ک یتخن زټیبنس ېټد سان. ۲

 ؟ید یادب ته راغل توښپ هګنڅ ېادب له لار  زيېر ګد اردو او ان ېټسان. ۳

سره س ون  ارونویمع ک یله تخن ېټسان والړید ن دهیتر کومه بر ونهېټسان توښد پ. ۴

 خوري؟
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 تودیم ېنڅېړ د 

تر  ټر بنسپ تودونویم خ یاو تار زیپرتل لي،یتحل – ح یتشر ای تودیم یټد ک پوز نهڅېړ دا 

 ده.   ېسره شو 

 متن ېد مقال

1کله چې انګرېزي شعر مطالعه کوو، نو څو ژانرونه )ایپک، ډرامه، بیلډ 2، لیرک، اوډ  ،

3ایلیج  او سانېټ( په مختلفو وختونو کې د لوستونکو د ځانګړې پاملرنې وړ دي چې  

په دوی ټولو کې سانېټ د ځانګړې یادونې وړ دی. سانېټ په ټولو کې م تاز او له 

تخنیک  پلوه پوا ژانر دی. د نورو په پرتله دا ژانر په انګرېزۍ کې ډېر منل شوی او 

چې له پېړیو راهیسې د اروپا په ډېرو ژبو  مشهور دی. سانېټ یو غربي نظ   ژانر دی

 کې منل شوی دی.

تل شوې چې څخه اخیس "Sonetto"ی  ژبې له کل ه د اېټالیا  - SONNET د سانېټ

ده او په اصطلاد کې هغه څوارل   "خفیف آواز"یا  "لنډ غږ یا راګ"لغوي معنا یې 

مسريز نظم ته واي  چې د قافیو ترتیب یې په ځانګړي ډول له ټاکلو قواعدو سره سم 

برابر وي، فکري یووالی او د احساس شدت د سانېټ اړین توک  دي. د سانېټ 

موضوعات اکثر د مینې، طبیعت، فلسفې او انساني احساساتو په اړه وي. ]په پارا 

 "سانېټ/ سونېټ"بولي او په پښتو او اردو کې په اصلي نامې  "لواره یا سانِهغز "کې یې 

سره دود ده.[ سانېټ په اصل کې د غناي  شاعرۍ ژانر دی. په یاد مو وي چې د 

غناي  شاعرۍ ټول ژانرونه د سازونو د ه هنګۍ لپاره رامنځته شوي دي. لکه، غزل 

(lyric( د لایر )lyreد ه هنګۍ لپاره رام )نځته شوی و. لایر ګیتار یا سېتار ته ورته 

آله ده. په ه دې ډول سانېټ هم د موسیقۍ اړتیاوو ته په پام سره راڅرګند شو، خو 

کړ، بلکې یوازې په ادبي حیثیت سره پاتې له موسیقۍ سره یې تړاو ډېر دوام ونه

 : وېب(۲۰۲۳شو.)ملک، 

                                                 
1 - Ballad 
2 - Ode 
3 - Elegy 
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-۱۱۹۴فریډریک )ویل کېږي چې لومړی سانېټ د روم سلطنت پاچا د دویم 

م.( یوه درباري شاعر لیکلی و. له دې مخکې که بل چا لیکلی وي، په اړه یې ۱۲۵۰

م. ۱۲۲۰د سلیم اخت په وینا، په  مخ( ۱۸۵: ۲۰۰۵)سهیل اح د،  معلومات نه لرو.

کال کې د سانېټ پیل ثابت دی. د سانېټ لومړنۍ نمونې د سیسلي ادبي مکتب 

ته منسوبې دي چې دا ژانر یې د دیارلس ې پېړۍ په  "جیاکومو دا لېنتین "شاعر 

1پیل کې معرن کړ. فرانچېسکو پیټراک سانېټ ته ښه پرمختګ ورکړا ځکه ورته  

( په نامه یوې Lauraپټرارک  سانېټ ویل کېږي. پټرارک  سانېټونه اکثر د لارا )

. معشوقې ته لیکل شوي چې د مینې، ښکلا او معنوي عشق بیان یې ورته کړی دی

سانېټونه په بنسټیزه توګه واده کړې ښځې ته د یوه ناکام او نامراد شاعر له خوا لیکل 

بېلې تجربې وکړې او دغه خاصیت  -کېده چې د وروستو زمانو شاعرانو په کې بېلې 

مخ(. له اېټالیې وروسته د اروپا نورو هېوادونو  ۲۵: ۲۰۲۵یې بېخ  ور بدل کړ )اکبر، 

نګلستان کې په شپاړس ې پېړۍ کې دود شو. په انګرېزي ادب ته ور وپېژندل شو. په ا

2کې سانېټ تهام  ویاټ 3او هنري هاوارډ  ویاټ د پیټرارک د سانېټونو  معرن کړ. 

مخ(. هنري  ۲۶: ۲۰۲۵ژباړې وکړې، خو د قافیې جوړښت یې ور بدل کړ )اکبر، 

او یوې مزدوجې هاوارډ هم په کې په نوې بڼه قافیې ورکارولې چې له درو دوه بیتیو 

ج( رغېده. انګرېزي سانېټ په ه دې بڼې عام شو چې )اب اب، اب اب، اب اب، ج

ډېرو شاعرانو، لکه سپنسر، فېلیپ سیډني، ویلیام شکسپېیر او جان مېلټون په ه دې 

قالب کې عاشقانه شعرونه ولیکل. په دوی کې ځينو یې په دې قالب کې هم مناسب 

بق بدلونونه راوستل، چې د سانېټ د مختلفو ډولونو او د خپل مزاج او سلیقې مطا

مخ(. شاعرانو دا ژانر د ښکلا او مینې اړوند احساساتو  ۳۵۴: ۱۳۸۵لامل شول )داد، 

 مخ(.  ۱۶۲: ۲۰۱۰د بیان لپاره په ښه ډول وکاراوه )اخت، 

سانېټ د لرغونتوب او د غناي  کیفیت له مخه په لوېدیځ ادب کې خورا لوړ ځای 

ېټ پرته له استثناي  بڼو، ع وما  له څوارلسو مسرو جوړېږي، قافیې په کې لري. سان

 ۱۸۵: ۲۰۰۵)سهیل اح د،  حت   وي او ش ېر یې له پنځو تر اوو پورې رسېږي

                                                 
1 - Francesco Petrarch 
2 - Thomas Wyatt 
3 - Henry Howard, Earl of Surrey 
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ډول بڼې لري چې اصلي بڼه یې  -سانېټ د قافیې د بېلابېلو طرحو له پلوه ډول  مخ(.

او  "پټرارک"دوو وتلو شاعرانو ی  ه غه ده چې په دیارلس ې پېړۍ کې د اېټالیا

له خوا دود شوه او وروسته بیا د رنسان  په پېر کې د عاشقانه شعرونو د نمونو  "دانته"

مخ(. په اصل کې سانېټ ټول څوارل  مسریز  ۳۵۳: ۱۳۸۵په ډول عامه شوه )داد، 

نظم دی چې پر دوو بندونو وېشل کېږيا د لومړي بند لومړۍ او وروستۍ مسره 

وي، په منځ کې یې درې بیتونه انفرادي قافیې لري او د دویم بند لومړۍ او ه قافیه 

څلورمه مسره ه قافیه وي، د منځ دوې مسرې یې هم قافیه بدلوي او وروستی بیت 

مخ(، چې دا د سانېټ اصلي او  ۱۶۲: ۲۰۱۰یې هم جلا قافیه غوره کوي )اخت، 

له مخه یې په ډولونو کې  لومړنۍ بڼه دها خو وروسته د قافیو د تخنیک  جوړښت

 توپیرونه راغلي چې په خپل ځای کې به روښانه شي. 

ی. دا ښکاره خبره ده چې ستونزمن فن د رډېدا  ېويل شوي چ هړ د فن په ا ېټسان د

په دې تخنیک  جوړښت او چوکاټ کې په اسانۍ سره یو فکر ځایول ناشونی دی. 

 ،ويړ الماس جو یکلښ ږېتي ېکار له يو  کیبار رډېپه  وهرتراپګيو  ېچ هګنڅلکه 

 نهګړ انځفن  ېد د ولیاځ ېک قالبشاعرانه  ډيو ست او ژور فکر په يوه لن ېه داس

هغه  ېليکوال يواز  ېټ. ساندي لځایو  ېکار مثال س ندر په صراح  ک ېده. د د

او د  ونوګپه نازکو رن ېد ژب ېشي چ یخپل فکر بيانول ېمسرو کڅوارل  وخت په 

 ولوټتر په ليکل  ېټله د سانام ېه د له پوره مهارت ولري. ېک ویکیخيال په بار

 مخ(.  ۹۰: ۲۰۱۴)بیدار،  يېږک رلېش  ېستونزمنو شاعرانه فنونو ک

پښتو ته سانېټ د ځينو نورو نثري او نظ   ژانرو په څېر د انګرېزي او اردو ادب له 

بتا  یوه نوې تجربه ده. اردو سانېټ لارې راغلی دی. په اردو شاعرۍ کې سانېټ نس

څوارل  مسرې، ځانګړی وزن او یو ځانګړی احساا یا فکري تسلسل لري. په اردو 

ادب کې د سانېټ نظم پېژندنې او دودولو امتیاز اخت شیراني ته ورکول کېږي، خو 

د یوه بیان له مخه په اردو کې "په دې اړه د نظر اختلاف شته. د قیوم نظر په اند، 

لومړی سانېټ نظم ن. م. راشد ]نذر مح د راشد[ لیکلی و، خو کوم سانېټ چې په 

عامو خلکو کې خپور شو، هغه د اخت شیراني نظم وا له دې سره لومړی سانېټ لیکل 

ن. م. راشد "واي :  (مخ ۲۸: ۲۰۲۵) ، خو ګل اکبر خان"اخت شیراني ته منسوب شو
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ی ہمحبت "په اردو ژبه کې لومړی منظم سانېټ لیکوال یادېږي. د هغه سانېټ 

ا نو ویلی شو چې "م.( په اردو کې د دې صنف اولنۍ کامیابه هڅه ده۱۹۴۰) "محبت

 د اردو ژبې لومړنۍ سانېټ لیکوال نذر مح د راشد دی.

و هم دې د اردو شاعرانو تر څنګ پښتو متق  شاعران"ډاکټر مح د زبیر حسرت واي : 

پله توجه وکړه او مختلفو موضوعاتو باندې یې سانېټونه ولیکل، پکښې قلندر مومند، 

 "سلیم راز، هاشم بابر او ډاکټر امین الحق امین غوره شاعري کړې ده.

ځینو لیکوالو او څېړونکو په پښتو ادب کې لومړی سانېټ لیکوال نوموتی شاعر  

: ۲۰۲۵)نخوا لیکوال او استاد ګل اکبر خان ارواښاد سلیم راز بللی دیا د کوزې پښتو 

زه له خپل پلار او ورور "کې لیک :  "د سلیم راز سونیټ "په خپلې مقالې  (مخ ۳۰

خبرو کې راپورته شوه چې  -سره د سلیم راز په بلنه د هغوی کور ته لاړو، په خبرو 

هغوی په پښتو کې سونېټ لیکلي دي او دا سهره هم د هغوی پر سر پرته ده چې په 

پښتو کې په اول ځل سونېټ هم هغوی لیکلی دی، نو ما ورته وویل، که تاسو سره د 

زه لمحه "وم سونېټ وي، نو ما ته یې وښایئ. هغوی راته په خپل کتاب لیک په بڼه ک

سونېټ  په ګوته کړل. ما چې هغه ولوستل، نو د  ۱۴کې دغسې  "لمحه قتلېږم –

 "[ سونېټ په معیار ښه برابر وو.بین الاقوام  ]نړیوال

یم راز وه، پاره زما دعوه هم ه دا ده، کومه چې د سلد اوس له"پروفیسور حنیف خلیل واي : 

چې په پښتو کې د سونېټ معرن کولو سهره د هغوی پر سر پرته ده. زما دعوه حرف اخر نه 

اکبر، ) "دی، که د اشرف مفتون معیاري سونېټ میلاو شو، نو زه به د خپلې دعوې نه واوړم

 .(مخ ۳۰: ۲۰۲۵

ښاغلي دا نظر د تامل وړ ځکه دی چې موږ په پښتو ادب کې نور د خو زما په اند، 

سانېټونه هم لرو، چې لیکوال یې لږ مخکې یاد شوي او دغه لیکوال هم د سلیم راز 

زوکړه( او امین الحق  ۱۹۳۰زوکړه( ه عصره وو. په دوی کې قلندر مومند ) ۱۹۳۹)

ن ووا خو دوی یوه هم زوکړه( په ع ر کې تر ښاغلي راز نهه کاله مشرا ۱۹۳۰امین )

له خپلو سانېټونو نه سره د لیکلو نېټه لیکلې نه ده چې موږ ته د لومړي سانېټ لیکوال 

د سپرلي کاروان "په ګوته کړي. په دوی درو شاعرانو کې لومړی د قلندر مومند سانېټ 

قل   ه کار یوه م. کال د بانګِ حرم په یوه ګڼه کې د ۱۹۶۷تر عنوان لاندې د  "ته

په نوم خپور شوی چې د یادې خپرونې مشخصه ګڼه راته  "Comrade -ري ملګ"
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په  "ګورې وريځې"معلومه نه ده او د امین الحق امین سانېټ د ده په شعري ټولګه 

ل. ۱۳۶۶خوا په م مخ کې خپور شوی چې دا کتاب د کابل دولت  مطبعې له۷۵

او  "هم هغه لټون"م.( کې چاپ شوی دی. د هاشم بابر په دوو شعري ټولګو ۱۹۸۷)

کې مې د سانېټ بېلګه پيدا نه کړه او د ده کلیات یا نورو شعري ټولګو  "د مېلې هلک"

زه لمحه لمحه قتلېږم "ته مې لاسرسی نه درلود. د سلیم راز په دوو شعري ټولګو 

کې  "چاپ( ۲۰۲۲ټول جهان سره نږدې وم )"کې څوارل  سانېټه او  "چاپ( ۲۰۱۷)

 وي چې ټول اتل  سانېټه کېږي. څلور سانېټه خپاره ش

پاره به دا قضاوت ستونزمن وي چې ووایوا په پښتو کې لومړی سانېټ لیکوال د اوس له

فلانی دیا ځکه دا خبره لا کره کول او څېړنه غواړي، خو د شاعرانو ع ر او مخکې 

خپرېدو په لحاظ ویلی شو چې تر سلېم راز مخکې به قلندر مومند او امین الحق امین 

سانېټ لیکلی وي، خو ښاغلي راز په شعور توګه سانېټ لیکنې ته مخه کړې وه. اوس 

 به د قلندر مومند او امین الحق امین د سانېټونو بېلګې ولولو: 

  کاروان ته د  سپرلي

     قلندر مومند

 

                       امین الحق امین

 هن څه ه، ز یانصاف د ېتا باند هپ هځ

 وايم مجرم يم

 ېم یدا سپرل ،یبرخه رس هزما پ ېچ

 ید چ ن د

 یسو  لګُ وهر ي ،ېشو  هېړ ز  هڼپا هره

 ید  نېر 

 لوګُد   هشته د بلُبلُو، ن  مست هن

 يد ېسر  ډېشون
 

 لچينګُد   ،شي هسر هسکول ن ټۍغُ 

 يد ېار  ېتګو 

 ګړيبن هن ،یدلېشل ښېپک وانېرګ هن

 ېږيمات ښېپک

 ېوچ ،ښېک اموګهن هپ سپرلي د

 ېږيسړ ک ېد ڼېپا

 زه محلونه مرمرین نه لرم

ته به جونګړه کې اوسېدلی 

 نه شې

جامو له ستا ټوکی رېښ ین 

 نه لرم

زیګه خامتا ته اغوستلی نه 

 شې
 

ینه نه شې  ځه لېونۍ په ما م 

کړو خپله پښې نه بیا به په 

 یې ته

په تور د مینې چې رنګینه 

 نه شې

بیا به پرېشانه او ستومانهیې 

 ته 
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 رمګ ه، نو ز ید لشنګد  ېحال م دغه

 وايم څه هيم ک

، نور یشو  ګتن ړهز ېم رډې ید ب 

 شم هن یدا حال کتل

اوس د  م،ړ غوا ېنځخپل حق ور  اوس

 يم ارګطلب ېبرخ

 هزغ ل ن ې،نور  انځ هپ ېد ۍرام ېب

 شم هن یلړ و ،شم

انصاف  ېشم، چ هن یلړ خو بېفر نور

 می زاریو ېنه د

دروغ  ېچ سم،ین تهګو ته  حقيقت

 شم هن یوئيل

 هپ هيم، ز  رمګ ېباند ېکوم هز  نو

 ؟يم ارګنهګ ېکوم

، خهڅفائل  هل ورېښحرم پ ګِ )بان

۱۹۶۷) 

 د جنت حورې زه جنت نه لرم 

بلو لمبو کې اوسېدلی نه 

 شې

زه خو هغه یم چې راحت نه 

 لرم

زما په شانتې ته کېدلی نه 

 شې
 

زما او ستا مینه کېدلی نه 

 شي

زمونږ س ج دغه زغ لی نه 

 شي

 مخ( ۷۵: ۱۳۶۶ن، )امی

د قلندر مومند سانېټ په اېټالیای  یا پیټرارک  قالب کې لیکل شوی، خو د لومړي  

بند لومړۍ او اتمې مسرې یې قافیې ماتې کړي او د امین الحق سانېټ په انګرېزي 

یا شکسپېیري قالب کې منظم او په تول پوره لیکل شوی دی. له انګرېزي یا نړیوال 

مومند او سلیم راز د سانېټونو یو توپیر دا دی چې دوی خپل هر  سانېټ سره د قلندر

سانېټ ته عنوان )نوم( ورکړی دی چې دا د سانېټ تجس  او تلوسه له منځه وړي، 

خو د انګرېزي سانېت لومړۍ مسرې د سانېټ عنوان وي، چې لوستونکی د وروست  

 یت سپړي. بیت تر لوستلو پورې په تجس  کې ساتي او د اوج غوټه وروستی ب

له دې درو شاعرانو پرته ما د کوم بل پښتون شاعر په شعرونو کې د سانېټ بېلګه ونه 

وخت  او مونده، لامل یې د ځينو شاعرانو شعري ټولګو ته زما نه لاسرسی او یو څه کم

 لټ  وه. 
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 د سانېټ ځانګړنې 

 مسرېټاکلی جوړښت: څوارل  

زياتره د  مسرې. دا يد ې )مسرې(تر ټولو څرګنده ځانګړنه څوارل  کرښ نېټد سا

1ميټرپېنټايامبک آ  نښه د جوړښت  نېټد سا مسرېڅوارل  . په وزن کې ليکل کېږي 

معاصر شاعر، دا هر  د بلک او که ر اپیټر وي، که د  شکسپېیر ګرځېدلې ده. که د

چوکاټ  احساسات په يوه تنګمحدوديت شاعر اړ باا چې خپل پېچلي فکرونه او 

 (.James, 2025: Net) والي لامل ګرځ ه دا د وضاحت او کره چې کې ځای کړي

 ي سکيمفیو قا

یت محدودپر ش ېر  د مسرو د نېټساسانېټ یو ځانګړی قافیوي نظام او وزن لري. 

ي جوړښت د شعر موسيقيت او ښکلا فیو نظم پابندي هم لري. دا قا فیويد قا سربېره

قافيه د نظم او يووالي ح  رامنځته کوي  ولې قافيه مه ه ده؟ .ځانګړې بڼه ورکويته 

 پاره وسيله هم ګرځ لهښکلا زياتوي. دا د شاعر د موضوع  پرمختګ  نېټاو د سا

(James, 2025: Net.)  د سانېټ په مختلفو ډولونو کې د قافیو ه غږي هم توپیر کوي

 چې د سانېټ په ډولونو کې روښانېږي. 

 اوړونځی – لټاو 

 په سانېټ کې هغه مهم ،معنا لري "څرا یا اوړون"  کې د یپه اېټالیاچې  لټا"و "

د لومړي او دویم بند تر منځ تر سره کېږي او  نېټچې سااوړونځی یا عطف ټکی دی 

دا بدلون زیاتره د نظر، لحن یا استدلال په  .ته ژوروالی او خوځښت ورکويسانېټ 

او شپږیز  (مث ن) ییزسانېټ د اتهک  ر اپیټر  بدلېدو کې څرګندېږي او په دودیز ډول د

لومړۍ برخه ستونزه يا کړکېچ بيانوي او  )مسدس( تر منځ ځای پر ځای کېږيا ځکه

لټا )د کې و  نېټي ساشکسپېیر په  .نوې زاويه يا ځواب وړاندې کويبرخه وروستۍ 

 (. James, 2025: Net) پيل کې راځ  په بیتزياتره د وروست  عطف ټکی( 

                                                 
 په څلورمه ځانګړنه کې تشریو شوی دی.  - 1
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1يامبک پنټاميټرآ  – هنګي جوړښتآ   

دا ده چې اکثر د آیامبک پېنټامیټر په وزن کې لیکل کېږي چې بله ځانګړنه  نېټد سا

لري چې ټول  (فشارداره+ يو  فشارهټک  )يو بېهره مسره پنځه پښې او هره پښه دوه 

غوږ خوږ او پر ځکه ا سره ورته دی سیقۍدا وزن د طبيع  وينا له مو  ل  سېلابه وي.

آیامبک دې ته واي  چې دوې څپې داسې ترتیب شي چې پر  .لوستل يې اسان وي

 Shallشي، لکه: د شکسپېیر په مشهور سانېټ )اولنۍ فشار راشي او پر دوی ې رانه

I compare thee to a summer’s day کې چې )Shall I پسې داسې دوه سېلابه پرله

 compareپرته له فشاره ویل کېږي. ورپسې په I فشار راځ  او  Shallراغلي چې پر 

پرته له فشاره ادا کېږي. ه داسې د مسرې تر پایه  areفشار راځ  او  compکې پر 

: ۲۰۲۵دغسې جوړښت لري چې داسې پنځه جوړو ته پېنټامیټر ویل کېږي )اکبر، 

په  مسرېوکړي، لکه د هم شاعر کولی شي په دې چوکاټ کې تخنيک  نوښت  (.۲۴

 .ټکو زور راولي پر معناداره چې يا د اضان ټک  کارونه، (caesura) منځ کې وقفه

 موضوع

تر ټولو زيات  پلوهتاريخ  له لري، خو  وسد هرې موضوع د بيان  نېټکه څه هم سا

 .د مينې، وخت او طبيعت په اړه کارول شوی دی

 دها پاره تر ټولو عامه موضوعلشدت او پېچلتيا د بيان د د عاشقانه جذباتو  :مينه

 اليکلي دي عې موضو ه دنه پر نېټو ک او جان ډن ډېر سار اپیټر ، شکسپېير

مينې  لهدا موضوع زياتره  والیاد ع ر تېرېدنه، د ښکلا زوال او د فنا حت ي وخت:

 اسره يوځای سپړل کېږي

 ول.د کنايو او تشبيهاتو له لارې فلسف  او عاطف  ژورتياوې څرګند طبيعت:

 دی په تېرو پېړيو کې شاعرانو دا ځانګړنې ساتلې دي، خو ورسره يې نوښت هم کړی

د نوې شاعرۍ وسيله وګرځ . د ه دې هم د کلاسيکې ښکلا او  هم نېټسا چې

                                                 
1 - Iambic Pentameter 
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تل د انساني تجربو د پېچلتياوو د انځورولو يو ژور او پياوړی قالب پاتې  نېټره سالپا

 .شوی دی

 د سانېټ ډولونه

 ړۍپه اروپاي  ن ېله لار  ېژب زيېر ګدا صنف د ان یشو  ستلېنه اخ ېی  ژباېټالیا له

، خو د وخت په تېرېدو سره په سانېټ کې د بڼې او جوړښت له شهرت وموند رډې ېک

پلوه نوې تجربې رامخته شوې چې له مخه یې سانېټ په مختلفو ډولونو ووېشل شو، 

چې په اردو، پارا او پښتو ادب کې یې درې یا څلور مشهور ډولونه کښته پورته 

ه ډولونه او د هغو د د سانېټ ات"کېږي او په انګرېزي کې د اشلي روبېنسن په مقاله 

: وېب(. زما په اند، که ۲۰۲۵کې اته ډولونه یاد شوي )روبېنسن  "پېژندلو لارې چارې

دغو اتو ډولونو پسې ځو، نو بیا د دې ش ېر له دې هم اوړيا ځکه داسې ډېرو شاعرانو 

د سانېټ په تخنیک  جوړښت او بڼې کې په لږ بدلون راوستلو سره یو نوی ډول 

ا کولی شي، چې دغه تجربه د پښتو ژبې نوموتي شاعر ارواښاد سلیم رامنځته کړی ی

یوه فرد پر ځای د دوی دغه انفرادي هڅه پر  -راز هم کړې دها نو تر هغې چې د یوه 

یوه منلي او نړیوال سبک او ډول نه وي بدله شوې، د اوس لپاره ه دا څلور مشهور 

 او نړیوال ډولونه کان دي:

 څلورو. له دغو ( مېلټوني سانېټ۴او ) نسريېسپ( ۳) ،يريېشکسپ( ۲) ک ،ر رايټپ( ۱)

 ې نورپاتاو  يېږک بلل" ېټسان ی اېټالیا" یې ولړنی او ابتداي  ډلوم خهڅ ولونوډ

  لري. تښارز  ګړیانځ هګپه تو  ېټيا عصري سان يد نو ډولونه 

 – Italian or Petrarchan یي یا پیټرارکي سانېټ. اېټالیا۱

ی  شاعر سانېټ یوه پخوانۍ او لرغونې بڼه ګڼل کېږي. دا بڼه د اېټالیای  اېټالیا

پیټرارک له خوا پېژندل شوې ده. نوموړي په خپلې هوښیارۍ او مهارت سره سانېټ 

دومره هنري او تخنیک  کچې ته ورساوه چې تر ننه د پیټرارک سانېټ کلاسیک ګڼل 

ګړي تخنیکونه کارېدلي دي. کېږي. د محتوا او بڼې له مخه په دې سانېټ کې ځان

دا سانېټ څوارل  مسرې او دوې برخې لريا لومړۍ برخه یې اته مسرې او دوی ه 

یې شپږ مسرې لريا یعنې لومړۍ برخې ته یې مث ن او دوی ې هغې ته مسدس ویل 

کېږي. په لومړۍ برخه کې یې د موضوع پېژندنه وړاندې کېږي او په دوی ه کې یې 
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مخ(. دغه وېش په اصل  ۱۳۷: ۲۰۱۸ړاوونو تېرېږي )صدیق ، د ودې او غوړېدو له پ

کې د نظم دوه رُخه بلل کېږيا په لومړیو اتو مسرو کې یوه موضوع شاربل کېږي یا 

یوه پوښتنه را ټوکېږي یا یو ډول منظرکښنه کوي یا شاعر یو فکر یا تاثر ته شاعرانه 

حل رامخته کوي یا د جامې پر تن کوي. راتلونکې شپږ مسرې د پوښتنې یا مسئلې 

وړاندې کېدونک  منظر یا فکر پایله راوباا. ژبې او بیان ته په کې ځانګړی رنګ 

ورکول کېږي، له صنایعو او بدایعو ګټه اخیستل کېږي او د جوړښت ، موضوع  او 

لومړۍ  مخ(. ۱۸۵: ۲۰۰۵)سهیل اح د،  منطق  یووالي څرګندونه په کې کېږي

یو بند وي، ردیف اختیاري دی، خو د قافیو تخنیک   برخه )مث ن( دوه څلور مسریز

 ترتیب یې باید داسې وي: 

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ا

قافیې راځ . د دې برخې د قافیو په دوی ه برخه )مسدس( کې دوې یا درې جلا 

ترتیب د شاعر په اختیار کې وي. په عامه توګه په دې برخه کې د قافیو نظام په لاندې 

 مخ(: ۱۳۷: ۲۰۱۸مختلفو ډولونو کې وي )صدیق ، 

  که دوې قافیې کارېږي، نو په دې ترتیب وي: -۱

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د
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د ګلاب ښکلیه "او  "خپلواک "په دې قافیه کې خوپ کلامه پښتون شاعر سلیم راز د 

تر سرلیک لاندې دوه سانېټونه لیکلي، چې یوازې د لومړۍ برخې د دویم څلوریز  "ګله

قافیه کې ملتیا نه کوي  منځ مسرې )دوی ه او درېی ه( یې له لومړي څلوریز سره په

زه "نښه شوې(. دا دواړه سانېټه د هغه د شعري جونګ * )په بېلګه کې دغه قافیه په 

 م مخونو کې راغلي چې یوه بېلګه یې دلته لولو:۱۱۱م او ۵۰په  "لمحه قتلېږم –لمحه 

 خپلواکي

  )ا(ته  طاقتچې سر ټیټ نه شي 

 )ب(نه دی  غلامنو بیا پوې شئ 

 )ب(نه دی  دامګیر د جبر په 

 )ا(ته  غیرتکړئ کفن ش له 
 

 )ا(ته  پتځیر شئ خپلې پښتو 

 )*(شئ  دارد منصور غوندې په 

 )*(شئ  لارڅاڅکی څاڅکی وینه 

 )ا(ته  حیرتسم منزل د 
 

 )ج(ته  قافلوځان نه وروستو 

 )د(کړئ  مزللارې س ې د 

 )ج(ته  ډیووحاجت نه وي بیا 

 )د(کړئ  بلپه سرو وینو مشال 

 )ج(ته  1زلمیود خپلواک ناوې 

 )د(کړئ  ولخور اوربل بیا ول په 

 مخ( ۱۱۱: ۲۰۱۷)راز، 

 قافیو ش ېر درې وي، نو داسې وي: که د -۲

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ه

                                                 
  ا ځکه هم قافیه برابروي او هم وزن."زلمیو"سم راځ ، نه  "زلمو"دلته  - 1
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 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ه

 هم راتللی شي:رتیب دغه درې قافیې په دې ت -۳

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ه

 ممممممممممممممم ه

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ج 

 – English or Shakespearian Sonnetېټ انګرېزي یا شکسپېیري سان -۲

1هنري هاورډ د شپاړس ې پېړۍ په لومړۍ نی ی  کې د انګرېزي سانېټ یوه نوې بڼه  

ی  سانېټ سره توپیر لري. په دې ډول رامنځته کړه چې له تخنیک  پلوه له اېټالیا

څلور مسریزو درو بندونو او په شپږو قافیو  -سانېټ کې لومړۍ دول  مسرې په څلور 

ږي. یوه په لومړۍ او درېی ه کې لیکل کېږي چې په هر بند کې دوې قافیې کارې

مسره کې او بله په دوی ه او څلورمه مسره کې، په پای کې دوې ه قافیه مسرې یا په 

بله وینا، یو مصرع بیت په جلا قافیه کې ورزیاتېږي. داسې فرض کړئ چې په 

 شکسپېیري سانېټ کې ټولې اووه قافیې کارېږي او په دې ترتیب لیکل کېږي:

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ه

                                                 
1 - Henry Howard 
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 ممممممممممممممم و

 ممممممممممممممم ه

 ممممممممممممممم و

 ممممممممممممممم ز

 ممممممممممممممم ز

وروستۍ دوې مسرې )بیت( د اوج نقطه ده او د نظم پر بشپړتیا په دې ډول سانېټ کې 

 سربېره یو ژور تاثر هم رامنځته کوي.

کې مشهور شو چې دا شکسپېیر د هنري هاورډ دغې بڼې ته دوام ورکړ او دومره په

بڼه د اختاع کوونک  پر ځای د ویلیم شکسپېیر په نامه وپېژندل شوه. د پیټرارک د 

ې مسرې په پای کې وقفه یا ګرېز نه لري. په دې کې له پیله تر سانېټ په څېر د اتم

پایه یو فکر دوام موم  او په وروستیو دوو مسرو کې داسې ښکاري چې مفکوره خپل 

اوج ته رسېږي. له ه دې امله د انګرېزي سانېټ وروستۍ دوې کرښې مه ې دي. 

مسرو کې څرګندېږي. په دې سانېټ کې د هنرمند د هنر ازموینه په دې وروستیو دوو 

د وقفو او ګرېز نشتوالی او د پنځو پر ځای د اوو قافیو کارو نه انګرېزي سانېټ لیکنه 

-ی  سانېټ پر نسبت اسانوي. په هنري او تخنیک  لحاظ دا سانېټ د اېټالیاد اېټالیا

ی  سانېټ په پرتله ټیټ دی، له ه دې امله ورته نامنظم سانېټ هم ویل کېږي 

 وېب( .: ۲۰۲۳)ملک، 

ارواښاد سلیم راز په دې ډول کې هم ډېره اعلی طبع ازماي  کړې ده او زما د پلټنې 

او  "لمحه قتلېږم –زه لمحه "له مخه یې په کې شپږ سانېټه لیکلي چې درې یې په 

ټولګه کې چاپ شوي دي. دا هر سانېټ یې  "ټول جهان سره نږدې وم"درې یې په 

ل برابر دی چې تر دغو سرلیکونو لاندې لیکل د موضوع او له تخنیک  پلوه په تو 

. یوه نمونه به "ګلاب ته، انتظار، زلفې، انسان، باچا خان او یو عظیم شاعر ته"شوي: 

 یې ولولو:

 انسان

  انسانهغه انسان، هغه عظیم 

چې فرښتو ورته سجدې 

 وکړې
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هغه انسان، یو مج وعه د 

 ای ن

نائب د حق یې چې دعوې 

 وکړې
 

 تخلیقانسان د خدای هغه عظیم 

  عظیمله تصور نه د فنکار 

 تخلیق انسان د خدای هغه اعلی 

  فهیمهغه د فکر نه باریک او 
 

نه  انساندغه انسان، هغه 

 دی

 سرد یو په پښو کښې د بل 

 ټيټ دی

نه  شاندغه انسان د هغې 

 دی

ټيټ  غرعظ ت یې ګوره لکه 

 دی
 

 وینو  محتاجانسان، انسان ته به 

 وینو راجدلته د زرو چې څو 

 مخ( ۵۰: ۲۰۲۲)راز، 

 Spenserian Sonnet –سانېټ  يسپنس  -۳

. د سپنسر هړ معرن ک هڼب ېنو  هړ بشپ وهی ېټد سان سپنسرپه انګرېزي ادب کې ایډمنډ 

 ړي څلوریزد لوم رڅې په انېټسد  رېیلري او د شکسپ )مربع( څلوریز ېدر  سانېټ هم

ي. و  هیقافه سره  ې مسرېلورمڅ له مسره ه یاو دو مسرې ې ېیدر  له مسره ړۍلوم

هر  ده د د ېچ په دې کې دی ریتوپ له سانېټ سره د سپنسر د سانېت رېیشکسپ د

 ول،ډ. په ورته ده هیقافه سره  مسرې ړۍلومله د راتلونک  بند  مسره ۍوروستڅلوریز 

او د  وي هیقافه مسرې سره  ړۍلومله  څلوریزم ید دو همسر  ه یدو ړي څلوریزد لوم
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 مسرې ېدو  ۍ. وروستيېږک هیقاف ړۍلوم څلوریز مېید در  هیقاف ه یدو څلوریزم یدو

 ېپات لهي او و  ه قافیه هم ېک سانېټ نسريپه سپ رڅېپه  د سانېټ رېیلکه د شکسپ

تخنیک  جوړښت په دې ډول  یود قاف د سانېټ ي. د سپنسرو جلا  خهڅ څلوریزو ودر 

 :دی

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ا

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم ب

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ج

 ممممممممممممممم د

 ممممممممممممممم ه

 ممممممممممممممم ه

روښانوي چې په دې ډول کې هم د پیټرارک  سانېټ غوندې د قافیو دا ترتیب دا 

-پنځه قافیې کارېږي. دا په څلورو برخو وېشلو سره له شکسپېیري سانېټ سره ورته

خوا دغه والی پیدا کوي، خو د قافیو ترتیب یې له هغه جلاوالی ښي . د سپنسر له

 شو.ایجاد شوی سبک د خلکو په منځ کې ډېر عام نه

 Miltonic Sonnet –نېټ مېلټوني سا -۴

ییز )مث ن( کې د پيټرارک  سانېټ په پیروۍ د سانېټ هغه ډول دی چې په لومړي اته

ا( ده، خو د شپږیز )مسدس( په پیل کې کومه وقفه اب ب -ا د قافیو بڼه یې )اب ب

د( په بڼه وي. ج -د ج -د نه لري او د دغه شپږ مسریز بند د قافیو ترتیب مع ولا  د )ج

د سانېټ دغه ډول د اتلس ې پېړۍ شاعر جان مېلټون دود کړی دی. مېلټون سانېټ 

ته فلسف ، دین  او سیاا رنګ ورکړ. نوموړی بېرته پیټرارک  سانېټ ته ور وګرځېد. 
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د هغه سانېټ ژورفکري، آزادي او فردي تجربې بیانوي. یوه نمونه یې دلته لولو چې 

 یې لیکلی و:  هړ قتل عام په ا  تد وروس ېک ټمونیډپه پ

Avenge, O Lord, thy 

slaughter'd saints, whose 

bones (a) 

Lie scatter'd on the Alpine 

mountains cold, (b) 

Ev'n them who kept thy truth 

so pure of old, (b) 

When all our fathers 

worshipp'd stocks and stones; 

(a) 

 Forget not: in thy book record 

their groans (a) 

Who were thy sheep and in 

their ancient fold (b) 

Slain by the bloody 

Piemontese that roll'd (b) 

Mother with infant down the 

rocks. Their moans (a) 
 

The vales redoubl'd to the hills, 

and they (c) 

To Heav'n. Their martyr'd 

blood and ashes sow (d) 

O'er all th' Italian fields where 

still doth sway (c) 

The triple tyrant; that from 
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these may grow (d) 

A hundred-fold, who having 

learnt thy way (c) 

Early may fly the Babylonian 

woe. (d) 

 ۳۵۶: ۱۳۸۵)داد،                        

 مخ(

ی  هغه سره ډېر لږ توپير لري، بلکې د تخنیک  پلوه مېلټوني سانېټ له اېټالیاله 

پیټرارک  له لومړي ډول سره یو شان دی، چې له ه غه لږ توپیر سره د ښاغلي راز 

 سانېټونه مېلټوني هم بللی شو. "د ګلاب ښکلیه ګله"او  "خپلواک "

پېړۍ( راځ   ۱۹-۱۸پېر )تر جان مېلټون وروسته په سانېټ کې د روماني شاعرۍ 

چې ویلیم ورډزورث، جان کېټ ، پرا بېشي شېلي او نور یې سرلاري دي. دوی په 

سانېټ کې د طبیعیات، احساساتو او فکري آزادي بیانولو تجربې وکړې. په معاصر 

پېړۍ( کې د سانېټ دودیزه بڼه اوس هم کارېږي، خو ځینې شاعران  ۲۱-۲۰دور )

وزن څخه آزاد کړي. رابرټ فراسټ، اډنا سېنټ ونسېنټ  یې له کلاسیکې قافیې او

 مخ(. ۲۷: ۲۰۲۵ملای او ازرا باونډ د معاصر دور مخکښ سانېټ لیکوال دي )اکبر، 

سونېټ تر دي. هلته  "معاصر سانېټونه"کې د سانېټ پنځم ډول په انګرېزي ادب 

اوسه هم یو محبوب شعري فورم دی. ډېر معاصر شاعران لا هم سونېټونه لیک ، خو 

کلک پابند نه وي. آن ځینو  پورېیوې ځانګړې بڼې یا موضوع  ترعصري سونېټونه 

کله عصري  -کله  .سیوري نښه بللې دهد نېټ د دودیزو سونېټونو ساخلکو معاصر 

پابندي کوي او کله بیا نه. ه دارنګه، دوی  سرو()م نېټونه د دودیزو څوارلسو کرښوسا

  وي خپلواک د قافیې له بڼو سره لوبې کوي او د موضوعاتو په انتخاب کې هم ډېر

.( Robinson: 2025)  

 ېټونه همسانمسلسل شاعرانو  نودی. ځی "مسلسل سانېټ"پر دې سربېره یو بل ډول 

 ېک ګرېزيوي. په ان هټپ هښن وواليید  هڼب وهینه  وهیپه  ېپه ک ېچ  ديکليیل

و ته ونېټسان ۱۵۴ ې ش ېر یېچ سانېټونو لړۍ مثالي ده د مسلسل رېیکسپېش

https://blog.prepscholar.com/author/ashley-robinson
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 ګرېزي ژبهپه ان یټوکرم س کوالیلهندي شاعر او ناول ېک ویوروستدې . په رسېږي

 ۵۹۰ ې یېبابونو ک ارلسویپه د ېچ ید یکلیل ېک ونوېټسانسل مسلناول په  ړبشپ وی

داستاني "مخ(. دې ډول ته د  ۱۸۶: ۲۰۰۵)سهیل اح د،  دي ت ښرانغ ونهېټسان

  نوم هم ورکولی شو.  "سانېټ

په پښتو کې سانېټ لیکل عام څه چې لا یې ډېر شاعران له نوم سره هم ډېر اشنا نه 

فورم په س ه او بشپړه توګه نه دی راپېژندل دي، ښاي  لامل یې دا وي چې دغه 

شوی. د لرې پښتونخوا لیکوال او شاعرانو ورسره د انګرېزي او اردو ادب له مطالعې 

بلد ديا ځکه خو لومړنۍ پښتو بېلګې هم د ه غه ځای شاعرانو ته منسوبې دي او 

دی. د  په پښتو کې دغه ویاړ قلندر مومند، امین الحق امین او سلیم راز خپل کړی

دې تر څنګ استاد ګل اکبر خان یو بل پښتون لیکوال او شاعر دی چې په انګرېزي 

ژبه یې سانېټونه لیکلي او د سلیم راز ځينې سانېټونه یې له پښتو نه انګرېزي ته په 

ه دې قالب کې ډېر ښه ژباړلي. د تخنیک  جوړښت او قافیو ادلون بدلون له پلوه په 

هم د انګرېز معاصرو شاعرانو په څېر نوې تجربې کړيا په سانېټ لیکنه کې سلیم راز 

خپلو ځينو سانېټونو کې یې د قافیو په بدلون سره نوې بڼې وړاندې کړي، چې یوه 

ییز( ا، ا ج ج ا، د و و د، ه ه(ا یعنې د لومړۍ برخې )اتهبڼه یې په دې ډول ده: )اب ب

قافیه او د منځ مسرې )دوی ې دواړه څلوریز یې په لومړۍ او څلورمې مسرو کې سره ه 

او درېی ې( یې سره په قافیو کې جلا دي. د دوی ې برخې )شپږیز( د څلورېز لومړۍ 

او څلورمه مسرې سره په خپلو کې ه قافیه او د منځ له ه قافیه دوو مسرو سره جلا 

قافیه لري او وروستی بیت یې جلا مصرع دی. په ه دې ترتیب په لومړۍ برخه کې 

 ا، ت ج ج ت، د و و د، ه ه( بڼه کې سانېټونه لري. ه لږ توپیر سره په )اب بد قافیو پ

د ښاغلي سلیم راز د سانېټونو مثبت اړا دا دی چې د موضوع او بڼې له پلوه یې ځان 

د انګرېزي سانېټ تر ه غه پخواني دودیز او ټاکلو اصولو او چوکاټونو پورې محدود 

ب ته یې دغه نوی ژانر له ود کلک تقلید سره او منحصر کړی نه دیا یعنې پښتو اد

نه دی راوړی، بلکې له دواړو اړخونو یې آزاد کړی، چې زما په اند، دا یوه ښکلې تجربه 

ده. د موضوع له پلوه نوموړي د خپل ټولنیز ژوند او د ټولنې اړتیاوو ته په کتلو سره په 

ومیاليو مبارزو سانېټ کې دغه موضوعات وړاندې کړي: د خپلواکۍ ارزښت، د ن
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مشرانو )باچا خان، فیض الله فیض( د شخصیتونو او فیوضاتو بیان او یاد، انسان او 

شاعر خپلو مسوولیتونو ته متوجه کول او د طبیعت ستاینه او انځورول. په اېټالیا کې 

د سانېټ له ایجاده وروسته پر شکسپېیري، سپنسري او مېلټوني سانېټونو سربېره د 

انو په نامو ډېر نور ډولونه هم یادېږي چې لامل یې په دغه ژانر کې د ګڼو نورو شاعر 

دوی نوې تجربې او په لږ توپير ادلون بدلون راوستل دي، چې ورته نوښت په پښتو 

کې سلیم راز کړی دی او د یوه نوښتګر هنرمند په څېر یې په دغې نقاشۍ کې د 

ې د انګریزې ادب د دود له خپل هنري برس د تازه او زرینو رنګونو نقش پرېښی، چ

مخه دغه نوی ډول ښاغلي راز ته منسوبولی او د ده په نامه یادولی شو. په دې هیله 

چې په دغه ژانر کې د ده دا لار نور پښتانه شاعران هم ونیک او خپله طبع ازماي  

 په کې وکړي. 

  هپایل

خو د دربار د تملق او  ،یروزل شو  ېهم د شاه  دربار په لمن ک هڅکه  ېټسان

او  ڼېد ب رهډېتر دا ژانر . شاعرانو يېږک وګست  نه تر ېکه پ هښن ېڅه ۍچاپلوس

 او عروضي شکلیز ولټخپل  پر ېټسان ،ېخو سره له د ،یلړ ت امېلپه  ټچوکا ت ړښجو

د ازاد پرواز پراخه فضا برابروي. د سبک خاوند شاعرانو  لید اند او تخ سربېره ۍپابند

. په يد نظم کړي   موضوعاتنیاو د  ، فلسف اخلاق ې همک ټچوکا ګتن ېپه د

د  پو،څ وړ د تودو او س ېنیغزل د عشق او م ېچ هګنڅلکه  ،ومنو دیباهر حال، دا 

نغز او  ولوټجذباتو تر  ېهم د ه د ېټانکوي، س  یکارندوښ چېم و چېاو ترخو پ وږ خو

 مخ(. ۱۸۶: ۲۰۰۵)سهیل اح د،  کوي ېاندړ و ورځهنري ان

 یوالبريده له يو بل سره ورته رهډېاو غزل تر  ېټته که وکتل شي، سان اړ موضوع  ا

و،  یشو  ګړیانځد حسن او عشق لپاره  ېک اوونوړ پ يوړغزل په لوم ېچ هګنڅلري. 

 ېدور پور  تینه تر الزب رارکیټپ له. هموضوع هم حسن او عشق و  ېټد سان ېه داس

 ګرېزيامله په ان ې. له ه دنغاړلې ه دغه موضوع ېک ېټشاعرانو په سان ولوټ ېدږ ن

 لیکوال ېټ. د سانيېږک ستلېعشق  منظومه اخ ګړېانځنه مراد يوه  ېټسان له ېک

 ېحسه وي، حال دا چېرح ه، جفاکاره او بېب رڅېپه  ېمعشوقه د غزل د معشوق

 ساهیې  له غ ه وي، ۍونېلکې په عشق  ېد هغ، ين ويم   ېپر  هړ ه زلعاشق وفادار او 
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کوي. تر ترې  تنهښغو  ېاو د پاملرن ې ااهار کويغوس یې دال ونو  پر، اخلي

 نټشو، خو مل ېپات ګړیانځموضوعاتو ته  ېه د ېيواز  ېټسان ېپور  ېړۍپ ېس ړ شپا 

د موضوعاتو  په منظومولو سره یېاو ملي حالاتو  لواو شخصي مساي ړدا دود مات ک

 ولنيزوټسياا، مذهب  او  ګنڅمنظرو تر  طبیع د  ثزور ډور  ې. ورپسهړ لمن پراخه ک

 ېک هګپانځپه من ټوروسته د ساني ې. له دړورک یاځ ېک ېټموضوعاتو ته هم په سان

 او یو نوی رنګ او خوند یې پیدا کړ. موضوعاتو بيان دود شو لوېلابېد ب

شاعران او لوستونک   ېي ېک دوږپه او يوېړد پ ېده چ هڼشعري ب ېيوه تلپات ېټسان

 سختژانر  ېد د ېاو وزن په برخه ک ېقافي ت،ړښشوي دي. د جو ېوال پاتتل مينه

فرصتونه. که شاعر دا اصول  تښدي او هم د هنري نو  ېونګپاره ننلهم د شاعر  اصول،

 يړ هم تخنيک  پياو ېچ يړ ک تهځاثار رامن ېشي داس یپه مهارت سره وکاروي، کول

 ولري. زېوي او هم عاطف  اغ

 وړاندیزونه

که د سمممانېټ پر بشمممپړې تاریخچې، ډولونو، ځانګړنو او نورو اړخونو نورې څېړنې او 

مقالې ولیکل شي، نو له موږ سره به د دغه ژانر په پېژندنه او د معلوماتو په بډاینه 

کې لا مرسممته وکړي. ه دارنګه که د نورو شمماعرانو په شممعرونو کې یې بېلګې وپلټل 

دې به پوه شو چې نورو شاعرانو دغه ژانر په کوم کیفیت خپل کړی او څه شي، نو پر 

ک  ډول تجربې یې په سانېټونه انګلی ښتو  ښه شي که د پ کې بیان کړي او دا به لا 

او نورو نړیوالو ژبو ته په ه دې قالب کې وژباړل شي، لکه څنګه چې استاد ګل اکبر 

 خان دغه هڅه پیل کړې ده.
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 ژوندانه ځينې انځورونهاو د مهاجرت د « اوبو وړی»

Representations of Migrant Life in "Obo 

Wurray" 
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Abstract 

Obo Wurray is a masterpiece novel that depicts major and 
minor events from the era of Afghan migration, exile, and 
jihad, while narrating the extraordinary stories of Afghans’ 
clandestine journeys to the West. This study seeks to 
answer the question: What kinds of hardships, challenges, 
and sufferings did Afghans endure during that period? 
Despite its literary and historical significance, the novel has 
not yet received the scholarly attention it deserves. 
As a vivid reflection of the experiences and realities of 
migration and jihad, Obo Wurray serves as a valuable 
literary mirror of a crucial period in Afghan history. It is 
hoped that this article will contribute to future research in 
the field of migration literature and Afghan narrative 
studies. Given its rich portrayal of historical realities, the 
novel may eventually be recognized as a historical novel. 
The present study examines and analyzes selected 
representations of migrant life as portrayed in the novel. 

  لنډیز

هغه يو شهکار ناول دی چې د افغانانو د مهاجرت، جلاوطنۍ او جهاد د « اوبو وړی»

زمانې ځينې لويې وړې پېښې بيانوي او لوېديځ ته د دوی د قاچاق  تګ عجيبې غريبې 

کيسې کوي. دغه څېړنه دا پوښتنه ځوابوي چې افغانان هغه مهال له څه وړ ستونزو او 
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اوسه پورې دې ناول ته لازمه توجه نه ده شوې. څرنګه  ناخوالو سره لاس و ګرېوان وو؟ تر

د مهاجرت او جهاد د شېبو د نندارې يوه قدنما هنداره ده، ودې شي « اوبو وړی»چې 

چې دغه مقاله په دې برخه کې له راروانو څېړنو سره مرسته وکړي. احت لا  چې دغه 

دغه ناول کې د مهاجرت د ناول به په راتلونک  کې يو تاريخ  ناول وبلل شي. دلته په 

 ژوندانه پر ځینو انځورونو بحث شوی دی.

 سریزه

په نامه اختصاصي مجلې د خپل « داستانونه»د اج ل پسرلي ناول دی. د « اوبه وړی»

م ۲۰۰۱ل په جوزا/ د ۱۳۸۰دويم خپرنيز کال د يوولس ې او دولس ې ګڼې پر ځای د 

او چاپ چارې يې دانش کتابتون تر کال په جون کې له پېښوره خپور کړی. د ک پيوټر 

سره کړې دي. دا هغه یو شهکار ناول دی چې د افغانانو د مهاجرت، جلاوطنۍ او جهاد 

د زمانې او لوېديځ ته د قاچاق  تګ عجیبې او غریبې کیسې راته کوي او دا راته واي  

خوا تر چې افغانان هغه مهال له څه ډول ستونزو او ناخوالو سره لاس او ګرېوان وو. پ

ناول کې د افغانانو د مهاجرت د ژوندانه ځينې انځورونه له نظره « اوبو وړي»دې چې په 

تېر کړو، د خپلې څېړنې هدف، ضرورت او د کار طريقه توضیو کوو او بیا د ناول لنډيز 

 وړاندې کوو.

 د څېړنې اهمیت او مبرمیت

د مهاجرت  -شهکار اثر دید هجرت او جهاد د زمانې د داستاني ادبياتو یو « اوبو وړی»

ژوند او د هغه مهال د کندوز، کابل، پېښور او ځينو نورو سي و او وطنونو خبرې په کې 

شوې دي. د مهاجرت د ادبياتو د سر په ناولونو کې راځ ، خو ارزول شوی نه دی. دغه 

ناول د هجرت او جهاد د داستاني ادبياتو د يوه مخکښ ناول په توګه کتنه، شننه او 

 زونه غواړي. ار 

   د څېړنې موخې

« اوبو وړي»د مقالې هدف د هجرت او جهاد د ادبياتو د يوې شهکارې بېلګې په توګه د 

ناول ادبي او هنري ښکلا ته پام وراړول او د افغانانو د مهاجرت د ژوندانه ځينې انځورونه 

 ښودل دي. 
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 د څېړنې میتود

 يې کتابتوني دی. تشريح  او ډول -د موضوع د څېړنې ميتود توصيف 

 متن ېد مقال 

 د ناول لنډيز

چې مرکزي کرکت يې ګلدين دی، کیسه يې په کندوز کې پيلېږي. ګلدين « اوبو وړی»

د لېسې شاګرد وي چې د ک ونیست پلوه حکومت د سازمان غړی شي. په مخ يې دانې 

دی، ډارېږي راخېژي او د ملګريو يې نوره ځنې کرکه کېږي. پلار يې چې يو ديندار سړی 

چې ونه نيول شي. پلار يې رضا کوي چې کابل ته به ولاړ شي، خو پلار يې له ګلدين 

او نورې کورنۍ سره له کابله غزني ته د ګلدين د ماماګانو کره ځ  او له هغه ځايه ټول 

د ژوب له لارې پېښور ته ځ ، سور صليب دوې کېږدۍ او راشن پاس ورکوي. بيا په 

ور برابروي او ګلدين ورسره سر پرانيستی جومات هم جوړوي. د کچه ګړۍ کې د خټو ک

سيد ج ل الدين افغان لېسې تر جوړېدو وروسته ږيره پرېږدي، توره پګړۍ پر سر کړي 

غړی شي. په رخصتيو کې جهاد ته هم ولاړ شي او په سپينه شګه « حزب اسلام »او د 

د « اتحاد اسلام »ه ورس د کې عکسونه هم واخلي، چې راشي، انانسر مقرر شي. خو يو 

مشر په وصف کې شعارونه وواي ، په حزب کې يې موقف خراب شي، خو له لېسې فارغ 

شي. بيا ګلدين په پبو کې د شيخ ج يل الرح ن دفت ورشي او سلف  شي. هغه ورته 

تزکيه وليک  او شهادتنامه سعودي ته د بورس لپاره ولېږي. څوک ورته وواي  چې 

 ل الدين د لېسې شهادتنامه نه من ، د کابل د حبيبيې لېسې سعودي د سيد ج

شهادتنامه او د حزب اسلام  له مشر نه تزکيه دې واخلي. کله چې داسې وکړي، 

سعودي ج يل الرح ن ته خط راولېږي چې ستا ک  دوې بېلابېلې شهادتنامې او 

له قاچاقبر سره تذکرې رالېږلې دي، له دې سره يې ج يل الرح ن هم له ځانه وشړي. 

خبره وکړي او اروپا ته د تلو هڅه وکړي، په دوبۍ کې ونيول شي او بېرته ډيپورټ شي. 

د ګلدين ګاونډۍ کونډه چې دی به ورکره تللو، د ګلدين مور ته واي  چې له زوی نه يې 

 حامله شوې ده.

ار کوي. تر دې وروسته، ګلدين ايران ته وتښت ، د بخار د دېګ جوړولو په کارخانه کې ک

هلته له ايراني سره جنګ وکړي، بندي شي، چې راخلاص شي، بيا خپل کار پيل کړي. 
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څه موده وروسته، ډاکټر نجيب الله ملي مصالحه اعلان کړي او ګلدين کابل ته راشي، 

له دې ځايه کندوز ته ولاړ شي، د چاردرې ولسوال مقرر شي. مجاهدين په ښار ح له 

ه ولاړ شي، چې هغوی پرې شک وکړي، بېرته د کندوز وکړي او دی هم مجاهدينو سر 

ښار ته وتښت . ک ونيست پلوي هم پرې شک ن شي، چارواک  بدل شي او ولسوالي 

پاتې شي، ګلدين کابل ته راشي او د څو پوستو قوماندان شي. د خپل مشر په وينا، 

رواکی پوستې شورای نظار ته تسليم کړي او د مجاهدينو د حکومت له راتلو سره چا

شي. لومړی ځل د حضرت صبغت الله مجددي او دويم ځل د برهان الدين په واک نۍ 

کې کندوز ته په پلاوي کې پېښور ته ولاړ شي. هلته ورته ګاونډیان وواي  چې مور دې 

مړه شوه، کورنۍ دې په تا پسې ايران ته ولاړه او کونډه ه غه وخت ورکه شوه، خدای 

 زده چې چېرته ولاړه؟!

ن د مور قبر ته دعا وکړي او بېرته کابل ته راشي، دلته ټپ  شي او پېښور ته يې د ګلدي

علاج لپاره بوځ . تر جوړېدو وروسته، بيا له قاچاقبر سره خبره وکړي او د لندن په نيت 

بيا مصر ته پرواز وکړي. ونيول شي او بېرته  -له هغه ځايه کراچۍ -له پېښوره لاهور

 بيا يې واستوي، لندن ته ورسېږي او ناول پای ته ورسېږي.پاکستان ته ډيپورټ شي. 

 د مهاجرت د ژوند ځينې انځورونه

د ناول د لیکلو لپاره د موضوع انتخاب ډېر مهم دی. ليکوال ښکلې موضوع انتخاب 

کړې ده. دا موضوع ځکه جالبه ده چې زموږ له خاطراتو جوړه ده. موږ هر يو، په تېره 

په کې د خپل تېر ژوند ډېره ښه ننداره کولی شي. د نصير  زموږ مهاجر او آواره نسل

ښه او کاميابه موضوع هغه ده چې د ډېرو خلکو په »په وينا، د ناول لپاره ح دي اح د ا

ژوند پورې يا په مستقيم او يا هم غير مستقي ه توګه اړه ولري. خلکو ته د هغوی خپلې 

« سنی او يا هم تېر ژوند په کې ووين .او يا هم د نورو خاطرې ور په زړه کړي او خپل او 

)الهام، وېب( د ډاکټرې شريفه شريف په وينا، ليکوال د ژوند د پټو انځورونو او شېبو د 

بيان دنده لري، خو دا حق يې نشته چې د لوستونک  پر ځای دې دی قضاوت وکړي 

ې او نتيجه دې ځنې واخلي. د دې آغلې په نزد، ښه ادبي يا هنري اثر هغه دی چ

مخ(. پر دې اساس، د ۱۴۸، ۲۰۲۰لوستونکی فکر کولو ته وهڅوي )پسرلی ای ل، 

اج ل پسرلي په اوبو وړي کې د افغانانو د مهارت د ژوند انځورونه او شېبې ډېرې زياتې 
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بيان شوې دي او لوستونکی فکر کولو ته وربولي. د ګلدين کورنۍ چې د مهاجرت په 

وه. دغه وخت په ناول کې داسې انځور پيل کې د کچه ګړۍ په ک پ کې مېشت ش

دوی د پېښور په کچه ګړۍ کې مېشت شول. د سره صليب له خوا د دوو خې و، »شوی: 

راشن او دوا مرسته ورسره وشوه. هفته لا نه وه پوره چې د ګلدين دانې په وچېدو شوې. 

ته. څو وخته يې خې ه په ډاګ ولاړه وه، بيا يې خټې شروع کړې، خره يې ورته واخيس

اوبه به يې پر خرې د کچه ګړۍ له خوړه راچلولې. د دېوال درې ه پخڅه چې يې ووهله، 

 ګلدين پلار ته وويل:

دادا، د کور له اړا سره به يوه يوه پخڅه دېوال راوګرځوو، جومات به يې کړو. دلته »

« خلکو ته عادي سازماني اصلي غړی ښکاري. کېدی شي لا عربان يې ودان کړي.

 مخ( ۲۰، ۱۳۸۰ ل، )پسرلی اج

 له دې کار سره هم مهاله ګلدين ته مکتب وريادېږي، خپل ګاونډي دلاور ته واي :

 انډيواله! د مکتب غم څوک څنګه وخوري؟»

مکتب په پردي وطن کې له کومه شي؟ په ګلبهار کې مح دي جومات ته مخامخ د 

TTC تانيانو لپاره دي، په نوم جرمنيان د خياط  او نجاري کورسونه لري. اصلا  د پاکس

)پسرلی اج ل، « خو افغانانو ته هم اوس داخله ورکوي. که کسب زده کوې، وربه شو!

 مخ(۲۱، ۱۳۸۰

دا هغه مهال دی چې لا د مهاجرو افغانانو لپاره مکتبونه نه دي جوړ شوي، خو د کسبونو 

کې به زده کولو اسانتيا شته چې ګڼو افغانانو په کې داخله اخيسته او په څو مياشتو 

يې څه کسب زده کاوه، چې تر زده کړې وروسته به د کسب وسايل هم وړيا ورکول کېدل 

او د چا چې کسب نه و زده، هغوی به لاس مزدوري کوله، په کراچيو به يې د خوړو توک  

خرڅول او وړې سوداګرۍ يې کولې. د ګلدين مشر ورور ګلابدين او پلار يې هم ځانونه 

 کړي ووا په ناول کې لولو:  په دغو کارونو کې بوخت

ګلابدين له لمانځه وروسته، رېړه بورډ ته بووله، پياز، ټ ټر او الوګان يې پلورل. پلار يې »

له لمر ختو سره فردوس ته ځان رساوه، د اور ګاډي له پټلۍ سره به يې د مالونو پوستک  

 مخ(۲۳، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « سم له لاسه اخیستل او خرڅول.
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کې لومړنۍ لېسه چې د مهاجرو افغانانو لپاره جوړه شوه، سيد ج ل الدين  په پېښور

افغان لېسه وه چې د انجنير حک تيار تنظیم جوړه کړې وه. په ناول کې د دې لېسې 

 جوړېدو ته داسې اشاره شوې:

 دلاور له اوبو ډک د غوړيو ټيم د خرې ملا ته ورپورته کړ، په ست  يې وويل:»

بره کوله، په بورډ کې د افغانانو مکتب شروع شوی، که دې خوښه پخوا تا د مکتب خ

 وي، د وطن د مکتب اطلاعنامه درسره واخله، سبا به پسې ورشو!

ګلدين بل پيپ د خرې له ملا سره نيولی، پړی يې په خوله کې و، دلاور ته يې سر 

 وسناوه، بيا يې پړی تر ټي نو تاو راتاو کړ، ويې ويل:

 اطلاعنامه به پيدا کړم. په داسې لارو مو هجرت نه دی کړی!ګومان نه کوم چې 

دلاور  ورته وويل، خير دی اطلاعنامه دې سر وخوري، د حزب مکتب دی، يو نه يو خو 

به لا پېژندوی په کې وي، چاره به دې وکړم. رښتيا، د دغې لېسې مدير پېژنو، په اخت 

ېر دي، که لږ؟ ما ستا د جومات کې کور ته راغلی و، ويل يې په ک پ کې متعهد خلک ډ

پورې وکړه. دوی وعده کېښوده چې د شنبې پر ورس د « يې»نه « الف»ودانولو کيسه 

سيد ج ل الدين افغان لېسې ته ورشي. د شنبې پر ورس چې دوی د سيد ج ل الدين 

 لېسې مديريت ته ورغلل، مدير ته دلاور وويل:

 چې آباد کړ.مدير صاحب! ورور ګلدين دی، هغه جومات يې 

 مدير ستګې سره وروستې، ورو يې وويل:

 خدای دې اجرونه نصيب کړي.

 دلاور ورته وويل:

 صاحب! مکتب يې پاتې دی، داخله غواړي، خو اطلاعنامه يې ورکه کړې ده.

 مدير ګلدين وپوښت:

 پخوا په څووم کې وې؟

 صاحب! لسم مې خلاص کړی.

 ته، ګلدين ته يې ونيوله.مدير د مېز له روکه يوه سپينه پاڼه راوايس

 ته يوه عريضه وليکه، ان شاء الله امر به درکړم.
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م ۲۴، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « ګلدين او دلاور په يوولس و ټولګيو کې داخل شول.

 مخونه(  ۲۵

په ناول کې ګلدين خپل نوم په رود الله اړوي او واي  چې دا يې د ايران د انقلابي مشر 

کبله پر ځان ايښی. ګلدين شعارونه ورکوي او د شاګردانو  امام خ ين  سره د مينې له

او استادانو په غونډو کې اناونسري کوي. هغه وخت، د اخوان المسل ين د مشرانو 

کتابونه لوستل په يو دود بدل شوي وو، چې شاګردانو او باسواده مهاجرو به ډېر لوستلا 

نه او په اونۍ کې يو دوه ځل ګلدين به ډېر کله خالي درا ساعتو »په ناول کې راځ : 

له رخصتۍاو د ماسپښين له ج عې وروسته د لېسې کتابتون ته تلو. ده د حسن البناء، 

سيد قطب او مودودي ګڼ کتابونه په کتابخانې کې وکتل، امانت يې واخيستل او په 

 مخ(۲۶، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « کور کې يې ولوستل.

جرو به د وطن د حال احوال معلومولو لپاره بي ک پونو په پیل کې برېښنا نه لرله. مها

بي ا فارا اورېده، ځکه چې هغه مهال يې پښتو څانګه لا نه وه جوړه. په ناول کې 

رود الله )ګلدين( راډيو ولګوله. د فارا بي بي ا وروستۍ تبصرې وې، بېرته »راځ : 

يې تر ستوني تېر  يې مړه کړه. يوه ټوټه ګوړه يې خولې ته کړه، د شنه چای غټ غوړپ

کړ. رح ت الله خپلې مخې ته ايښی ببوزی ورواخيست، ژر ژر يې ځان ته پکی وواهه. 

 د ګلدين مور راغله، هغې ته يې وويل:

 قيامت دی قيامت!! موږ ويل خان آباد تود دی، دلته خو سور اور دی. 

 د ګلدين مور ورته وويل:

 ٬آوازه ده چې ک پ ته برق ورکوي؟

 ګلابدين وويل:

  مخ ۲۹، ۱۳۸۰پسرلی اج ل، «)رسېږي.ستنې يې ايښې دي، نن سبا به تر موږ راو 

هغه مهال مهاجر ځوانان او ان د لېسو شاګردان د جهاد لپاره افغانستان ته راتلل. 

 ګلدين هم افغانستان ته د جهاد لپاره راځ . دا کيسه په ناول کې داسې بيان شوې:

ه صنف  امين الله له تره سره، چې په سپينه  رود الله )ګلدین( سهار وخت  د خپل»

شګه کې قوماندان و، جهاد ته ولاړ. خلک د ماښام په ج ع ولاړ وو، ګلدين رود الله د 

کور ور ژر ژر ټکاوه چې دروازه خلاصېده، د دلاور ستګې پرې ولګېدې، راغی غېږ يې 

 ورکړه. رود الله ګلدين ويش واا وکړ، ورته ويې ويل:
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ې ټينګوه، د جبهې ستړيا به په مياشت کې ونه وځ . دا اوس په جومات االمه! مه م

ښويه راتېر شوم. په پېښور کې مې دغومره دم نه و چې درته ودرېږم، خدای دې ترې 

 مخ(۳۳، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « راتېر شي.

حتی ټول د امام ابو حنيفه د مذهب پيروان وو، خو د مهاجرت  -په افغانستان کې زياتره 

مهال عربو د اهل حديثو مسلک هم ورته راولېږداوه. ګلدين هم غوره وبلله چې له پر 

د حزبو اتحاد خراب شوی ... د »اهل حديثو سره ملګری شيا هغه له ځان سره واي : 

د دې رح ت الله  -اتحاد په باره کې مې سخت شعارونه ورکړل ... د سياف مقاله ګوره

تاذ خبر واوره ... زما يې د جومات په لانجه څه، خان شيطانيانې پسې ګوره، د بينش اس

خلک چې د سړک د غاړې جومات ته خرپېږي، دوی پوه شه، کار يې ... له وهابيانو 

سره مې څه پاتې دي؟ يو څو ج عې به ورسره وکړم ... سخته مخ ته دي ... دولسم په 

 ونه(مخ ۴۱م  ۴۰، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « خلاصېدو دی ... او دغه يې وخت دی.

دغه راز، د پاکستان پوليسو به مهاجر تنګول، کار روزګار ته يې نه پرېښودل او پيسې 

 يې ترې اخيستېا د ګلابدين له خولې به يې واورو:

د شنبې په ورس ګلابدین وخت  راغی، ويل يې پوليسو بده ورس ايښې وه. زه په منډه »

ولې. ګلدين وويل: دغه حال خلاص شوم، تر شلو ډېرې رېړې يې له بار سره نهر ته واچ

دی، په دې ملک کې خو والله که څوک غریب  ته هم پرېږدي. پلار يې غاړې تازه کړې 

وې، ويل: مور دې هم دواړه پښې په يوه بوټ کې ننوېست ، راته واي  چې يو شل زره 

روپۍ درکړم، په کور کې کل ک ل دغه لرو، ښې بدې ته مو ساتلي، در به يې کړم، خو 

 مخ( ۵۵، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « رسره کوه چې قاچاقبران يې ونه خوري.پام و 

د قاچاقبر »ګلدین له پلاره پيسې اخلي او امريکا ته د قاچاق  تللو هڅه کوي، واي  چې 

په ټاکلې نېټې اسلام آباد ته لاړه، شپه يې له قاچاقبر سره وه، سهار يې دوبۍ ته ولېږه. 

لود. هلته دی له نورو مسافرو سره هوټل ته ولاړ. سبا په دوبۍ کې يې يوه شپه انتظار در 

چې کله ميدان ته تلو، پوليسو پرې اشتباه وکړه، دی يې کښېناوه، دوه ه ورس يې بېرته 

الوتکې ته ورووست، پاسپورټ يې وروسپاره او اسلام آباد ته يې ولېږه. د اسلام آباد په 

وخت قاچاقبر ورپېژندلی و، د  هغه افسر وليد چې د تګ په FIAهواي  ډګر کې يې د 

 مخ( ۵۵، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « هغه په مرسته له ميدانه ووت.
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تر دې وروسته، ګلدین له کوره پټ ايران ته ځ ، د پاکستان پولي  او سرحدي ځواکونه 

ترې ځای پر ځای رشوت اخلي، خو په آخر کې ايران ته رسېږي او تر هغه وخته هلته 

د ملي مصالحې اعلان وکړي، بيا دی کابل ته راځ . د نجيب وي چې ډاکټر نجیب الله 

الله دولت سقوط کوي او دی له مجاهدينو سره يوځای کېږي، خو يوه ورس لرې 

 پښتونخوا ته د تللو تکل کوي، چې د خپلې کورنۍ پوښتنه وکړي. 

 ګهيځ ګلدین په فلاينګ کود موټر کې پېښور ته روان شو، له باډرو سره له موټر ښکته»

شو، له ځان سره يې پرېکړه وکړه چې د کوڅې له شا دلاور ته سر ورښکاره کړي، حال 

به واخلي چې پېژندوی ونه وين . که کونډه وه، پښې به سپکوي، که نه وه، ورځ  به او 

له دلاور سره به سلا کوي. د دلاور ور يې ژر ژر ودرباوه، دلاور راووت، د وره په خوله کې 

يې ورته وکتل، بیا يې يو دم ورټوپ کړل، غېږ يې پرې وګرځوله، ملا ود ودرېد، ځير ځير 

 يې ورټينګه کړه:

 مه کوه دلاوره! لارې هسې هم هډوک  راچغزي چغزي کړي. 

 کور ته سره ننوتل، غاړه يې تازه کړې، څو آيته يې ولوستل، بيا يې ګلدين ته وويل:

ه هجرت کې مرګ عينا  خدای دې وبخښ ، د ټولو دغه لار ده، پ -د خدای رضا ده

 شهادت دی.

 د ګلدين زړه دربېده، غونی يې زېږ شو، نېغ نېغ يې دلاور ته وکتل، ورو يې ورته وويل:

 نه یم خبر.

 وئ، وبخښه، لا نه يې ....

 څوک څوک مړ شوی؟

 مور دې په حق رسېدلې.

 کله؟

 ما ويل ته خبر يې!

 نه.

 څو کاله وشول؟ په څه وه؟

 مخ(۱۲۴، ۱۳۸۰)پسرلی اج ل، « د زړه تکليف يې و....

ګلدين خبرېږي چې د مور مړی يې په کچه ګړۍ کې خاورو ته سپارل شوی، دعا ورته 

کوي او له دې هم خبر شي چې کورنۍ يې په ده پسې ايران ته تللې، بېرته کابل ته 
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ځ  او هغه مهال پښتونخوا ته بيا ستنېږي چې په کابل کې ټپ  شي. دا ځل چې د 

اوړي، خاسه دار ترې پيسې اخلي او دا هغه کار و چې دوی له هر تلونک  تورخم پر مزي 

 مهاجر سره کاوه. د مهاجرت دا تريخ انځور په ناول کې داسې راغلی: 

ګلدین يې په رېړي کې کښېناوه او له مزي سره واوښتل. له مزي ها خوا خاسه دار »

 رېړه په لرګ  ووهله، فريدون ته يې وويل:

 له!شابه نمبر راواخ

 فريدون ورته وويل: 

 د څه شي نمبر؟

 خاسه دار د فريدون په ن  لرګی کېښود، ټېله يې کړ، په لوړ غږ يې ورته وويل:

 وځه!

 رېړې والا فريدون ته وويل:

 پنځه روپۍ ورکړه، ځان باسه!!

خاسه دار لرګی په ښ  لاس نيولی و، د چپ لاس ورغوی يې پرې واهه. ګلدين پنځه 

 ، خاسه دار وويل:روپۍ ورته ونيولې

 شابه جېب ته لاس کړه، نورې!!

)پسرلی « د فريدون په جېب کې درې روپۍ وې، هغه يې پسې ورکړې او روان شول.

 مخ(۱۶۵، ۱۳۸۰اج ل، 

 د برنيو انځوريزو بېلګو لنډيز

مهاجر لومړی په ک پونو کې په کېږديو کې اوسېدل چې وروسته يې د خټو کورونه جوړ 

 کړل.

 مهاجرو سره سره صليب د کېږديو، راشن او درملو مرسته کوله.په پيل کې له 

په لومړي سر کې د مهاجرو لپاره د دوی خپل ښوونځ  نه وو. د ښوونځيو جوړولو لړۍ 

 د حزب اسلام  له سيد ج ل الدين افغان لېسې سره پيل شوه.

جارۍ، هغه مهال بهرنيانو د مهاجرو افغانانو لپاره د حرفوي زده کړو لکه خياطۍ، ن

 ويلډينګ او نورو کورسونه جوړ کړي وو.
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افغانانو د مهاجرت پر مهال وړې سوداګرۍ کولې، په رېړو يا کراچيو يې د خوړو توک ، 

 ترکارۍ او مېوې پلورلې. پوليسو به تنګول او پيسې به يې ځنې اخيستې.

آثار  مهاجرو ځوانانو د ښوونځيو د درسونو تر څنګ د اخوان المسل ين د مشرانو فکري

 لوستل.

د اوړي ګرم  او د ژم  ساړه يې  -په پيل کې د مهاجرو په ک پونو کې برېښنا نه وه

 زغ ل.

هغه مهال نورې داسې رسنۍ نه وې چې خلک ورباندې ځانونه د وطن له حاله خبر 

 کړي. يوازې د بي بي ا راډيو فارا خپرونه وه چې مهاجرو به اورېده.

 شاګردان به د جهاد لپاره افغانستان ته راتلل.مهاجر ځوانان او د لېسو 

 عربو له مهاجرو سره مرستې کولې او په دا ترڅ کې يې سلفيت هم خپراوه.

 جهادي تنظي ونه خپلو کې په مثبتو او منف  سيالۍ بوخت وو.  

 د مهاجرت له پيله افغانانو لوېديځو هېوادونو ته قاچاق  تګ شروع کړ.

لپاره پاسپورټ او ويزې ته اړتيا نه وه، خو خاسه دارو به افغانان د تورخم پر مزي د اوښتو 

 تنګول او رشوت به يې ځنې اخيست.

 شننه او ارزونه

پر جالبې موضوع ليکل شوی، د خاطراتو هنداره ده. موږ هر يو، په تېره زموږ « اوبو وړی»

اول نوم د مهاجر او آواره نسل په کې د خپل تېر ژوند ډېره ښه ننداره کولی شي. د ن

خپلې کیسې له رود سره بېخ  برابر دی، جاذبه لري، بنيادم لوستلو ته وربولي. څوک 

چې په ژوند کې د دې کيسې د کرکټر ګلدين غوندې تجربې کوي، بويه چې په سيند 

 لاهو شوی او اوبو وړی دی. د ناول موضوع ته له پام سره يې غوره نوم ورباندې ايښی. 

ونستانو له راتلو سره پيل او د مجاهدو له خپل نځ  جګړو سره ناول د ک « اوبو وړی»

ختم شوی. دا هغه ناول دی چې په افغانستان کې وسله وال جهاد، لرې پښتونخوا ته 

د افغانانو مهاجرت، کابل ته د مجاهدانو ننوتل او لوېديځ ته د افغانانو قاچاق  ورتګ له 

له مخې هم ورته وکتل شی، يو ښه ناول  پوره تفصيل سره څېړي. که د ناول ليکلو د هنر

دی، ځکه چې ليکوال يې د ناول او لنډې کيسې ښه لیکوال دی او د کیسه لیکنې د 

 تيورۍ په باره کې يې هم پخې لیکنې کړې او څو اړوند کتابونه يې ژباړلي دي. 
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 د ګلدين کرکټر چې د يوه ابن الوقت انسان بېلګه ده، له رواني پلوه ښه انځور شوی.

تلوسه په »ډيالوګونه يې د هر کرکټر له سويې او روان سره برابر دي. تلوسه لري او 

د يوې خطرناکې پېښې د را  -د پرله پسې پېښو تر منځ په تشه کې ده -چوپتيا کې ده

منځ ته کېدو د ژمنې او د هغې د منځ ته راتګ تر منځ په فاصله کې ده. د لوستونک  

ه دي چې چې کار تر سره شي، بلکې په دې کې دي د اندېښنې زياتول په دې کې ن

نه د هغه څه په  -چې کار وځنډېږي. تلوسه اصلا  د يو څه د پېښېدو په اټکل کې ده

کې يې هرې پېښې ته رواني او « اوبو وړي»مخ(. په  ۸۱، ۱۳۹۴)ع ر، « پېښېدو کې.

نتيجه  يوه پېښه له بلې زېږي يا د بلې پېښېمنطق  صحنه جوړه کړې ده، ځکه چې 

د صحنې د پيل او دغه راز،  .مخ(۷۱، ۱۳۸۹)سيدي،  تصادن نه رامنځ ته کېږي -وي

 له ثابت پېژند پرته، د کيسې د صحنو په باره کې منسج ې خبرې نه شي مودېپای د 

 . د )https://storygrid.com/scenes/(شي  ښه جوړهورسره دې ی چې صحنه ېدک

ښه انځورګري دا ده چې لوستونکی پر هغې  او ښه انځورګري غواړي لجوړو  ې ښهصحن

)سيدي،  .چې پېښه په کې را منځ ته شوې ده کې په ه غه زمانه کې وګرځولی شي ځ

 مخ(  ۸۹، ۱۳۸۹

دې ته ورته ټولو  د اوبو وړي ليکوال د ناول ليکنې په فن له هره اړخه پوره دی، دې او

مګر دوې خبرې چې اعتاض ورباندې کېدلی شي،  خبرو ته يې له دقت سره پام کړی.

يوه يې دا ده چې کورنۍ يې په ګلدين پسې ايران ته ځ  او بيا يې حال احوال نه 

معلومېږي چې څه شوه؟ دغه راز، په کچه ګړۍ کې د ګلدين ګاونډۍ کونډه چې په ده 

معلوم چې هغه رښتیا و او که تش يو تور و. دغه راز، د کونډې  نه شي -يې تور لګولی و

برخليک هم نه دی معلوم چې څه ورسره وشول؟ دا خبره س ه ده چې د ناول د تيورۍ 

له مخې، کله کله ليکوال ځينې خبره ني ي  کې پرېږدي او لوستونک  ته وخت ورکوي 

ونه او کوډونه هم وي چې چې په باره کې يې فکر وکړي، خو هلته ځينې داسې علامت

لوستونکی يې په مټ حقيقت ته رسېدلی شي، مګر دلته داسې څه نخښې نښانې نه 

 راته ښکاري. په ناول کې د مهاجرت په باره کې ډېرې خبرې شوې دي. 
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 پایله

هغه يو شمممهکار ناول دی چې د افغانانو د مهاجرت او جهاد د زمانې ځينې « اوبو وړی»

او په دا ترڅ کې لويديځ ته د دوی د قاچاق  تګ عجيبې  لويې وړې پېښمممې بيانوي

غريبې کيسممې کوي او دا راته واي  چې افغانان هغه مهال له څه وړ رواني او نورو ډول 

ډول ستونزو او ناخوالو سره لاس و ګرېوان وو؟ دا د مهاجرت او جهاد د شيبو د نندارې 

لري. ژبه يې هم د کیسمې ژبه  يوه قدنما هنداره ده. له تخنیک  اړخه هم ښمه انسمجام

ده. د مهاجرت د ژوند کوم انځورونه چې دلته ورباندې بحث وشو، د هغه چا کيسه راته 

کوي چې په سمميند لاهو شمموی او اوبو وړی وي. دا او دې ته ورته نورې ډېرې خبرې او 

د هجرت او  -انځورګرۍ چې په اوبو وړي ناول کې شممموې دي، د ليکوال تخيل نه دی

تاریخ  واقعيت دي چې د ادبي حقيقت جامه يې اغوسمممتې او  جهاد د زمانې هغه 

 ښاي  چې دغه ناول په راروان وخت کې تاريخ  ناول وګڼل شي.

  خذونهأ م
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خالد تکل یندو څېړ   

 ۍمتونو ژبن نوځید  ېمضمون ک توښپه پ يګولټد لسم 

نهڅېړ او مفهومي   

A Linguistic and Conceptual Study of 

Selected Texts from the Grade 10 Pashto 

Curriculum 

 

Assistant.prof.Khalid Takal 

 

Abstract 

This academic study presents a linguistic and conceptual 
analysis of selected texts from the Grade 10 Pashto 
textbook. A number of representative texts were carefully 
selected from the textbook and subsequently examined 
from grammatical, semantic, and pedagogical 
perspectives. The study further investigates the extent to 
which these texts are appropriate to the learners’ 
cognitive and educational level, and evaluates how 
effectively the textbook author has taken into account the 
intellectual capacities, learning needs, and socio-cultural 
environment of the target audience (students). 

 یزلنډ

 هړ متونو په ا ينوځمض ون د  توښد پ  ګولټد لسم  ېمقاله ک زهینڅېړ عل   او  ېپه د

غوره  ګېلېب ېنځید متونو  خهڅمض ون  توښده. له پ ېشو  نهڅېړ او مفهوم   ۍژبن

 کیوژګدایمفهوم  او پ رامري،ګله  ګېلېه دغه ب ېتر غوراوي وروسته ي ېشوي، چ

 ېله سوي ردانوګد شا ومرهڅ ګېلېدا ب ېچدي. دلته به دا هم ولولئ  ېشو  لڅېړ  خهړ ا
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 ایتړ د خپلو مخاطبانو )زده کوونکو( ذهن  و ومرهڅسره متناسب دي او د کتاب مؤلف 

 ؟ید یولین ېپه پام ک الیرېاو چاپ

 سريزه 

مض ون په  توښد پ هګپه تو  ېژب ړۍد لوم ېچ مړ غوا ېمقاله ک زهینڅېړ عل    ېپه د

لري،  ېاو یتګړ  ین هڅاو  ښېګڼې ېکوم ېي اړ او مفهوم  ا یژبن ېمتونو چ نوځی

 ېژب ړۍد  لوم توښ.  دلته پمړ ک کیشر زونهیاندړ و ېاو د س وون ېتبصر  ډېلن ېنځی

زده کوونکو  تنوښد پ ېک  ویتنو سښپه پ ېده چ خهڅموخه له هغه مض ون  هګپه تو 

 . يېږلپاره تدرس

 اینصاب د پراخت   یوزارت د تعل ېژبه( مض ون د پوهن ړۍ)لوم توښپ  ګولټلسم  د

. د ړیکال چاپ او خپور ک زیلمر ۱۳۹۰په  استیر یلو  فیاو درا کتابونو د تأل

 نیمح د زر ېي یډیټعل   او مسلک  ا ،ید ړیباجو یالیپوهن ل بر کوالیکتاب ل

مخونو  ۲۰۹په  ېاو مأخذونه لري چ هګپانېلوسته، وي شتی. کتاب اته وید ړیک ورځان

لوستونه  ۲۴ ېلوستونو ک شتویخپاره شوي دي. په دغو اته و هڼب هګپه ساده او رن ېک

. د انويښرو  لیمسا زیولنټلوستونه نور  لورڅ ېاو پات يړ موضوعات رانغا  اتوید ادب

 الټولټ ېلري چ هګپانېوي ېک یدا کتاب هم په پا رڅېنصاب د نورو کتابونو په    یتعل

 ېانګاصطلاد  ېلېلابېب ېپک ۱۳ ېوييونه او اصطلاحات راغلي دي چ( ۴۳۶) ېپه ک

معنا  ېهم د متن په داخل ک ېتکراري چ ېتکراري لغاتونه راغلي دي، داس ۲۰او 

ده.  په دغو اصطلاحاتو  ېمعنا راغل ېي ېک هګپانېپه وي ېک یشوي او هم د کتاب په پا

 رډېمفهوم  ېته به ي ردګشا ومانګزما په  ېچ ههم شت انيګادبي اصطلاد  ېداس ېک

 ېک  ګولټپه وروست   ېهم غوره به وه چ یاو که وا ینه وا ېڅه دیخو با ایوي،  رانګ

 ه،یتشب زم،یالیر زم،یرومانتس ف،یسانسور، غلو، رد هګپه تو  ګېلې. د بیوا ېراغل

دي،  ېانګ صطلادا ېعام ېر ډې اتویهم دا د ادب هڅکه  ،ېنور  ېنځیاو  هیاستعاره، کنا

 . کاريښ ړېلو ایتړ او و تیله صلاح ردګخو د شا

 اهميت او مبرميت ېنڅېړ  د

او  تیپه اه  نویمضام وید ژبن ېپه نصاب ک ېچ ید ېک ېپه د تښارز  ېنڅېړ د 

را  ېي ېاو یتګړ  یاو ن ېندګر څ ښېګڼېد نصاب  ېخبره وشي. موخه دا ده چ تښارز 

 شي.  لړ وسپ
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 ېتنښپوڅېړنې د  

 مهم دي؟ ومرهڅ نیمضام ېد ژب ېپه نصاب ک

 لري؟ ېاو یتګړ  یاو ن ښېګڼې ېکوم خهړ له ژبن  او مفهوم  ا توښپ  ګولټلسم  د

 ميتود ېنڅېړ  د

 .یانتقادي هم د ېپه صورت ک ایتړ او د ا ح یم توض ح یتشر تودیم ېنڅېړ  ېد د

  متن ېمقال د

په دې مقاله کې د لسم ټولګ  د پښتو ځینې لوستونه غوره شوي دي چې په هر 

نا لوست يې ژبنۍ او مفهوم  تبصرې شوي، منځپانګیزې نی ګړتیاوې او د پېغامونو 

دقیق والی، ددغو تبصرو نورې برخې دي چې وړاندې به په مقاله کې ورته نغوته 

 وشي.

دا لوست له پیله  تر پایه د )سوله( د لسم ټولګ  پښتو، د درېیم لوست عنوان دی،  

سولې، امن، زغم او استقامت ښوونه کوي، ګڼې ج لې په کې د جګړو فزیک  او رواني 

دبیاتو یو نیم بیت شعر او لنډۍ هم په کې راغلي چې زیانونه بیانوي، د جګړې ضد ا

محتوا يې د سولې پېغامونه دي. د عنوان متن رنګه دی او تر عنوان را ښکته د سپینې 

کوترې انځورګري په کې د سولې س بول انځور شوی دی. که څه هم د کوترې انځور 

پرته سپینه  ډېر تت راغلی، خو بیا هم له انځور يې مفهوم اخيستل کېږي. له شک

کوتره د سولې س بول دی، خو کلیشه شوی او ډېر تکراري، پر سپینې کوترې سربېره، 

د زیتون پاڼه، لاس موټی کول او د دوو ګوتو اشاره، د ش عې رڼا، د مات شوي ټوپک 

انځور، د ستړي مه شي د لاسونو انځور او ځينې نورې نښې هم شته چې د سولې، 

لېږدوي، خو د نصاب په اکثرو کتابونو کې یوازې او یوازې امن او عدم تشدد پېغامونه 

ه دا یو انځور دی چې په کار وه، یو څه نوښت په کې شوی وای او ځینې نور 

 س بولونه هم کارېدلی وای.

سوله د جنګ بندول، د شخړو »د ه دې لوست په دولسم مخ کې دا څو ج لې لولو: 

هغه تړون دی چې جنګ او شخړې پرې  لرې کول او د اختلافاتو خت ول دي. یا سوله

خت ېږي. که په کوم ځای کې سوله نه وي، نو هلته خلک یو له بل سره په جګړه اخته 
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وي. د ژوندانه ټول ورځن  کارونه، نه شي کولای او خلک دې ته اړ کېږي چې لرې 

ځایونو ته مهاجر شي او ژوند په سختۍ تېر کړي. په جګړه کې خلک وژل کېږي. 

)باجوړی، « پلرونه بې اولاده کېږي، ماشومان بې پلاره او بې موره کېږي. میندې او

 مخ( ۱۲: ۱۳۹۰

استاد غضنفر واي ، د نثر ک زوري، د معلوماتو ګډوډي او انشاي  ضعف، هغه څه دي 

 مخ( ۲۲۷: ۱۴۰۳چې متن بې خونده کوي. )غضنفر، 

ړتیاوو،  د نصاب له شک پرته د نثر ک زورۍ، د ج لو نه رساوالي او د مفهوم نی ګ

پاسنی متن بې خونده کړی او د زده کوونکو لپاره يې د ج لو لوست ګران برېښ . 

که وغواړو چې دغه متن رسا، ساده او بامفهومه کړو، نو پاسنۍ ج لې داسې لیکو: 

)سوله د جنګ، شخړو او اختلافاتو خت ول دي. سوله هغه تړون دی چې شخړې پرې 

وي، هلته جګړه وي، خلک د جګړې له سی ې د سر و خت ېږي. چېرته چې سوله نه 

مال د خوندیتوب لپاره کډوالۍ ته اړ شي او ژوند په کړاوونو کې تېرېږي.( د نصاب د 

متن په پرتله دا متن لنډ، رسا او د جنګ د زیانونو ټول مفهوم په کې را اخیستل شوی 

ځایه اطناب ې بېدی. د نصاب په متونو کې به له ګڼو داسې ج لو سره مخامخ شئ چ

سربېره پر دې چې ج لې يې ګونګې کړي دي، بلکې مفهوم چې د لوست اساا 

 موخه ده، هغه هم پکې ورک دی. 

د ه دې لوست ګڼې ج لې ګرامري ضعف لري، په بې خونده تکرار راغلي دي چې 

 دغه تکرار د متن مفهوم ته د ګټې پر ځای، تاوان رسولی دی. 

وست چې د پښتو ژبې لوی شاعر او لیکوال خوشحال بابا د لسم ټولګ  پښتو پنځم ل

راپېژني او د هغه د شعرونو د بېلګو ترڅنګ، د هغه اثار او د مبارزو یادونه هم کوي، د 

دغه لوست ځینې برخې يې د لسم ټولګ  د لارښود سره په ټکر کې دي. په لارښود 

ذهن  موخې: د دې  د لوست پوهنیزې، مهارتي او» کې د پنځم لوست په اړه لولو: 

 لوست په پای کې به زده کوونک  لاندې موخې تر لاسه کړي: 

د خوشحال خان خټک او د هغه د عل   شخصیت په اړه به معلومات ترلاسه کړي  -

 او متن به روان ولوستلای شي. 

 د خوشحال خان بابا د عل   او ادبي اثارو نومونه به وپېژني. 

 عنا او مفهوم به پوه شي.د خوشحال خان بابا د شعر په م
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 د متن لنډیز به په خپله ژبه وویلای شي.

 د لوست د پای فعالیتونه به حل کړای شي.

 د خوشحال خان خټک د لوست پېچلي لغتونه به معنا او په ج لو کې وکاروي.

)نژند، « د خوشحال خان خټک د عل   کارونو په اړه به یوه مقاله ولیکلای شي.

 مخ(  ۳۶: ۱۳۹۲

د لوست لومړۍ موخه راته واي  چې زده کوونک  به د خوشحال بابا له عل   

شخصیت سره اشنا شي، خو په دغه لوست کې ګڼې داسې برخې راغلي چې د 

خوشحال بابا عل   شخصیت ته نه، بلکې سیاا او نظام  شخصیت ته اشاره کوي، 

ت، د هغه عل   چې زما په ګومان زده کوونک  ته د خوشحال بابا تر سیاا شخصی

 ۲۵شخصیت ور پېژندل به غوره او مهم وو. د بېلګې په ډول د لسم ټولګ  پښتو په 

خوشحال خان د پښتنو د امپراتورۍ د بیا جوړونې او د افغاني دولت د »مخ کې لولو: 

 جوړښت لپاره توره تر ملا کړه او ويې ویل: 

 د افغان په ننګ مې وتړله توره

 خټک یمننګیالی د زمانې خوشحال 

خوشحال خان له مغلو سره ډېر جنګونه وکړل، په ډېرو جنګونو کې يې مغلو ته ماته 

ورکړه، تر دې چې د هند مغلي پاچا اورنګزیب پخپله لاهور ته راغی او په حسن ابدال 

 «کې يې دوې میاشتې تېرې کړې.

 پاسنی متن د خوشحال بابا عل   او ادبي شخصیت نه، بلکې سیاا فکر، لیدلوری

 او د مغلو پرضد د خوشحال د فکر تصویر را ښي . 

په املاي  تېروتنو او د لیکنښو پر ناس ې کارونې سربېره، دغه لوست د زده کوونکو له 

صلاحیت پورته ښکاري، ځکه په دې لوست کې د خوشحال بابا ډېر داسې شعرونه او 

ه مفهوم پوهېدل د نثر بېلګې راغلي چې زده کوونک  خو پرېږدئ، آن ښوونکو ته يې پ

 ګران او ننګونک  برېښ .    

مخ کې د خوشحال خان خټک له )بیاض(  ۲۸د بېلګې په توګه د لسم ټولګ  پښتو په 

په اخیر د ج دي »څخه د نثر یوه برخه راغلې ده چې زه يې کټ مټ دلته رانقلوم: 

واره بدرقه الثاني د تيرا نه را روان شوم. راز علي، حسن علي، موسی و غېره ښه، ښه س

را سره وو. په بازار راغلم، هور ته ای ل خان په مخه راغی، سره کېناستو. دی تيرا ته 
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راته، وې چې راسره جار وځه، ما وې چې که زه پوهيدای چې ته به رایشې زه به ستا 

و راتلو ته معطل وم. اما اوس روان یم. افریدیو ستنولم، ستون نه شوم. اوس جار وځم 

ندې شي. یو څو خبرې مو سره وکړې، روان شوم، افریدي مې سره څه خو عیب غو 

رخصت کړل. رو پای بها مې هر کدام ته ورکړه، د څڅوبي په لار ای ل خان سره ډکې 

لره راغلم، شپه مې هورته تېره کړه. سبا بېړۍ راغله، پورې شوو، ورو، ورو مومندو کې 

راغله. ضیافت و غیره به یې ښه  تلو. واړو ښه پښتونولي کوله. هر ځای به په ښه روپ

«  وکړو. ځای په ځای راسره وو. تر خپل حدود نه يې تېرولو، مه ند ښه عالم ولید شه.

 مخ(  ۲۸:  ۱۳۹۰)باجوړی، 

د لوست درېی ه موخه واي  چې تر دغه لوسته وروسته به زده کوونک  د لوست د متن 

زده کوونک  به د حوشحال  د لنډیز برخه ولوستلی شي او وروستۍ موخه بیا واي  چې

 بابا د عل   کارونو په اړه د یوې مقالې د لیکلو جوګه هم شي. 

ښاي  د لسم ټولګ  یو زده کوونکی د خوشحال بابا د اثارو او عل   شخصیت په اړه 

ښه مقاله ولیک  او هم د دغه لوست ساده متن ښه ولولي، خو ګومان نه کوم د بیاض 

یکل شوی، یو زده کوونکی دې روان ولوستلای شي، زما متن چې څو سوه کاله پخوا ل

په ګومان د بیاض د متن راوړل نه کومه اړتیا وه او نه هم د زده کوونک  لپاره کوم 

تعلی   پېغام لري. زه پوه نه شوم چې په دغه اثر کې د بیاض د متن له راوړلو څخه 

ل غواړي، خو د نصاب د کتاب د مؤلف موخه څه ده او زده کوونکی په څه باندې پوهو 

په ډېرو دغه ډول متونو حکم کېدای شي چې د مؤلف مخاطب یو زده کوونکی نه، 

 بلکې د ادبیاتو یو متخصص دی. 

( د تعلی   پښتو نحوه یا ج له پوهنهد لسم ټولګ  پښتو د شپږم لوست عنوان دی، )

ه لري، د نصاب دا او دې ورته ډېر عنوانونه داسې دي چې د تعلی   متن ځانګړنې ن

د تعلی   متن عنوان »تعلی   متن د ځانګړنو په اړه پوهاند مح د اقا شېرزاد لیک : 

خپلې ځانګړنې لري چې باید لنډ او روښانه وي، پېچلې کل ې او ترکیبونه ونه لري، 

له منځپانګې سره تړاو ولري، عنوان د موضوع استازیتوب وکړي، زده کوونک  متوجه 

 مخ(  ۱۲۷: ۱۳۹۵)شېرزاد، « تیا پیدا کړي.کړي او د لوستلو لېوال

پر عنوان سربېره د دغه لوست د متن ځینې برخې نحوي، محتواي  او پیداګوژیکې 

ستونزې لري، په دې لوست کې د نحوې څلور تعریفونه راغلي دي، د نحوې د 
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موضوعاتو ترتیب او تسلسل پکې مراعت شوی نه دی او بله دا چې شاګرد ته پکې د 

 ، بلکې د ژبې د یو متخصص فکر شوی دی. شاګرد نه

لومړی تعریف: نحوه عربي کل ه ده چې لغوي »د لوست د پیل ج لې داسې دي: 

معنا يې لار، طریقه، روپ، طرز او دود دی. په اصطلاد کې د ګرامر هغه برخه ده چې 

په ج لو کې د کل و د ځای پر ځای کېدلو، د کل و پر اړیکو، ترتیب او ترکیب باندې 

 غږېږي.

دویم تعریف: په بله وینا نحوه هغه پوهنې ته ویل کېږي چې د یوې ژبې د ج لو، 

 عبارتونو، فقرو، ترکیبونو له جوړښت، ترتیب او تنظیم څخه بحث کوي.

 درېیم تعریف: د وینا د توکو خپل منځ  اړیکې او جوړښت د نحوې موضوع ده.

)مورفی ونو( د ګرامري ترکیب څلورم تعریف: ج له پوهنه په یوې ج لې کې د کل و 

 «د یوځای کېدو طریقه، ترتیب او معنوي رابطه په یوې ټاکلې ژبه کې څېړي.

څرګنده نه ده چې د څلورو تعریفونو له راړولو څخه موخه څه ده او ولې زده کوونکی 

اړ ویستل شوی چې د نحوې څلور تعریفونه زده کړي، په پاسنیو څلورو تعریفونو کې 

بسنه کولای، نو دویم تعریف تر نورو جامع، لنډ او د نحوې د بحث ټول  که یو تعریف

موضوعات رانغاړي. په ه دې لوست کې د ج لې تر تعریف، بېلګو او ډولونو له مخه 

په ترکیب باندې خبره شوې ده چې پکار وه، لومړی ج له پېژندل شوی وای او وروسته 

م ترکیب او عبارت چې په ج له کې بیا په ج له کې په ترکیب بحث راغلی وای، یا ه

دننه مطالعه کېږي، تر ج لې وروسته په بل لوست کې تشریو شوی وای. پر دې 

سربېره د ج لو بېلګې په جلا توګه نه دي راغلي چې د مبتدا او خبر برخې يې 

څرګندې شي، بلکې ټولې ج لې په متن کې اغږل شوي دي چې زده کوونکی نه 

له کې مبتدا کومه ده او خبر کوم دی او نه هم د ج لو پوهېږي چې اوس په دې ج 

د مبتدا او خبر له برخو کومه کړۍ یا کرښه تاوه شوې ده چې دا دوې برخې سره جلا 

 کړي. 

تر دغه عنوان را )ولک کیسه( د لسم ټولګ  پښتو په اتم لوست کې عنوان دی: 

کښته لومړی په ولک ادبیاتو کې د شفاه  کیسو په اړه ځینې معلومات راغلي دي، 

ورپسې په پښتو ژبه کې د ولک کیسو بېلګې په دوه ډولو وېشل شوي چې یوه ډله 

يې د پښتو ژبې خپلې ولسې کیسې دي او بله ډله يې هغه ولک کیسې دي چې 
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نورو ټولنو څخه راغلي دي. د پښتو د ولک کیسو پښتو ژبې ته د ژباړې له لارې د 

څخه د )ادم خان او درخانۍ، مومن خان او شېرینو، طالب جان او ګلبشره( او د ځینو 

نورو منظومو کیسو یادونه شوې ده، خو جالبه دا ده چې د زده کوونکو لپاره چې کومه 

 کیسه نه ده، کیسه غوره شوې ده، هغه کیسه د پښتو ژبې او پښتن  چاپېریال ولک

بلکې د غربي ټولنې )چک ج هوریت( د خلکو یوه ولک کیسه ده چې د پېغام، 

محتوا، د کیسې د کرکټرونو، مکالمو او د پېښو د چاپېریال له اړخه ډېرې نی ګړتیاوې 

یوه شپه له سیلۍ سره باران هم ورېده، سخت »لري. دلته د دې کیسې یوه برخه لولو: 

و کورونو کې وو. یوه سپینې سرې ښځه په یو کور کې یوازې توپان و او خلک په خپل

اوسېده. د هغې د کور دروازه وډبیده. هغې فکر وکړ چې سیلۍ دروازه ټیل وهله، خو 

 لږه شېبه نه وه تېره چې ور په زوره، زوره وډبېده. 

سپین سرې ژر دروازه خلاصه کړه، ويې لیدل چې یو ځوان سړی په لمدو خیشتو جامو 

 ړ او له یخنۍ نه رېږدي. سپین سرې ښځې ته يې وویل:کې ولا 

زه مسافر یم، که نن شپه دې راته په خپل کور کې ځای راکړ، نو زه به دې دا احسان 

 ټول ع ر نه هیروم.

 سپین سرې ښځې وویل: 

ښه ده، دننه راشه په نغري کې اور بل دی. خپلې لمدې جامې وچې کړه، خو زه 

ره کټ هم نشته. ته مجبور يې چې له نغري سره نژدې پر ډوډۍ هم نه لرم او ستا لپا

 دې ک پله شپه تېره کړې.

 سړي ورته وویل:

 ب  چې سرپنا وي، نور مې هېڅ نه دي په کار

ښځې په نغري کې نورې وچې دړې کېښودې، اور تازه شو، سړی چې تود شو او جامې 

يې هم وچې شوې، نو د خپل ک ی  له جیبه يې د اوسپنې یو مېخ راویست. دا يې 

په خپلو لاسونو کې اړوه را اړوه. ښځې ورته کتل، خو غږ يې نه کاوه. سړي ښه شېبه 

پوښتنه وکړه: ته خبره يې چې دا مېخ له دې مېخ سره لوبې وکړې، بیا يې له ښځې 

 څومره د کار دی؟ 
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ښځې له وړۍ نه تار جوړاوه په ډېره وچه لهجه يې ورته وویل: هو خبره ی ه، مېخ په 

 لرګ  کې ټک وهل کېږي. سړي وخندل او وې ویل: 

 ته نه يې خبره زه له دې مېخ شوروا جوړولی شم. ښځې په قهر وویل: 

 ا ناشونې ده. هسې اوتې بوتې مه وایه، د

 سړي وویل: که ما درته ثابته کړه، نو منې به يې

ښځې وویل: ښه ده ثابته يې کړه! بیا يې د ښوروا پخولو دیګ ورته راوړ. سړي مېخ په 

تل کې کېښود او اوبه يې پکې واچولې. بیا يې دیګ په اور کېښود. لږه شېبه چې 

 یل: تېره شوه، نو سړي د دیګ سر لرې کړ او ښځې ته يې وو

 که لږه مالګه او تور مرد راکړې، نو ښوروا به تیاره شي. 

 ښځه پاڅېده د یوې المارۍ دروازه يې پرانیستله او وې ویل:

 هو مالګه او مرد خو په کور کې وي. 

سړي ته يې د مالګې او تورو مرچو پوړۍ ور کړې. ده مالګه او تور مرد په دیګ کې 

 ، سړي بیا د دیګ سر ایسته کړ او ويې ویل:واچول. یو څو شېبې نورې هم تېرې شوې

 د پیازو یوه غوټه که وای، نو د ښوروا خوند به نور هم زیات شوی وای.

 ښځې ورته بد بد وکتل، خو بیا له ځایه راپاڅېده او وې ویل:

 ګورمه که چېرې پیاز وي!

ه یوې بلې المارۍ ته لاړه او د هغې دروازه يې پرانېستله. سړي سر اوچت کړ او پ

 المارۍ کې يې د خوړو توک  ولیدل. 

 ښځې د پیازو یوه غوټه را واخېسته او سړي ته يې وویل: اوس به نو چاقو هم غواړې.

 « سړي وخندل او د ښځې نه يې پیاز او چاقو واخېستل...

کیسه اوږده ده، خو بلاخره سړی په ډېر چل، فریب او چالاکۍ، شوروا پخوي او دواړه 

یسه ده، خو څو تعلی   نی ګړتیاوې هم لري. لومړۍ خبره دا يې خوري، کیسه ښه ک

چې د ښوونې او روزنې اصول راته واي  چې موږ باید له تعلی   متونو دا تمه ولرو چې 

هغه د شاګرد په سلوک کې مثبت تغییر راولي، خو دلته کیسه شاګرد ته د چل، فریب 

ګڼلی شو. دوی ه خبره  او منف  چالاکۍ درس ورکوي چې دا د تعلی   متن یو عیب

دا ده چې موږ یوه مذهب  او دودپاله ټولنه یو، زموږ په ټولنه کې که یوه ښځه هر 
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څومره بوډۍ او سپینې سرې شي، لومړی خو په کور کې یوازې نه اوسېږي، حت ن 

يې د کورنۍ نږدې یا لرې خپل ورسره وي او یو پردي او بېګانه سړي ته خو په هېڅ 

ه نه ورکوي، نو دا د کیسې بل ټولنیز، فرهنګ  او اخلاق  عیب صورت په کور کې شپ

دی چې زموږ د ټولنې سیکالوژي او فرهنګ  ارزښتونه په کې له پامه غورځول شوي 

 دي.

او درېی ه خبره دا چې ولې موږ د غربي ټولنې ولک کیسه په نصاب کې له اړتیا پرته 

ري ادبیات لري چې مؤلف کولای شامله کړو! پښتو ژبه پراا او بډایه ولک او تحری

شول د خپلې ژبې او ماحول یو ولک کیسه د زده کوونکو لپاره غوره کړي چې هم 

يې تعلي   اړا پیاوړی وي او هم يې د ټولنې مذهب  او فرهنګ  ارزښت ته پام شوی 

 وي.       

 ( مخ کې د غزل بېلګه لولو: ۶۲په )

 چې دې وګوري ومخ ته وطن پرېږدي

 چې رود والوزي تن پرېږدي وطن څه دی

 که څښتن وي د تومنو ستا په مینه

 درویزه کاندي اختیاره تومن پرېږدي

 بلبلان که دې له حسنه خبردار شي

 ستا د مخ په ننداره به چ ن پرېږدي

 څه خو مخ و بتخانې وته جار باسه

 چې د بتو پرستش بره ن پرېږدي

 ښه چې زړه مې مسافر شو ستا په لورې

 قی ت  چې وطن پرېږدي عقیق لا شي

 د جفا د مړو ژوند څه وي حسینه

 که د جور خوی زما ګلبدن پرېږدي

 مخ( ۶۲:  ۱۳۹۰)باجوړی، 

په کتاب کې د پاسن  شعر شاعر معلوم نه دی، خو د غزل تر تعریف وروسته زده 

کوونکو ته د غزل د بېلګې په توګه راوړل شوی دی چې د محتوا له پلوه یوه عشق  

و د غزل له الفااو او تشبیه ګانو داسې ښکاري چې دا به د پښتو د غزله ده، خ
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کلاسیک  دورې د هندي سبک د کوم شاعر غزل وي، ځکه تشبیهات او لفظونه يې 

پېچلي او د نورو ژبو دي، چې زما په ګومان د دغه پېچلي غزل پر ځای که د معاصرې 

ه يې مفهوم ساده او ژر دورې د کوم شاعر غزل غوره شوی وای، نو زده کوونکو ته ب

 هض ونکی و.

په دې لوست کې « سید بهاو الدین مجرود»د لسم ټولګ  د نهم لوست عنوان دی: 

ځینو محتواي  او ژبنیو مسأیلو ته پام پکار وو، که خبره په عنوان وکړو، نو د لوست په 

ټول متن کې )سید بهاو الدین مجرود( لیکل شوی، د پښتو ژبې چې له عربي يې 

ء صی نشته، ځینو مواردو ته دقت پکار دی، لکه دلته د بهاو الدین پر ځای بهاخلا 

الدین لیکل، ځکه چې دا د لیکوال خاص نوم دی او لیکوال په خپلو ټولو اثارو کې د 

ء( چې عربي قاعدې پیروي کړې ده، که څه هم په پښتو ژبه کې د عربي ژبې ه زه )

ې راځ  او په پښتو ژبه کې په ساده )الف، و او مع ولا  د کل و په پیل، منځ او پای ک

ی( اوړي، لکه په پاسن  عنوان کې، خو په نصاب کې بیا پکار وه چې د لیکوال نوم 

څه ډول چې د لیکوال په اثارو کې راغلی دی، ه غسې يې لیکل پکار دي. )ښکلی، 

۱۳۹۸  ) 

خ ټولنې رئی  یو وخت د افغانستان د تاری»د ه دې لوست دا لاندې ج لې لولو: 

هم. پ. کال  ۱۳۵۸هم و او د ادبیاتو په پوهنځ  کې يې د فلسفې تدری  کاوه. په 

کله چې روسانو پر هېواد یرغل وکړ، نو مجرود د هجرت لاره ونیوله او په پېښور کې 

يې )افغان اطلاعاتي(  مرکز جوړ کړ، د دغه مرکز دنده دا وه چې د افغانستان له 

 کړي او هم به يې د افغانستان په حالاتو تبصرې او تحلیلونه حالاتو څخه نړیوال خبر

 « کول.

د نثر ک زوري یوه خوا او د ج لو نه رساوالی بله خوا، هغه د ضعف ټک  دي چې د 

نصاب د مضامینو متن يې د مفهوم له اړخه له ننګونو سره مخامخ کړی دی. د ځینو 

ساده او مفهوم يې اسان کړي، کل و تصریف او حذف کولای شي زده کوونکو ته متن 

د بېلګې په توګه د نصاب پاسنی متن غواړو ساده او بامفهومه کړو:               )ښاغلي 

مجرود د افغانستان د تاریخ ټولنې د ریاست ترڅنګ د ادبیاتو په پوهنځ  کې فلسفه 

يې  هم تدریسوله. پر هېواد د روسانو تر یرغل وروسته، پېښور ته کډوال شو او هلته
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)افغان اطلاعاتي(  مرکز جوړ کړ، چې د افغانستان پر حالاتو يې خبرونه او تحلیلونه 

 خپرول.( 

دغه متن مو د نصاب تر متن ساده، روان او د مفهوم له اړخه غن  کړ، پر هېواد د 

روسانو د یرغل نېټه مو ځکه حذف کړه چې زده کوونکو ته تر نېټې ددغه یرغل منف  

ترې خبر شي، د تاریخ  پېښو د نېټو نه دقیق والی هم په اغېزې مه ې دي چې 

نصاب کې یوه نی ګړتیا ده. ډېر کله د کل و تصریف د نثر له روانۍ سره مرسته کوي، 

لکه په پاسن  متن کې چې ځینې کل ې د پښتو ج لې د جوړښت  مجبوریت پر 

اوه، په اساس له یو حالته بل ته تصریف شوې، لکه: )رئی ، په ریاست، تدری  ک

تدریسوله، تبصرې او تحلیلونه کول، پر خبرونه او تحلیلونه خپرول( واوښتې چې متن 

يې ساده او روان کړ. په پښتو ژبه کې د کل و تصریف د جن ، حالت، عدد او ځینو 

 نورو ګرامري قاعدو او ژبنيو مجبوریتونو له مخې رامنځته کېږي.

ه دغه لوست کې لومړی د الفااو په د یوولسم لوست عنوان دی )پښتو هنري نثر( پ

تغییر د هنري لوست ګڼ تعریفونه راغلی دي، ورپسې په پښتو ادب کې د هنري نثر 

لیکنې په تاریخچه اوږد بحث شوی او ورپسې د هنري نثر یوه کوچنۍ ټوټه هم راغلې 

 ده چې د هنري نثر دا برخه به دلته رانقل کړو: 

 لارښوونکی

نا اشنا وم. مکر او چل مې زړه ته لار نه درلوده. دروغ مې نه له فریب او درواغو سره »

پېژندل. د ژوندون د لوی لارې مسافر وم. له پرېشانه خوبه را پاڅېدم. قافله ډېره پر 

مخ تللې وه. یوازې زه وم چې د لارښوونک  په انتظار مې لويې لارې کتلې. ډېر راغلل، 

ته ونه کتل. ځینو به د ګوتو په اشارو لار تېر شول مګر یوه هم د زړه سوي په ستګو را

 راوښودله، خو د ګوتو د اشارو لارې ډېرې اوږدې وې. 

ځینو به د دې لپاره چې ځانونه په ما وساتي، زه به يې له ځان سره روان کړم، خو چې 

خطر به تېر شو، نو بیرته به يې زه پر لویه لاره پرېښودلم. دوی به لاړل. ه داسې د 

ه انتظار د ژوندون په لویه لار کې ولاړ وم. څو ته راغلې. زه دې تر لاس لارښوونک  پ

ونیولم. زه هم په پاک زړه په تا پسې روان شوم او د لارې د موندلو په غرض مې ستا 

لمنه ټینګه کړه. هرې خواته به چې تلې درپسې تلم او تا هم ماته د لار موندلو ډاډ 

 ا شوه، باران او ږلۍ ورېدل شروع شول.راکاوه. ناڅاپه موس   توره ورېځ پید
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اس ن او ځ که په خروپ راغلل، لارې ګډې وډې شولې، خو زه ډاډه وم چې تا 

غوندې لارښوونکی لرم او تاته مې ستګې وې چې د زمانې په دې توره دربیله کې به 

لار راوښي . مګر په ه غه حال کې تا په ډېرې حیرانتیا مخ را واړاوه او له ما څخه 

راوښیه، لار کومه ده؟( هغه وخت نو زه پوه دې پوښتنه وکړه چې: )ای مسافره! لار 

شوم چې زما د ژوند د لارې لارښوونکی یوازې زه یم او باید زه پخپله، خپله لارښوونه 

 مخونه( ۷۵ – ۷۴:  ۱۳۹۰)باجوړی، « وکړم.

د دغه لوست څه باندې دوه نیم مخونه د هنري نثر تعریف او په پښتو ادب کې د 

وي دي،  خو نږدې نیم مخ کې پاسنی هنري نثري هنري نثر تاریخچې ته ځانګړي ش

متن راغلی دی. پاسنی نثر د مفهوم له پلوه ساده او د پېغام له اړخه عالي دی، ځکه 

د زده کوونکو لپاره پکې په فردي ځواک د باور او د ځان جوړونې په اړه، هغوی ته 

ه پرېکړه وکړو انګېزه ورکوي. ترڅنګ يې زده کوونکو ته دا روښانوي چې څنګه عاقلان

 او د ژوند له ناخوالو څنګه درس او عبرت واخلو. 

د لسم ټولګ  د دولسم لوست عنوان دی: )د پښتو ادبیاتو لرغوني دوره( په عنوان 

کې یوه کوچنۍ تېروتنه ښکاري او د )لرغونې( کل ه په )لرغوني( لیکل شوې ده، د 

 .لرغونې کل ه د دورې لپاره باید په اوږدې )ې( تصریف شي

اساا پوښتنه دا ده چې د پښتو ادب د لرغونې دورې د شاعرانو د شعرونو لوست د 

 ښوونځ  د زده کوونکو کوم درد دوا کوي؟ 

( شاعران معرن شوي او ۲۳په دې لوست کې د پښتو ادبیاتو د لرغونې دورې ټول )

د کلام بېلګې هم را اخېستل شوي دي چې له امیر کروړ نیولی تر شیخ عیسی 

 اڼ  پورې يې یو په یو د شعر له نمونې سره معرن کړي دي. مشو 

د لسم ټولګ  په لارښود کتاب کې د پښتو ادبیاتو د لرغونې دورې د لوست اساا 

د لوست په پای کې به زده کوونک  لاندې موخې ترلاسه »موخې داسې بیان شوي: 

 کړي: 

 کړي. د پښتو ادبیاتو د لرغونې دورې په اړه به معلومات ترلاسه

 د پښتو ادبیاتو لرغوني مرکزونه به وپېژني.

 د پښتو ژبې د لومړي شعر او شاعر په اړه به معلومات ترلاسه کړي.
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د امیر کروړ په شعر کې به د سوبو او بریو په اړه خبرې وکړای شي او شعر به په نثر 

 واړولای شي.

رانو په اړه به معلومات د پښتو ادبیاتو د لرغونې دورې د نورو نامتو لیکوالانو او شاع

 ترلاسه کړي.

 د پښتو ادبیاتو لرغوني منظوم او منثور اثار به وپېژني.

 مخ ( ۷۷: ۱۳۹۲)نژند، « د متن د پای فعالیتونه به په بشپړه توګه ځواب کړای شي.

د لوست لومړی او دوی ه موخه راته واي  چې زده کوونک  باید د خپلې ژبې له ادبي،   

لرغوني شعرونه  رډې   میراثونو سره اشنا شي چې دا ښه خبره ده، فرهنګ  او تاریخ

چې پکار ده په نصاب کې راشي،  لري غامونهیصبر او تقوا پ ،ېوونښد عرفان، اخلاقو، 

 خو په ترتیب او تدریج  شکل، نه داسې چې زده کوونک  ته د نابغه فکر وشي.

ګوژیک صعف لري، ځکه د لوست درېی ه، څلورمه او شپږمه موخه تعلی   او پیدا

 دلته د زده کوونک  ذهن  صلاحیت او وړتیا له پامه غورځېدلې ده. 

( کاله وړاندې یعنې څه باندې دیارل  پېړۍ ۱۳۰۷د امیر کروړ شعر له نن څخه )

مخکې ویل شوی دی چې په دغه شعر کې داسې زړې کل ې او ژبن  اصطلاحات 

یر کروړ شعر په دومره حد پېچلي لغات شته چې په اوسنۍ پښتو کې کاملا  نشته، د ام

لري چې د لسم ټولګ  زده کوونک  خو پرېږدئ، چې ځینو ښوونکو ته هم پرې 

ادب  ېد لرغونپوهېدل ستونزمن دي او په معنا او تحلیل پسې يې قاموسونه ګوري.  

 ریتوپ بشپړ سره ېمحاور  ۍله ننند پښتو ژبې لري او  ېکل  ړې، زده درنه رهډېژبه 

 ونه  یتدر هښ یوونکښکه  لري، ایتړ ته ا ریاو تفس ېدا شعرونه وضاحت، شرح لري.

   ید تعل دېادب  یلرغونو علاقه ک ه شي. کوونکزدهله ادب سره د  اي ښ ي،ړ ک

سره  ریسره برابر، د تفس ېکوونکو له سوينصاب برخه وي، خو په مناسبه کچه، د زده

 ېروزنه او مناسب وونکوښد  برخه کېموخو سره ملا په دې  زویونښاو د  یاځ وی

زده کوونکو ته داسې کل ې راوستل »پاموړ دا چې دي.  ېهم مه  ېوونښلار  ح یتشر

شي چې هغوی يې په معنا وپوهېږي که چېرته په لوست کې معنا داره کل ې ک ې 

 مخ(   ۳۵: ۱۳۷۹)بانډه وال، « وي، نو زده کړه اغېزناکه نه شي کېدلای.

لسم لوست چې افضل خان خټک را پېژني، د پیل ج له يې داسې د لسم ټولګ  څوار 

تاریخ مرصع په پښتنو تاریخونو کې یو مهم او ارزښت ن کتاب دی چې افضل »ده. 
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ښاي  ج له د مفهوم له اړخه کومه غټه نی ګړتیا ونه لري، « خان خټک لیکلی دی.

)د پښتنو د خو ګرامري ضعف لري، غوره به وه چې دا ج له داسې لیکل شوې وه: 

مهم او ارزښت ن کتاب دی « تاریخ مرصع»تاریخ په اړه په لیکل شویو کتابونو کې 

چې...( که په تعلی   متونو کې خاص نومونه په قوسونو کې ونیول شي، دا چاره له 

 ښوونیزې پروسې سره مرسته کوي او آر متن ته د زده کوونکو پام ژر ور اړوي.

د نثر یوه کوچنۍ بېلګه راغلې چې دلته يې را  په ه دې لوست کې د تاریخ مرصع

 نقلوم: 

کړل. وا ويې بلل، ورته يې  میانونه لیدله، سړي يې تر  صلحېمیرزا بله چاره بې له »

وویل چې دما کور هم ستاسو خپل دی. پښتانه چې په عقل کې ساز وار دي ځکه 

ورس به مشرانو د تر شا کوي. ورس په  بهبودډېر  مقصود سوددي. په لږ  نفساني ډېر

بې وسلې. یو  ه ګ کاوه. یوه ورس اته سوه کسه راغلل  رفتو  امداول  میرزا ته 

مح ود د مح د چغرزي زوی، یو چړوکۍ په خپله بډه وړې وه چې ورننوتل، د میرزا 

 بد نیت  يې ولیدله. 

د  حقهغه دې نورو ته ووې چې که وايئ زه به میرزا مړ کړم. هغو نورو منع کړ چې 

ساتلی بویه. موږه سره بد نه کا. دا چوغلي جنکاګیګیاڼ  کړې وه چې دا هومره  نمک

ډېر به یو ځلې بیا نه مومې او له دوی نه په نېکۍ خلاص نه شې. دا وخت غنی ت 

 وګڼه او واړه قتل کا.  

وکړو  غرضواړه يې وتړل، یو، یو يې وواژه. په هغه وخت یو لوی ملک د میرزا په خدمت 

لرم که قبول شي، میرزا ووې چې قبول دي. اول يې دا ووې  ارزو لت ساچې دوه 

معاف که بل دې د  خونچې وراره زما ملک اح د له قیده خلاص شي. بادشاه يې 

بند نه شي، بلکه پرېږدئ هر لور ته چې دروم . میرزا قبول کړ. میرزا  اطفالاول  

ه دوه کسه ځوانان غواړې. ده و چې ته به خپل سر غواړې یا ب ګ نورته ووې چې زما 

ورته ووې چې تر دې واړو زه ښه نه یم. که دومره عزیزان مې مري زه به خپل ځان په 

 مخونه( ۱۰۲ – ۱۰۱: ۱۳۹۰)باجوړی، « څه خلاصوم.

پاسنی متن د پښتو ژبې پخوانی متن دی چې له اوسن  متن سره جوت توپیر لري  

متن کې شته، هغه په پخوانیو متونو کې او کوم سلاست او رواني چې په اوسن  پښتو 

نشته، ځکه چې د تاریخ په اوږدو کې زموږ ژبه په مستقیم او غېر مستقیم شکل د 
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دري او عربي تر اغېزې لاندې وه چې بېلګه یې د تاریخ مرصع په دغه متن کې ګورئ 

چې تر عربي او دري کل و لاندې کرښې کش شوې دي. دا متن د مفهوم له اړخه د 

له سويې لوړ دی، لوستل يې پېچلي دي، ځکه د لوست مواد د زده کوونک  له  شاګر

تجربې لوړ دي، نو کله چې د لوست مواد د زده کوونکو له تجربو لوړ وي، هغه وخت 

 مخ( ۶۱: ۱۴۰۳زده کړه اغېزناکه کېدای نه شي. )صالح ، 

بدلون راوړلی پر دې سربېره بله نی ګړتیا يې دا ده چې د شاګرد په سلوک کې منف   

شي، ځکه د متن یوه برخه د تشدد پېغام لري چې زما په ګومان په دغه ع ر کې باید 

شاګرد د قتل، وژنو، تړلو او دې ته ورته کل و څخه لرې وساتو او ټول فکر يې په مثبتو 

 او انګېزشي متونو بوخت کړو.    

ښکته په یوه  د لسم ټولګ  پنځلسم لوست دی: )پښتو لنډه کیسه( تر دغه عنوان

انځورګرۍ کې یوه مور ښکاري چې خپلو بچیانو ته د کیسې ویلو په حال کې لیدل 

کېږي. د انځورګرۍ په لیدو زده کوونک  فکر کوي چې په دې لوست کې به یوه په 

زړه پورې کیسه لولي، خو خبره داسې نه ده، بلکې د کیسې پر ځای دلته ټول متن 

ه نړیوال ادب کې د لنډې کیسې لپاره د ټاکل د پښتو لنډې کیسې تاریخچې او پ

شوي چوکاټ په تیورۍ خبرې کېږي. بنا  د دغه لوست انځورګري له محتوا سره په 

 بشپړ ټکر کې ده چې دا یو پیداګوژیک ضعف ګڼلی شو. 

په دغه لوست کې یوه بله نی ګړتیا ته چې زما ور پام شو هغه د دغه لوست د متن 

محرومې دي، اکثریت ج لې ود او معلوماتي مطالب  ج لې دي چې له ادبي ښکلا

بیانوي چې د هنر مینه پرې نه ماتېږي او فکر کوې چې د پښتو ژبې د مض ون پر 

ځای د تاریخ یا جغرافيې مض ون لولم. له دې خبرو زما موخه دا نه ده چې د ژبې د 

دی مض ون ټول مطالب دې په هنري یا ادبي ژبه ولیکل شي، بلکې مطلب مې دا 

چې لږ تر لږه د پښتو مض ون ژبه دې تر تاریخ، جغرافيې او ساین  سره توپیر ولري، 

دلته دې ج لې متن  ښکلا ولري چې زده کوونک  زده کړو ته علاقه مند کړي او د 

 ادبیاتو په ارزښت يې وپوهوي. 

د ه دې پنځلسم لوست په پای کې راحت زاخیلي، ماسټر عبدالکریم، میر مهدي 

، قلندر مومند، موسی شفیق، مح د دین ژواک او امین افغانپور د پښتو شاه مهدي

ژبې د مخکښو کیسه لیکوال په استازیتوب یاد شوي ديا غوره به نه وه چې د کتاب 
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لیکوال له دغو لیکوالو څخه د یوه يې، یوه داسې لنډه کیسه هم راخېستی وای چې 

صویر پکې وای او هم د هنري نثر تعلی   او اخلاق  پېغام يې لرلی، زموږ د فرهنګ ت

 بېلګه وای؟ 

د لسم ټولګ  شاړسم لوست انګریز شاعر او لیکوال ویلیام شکسپير را پېژني، د دغه 

لوست ګڼې ج لې ګرامري او مفهوم  ابهام لري، خو د بېلګې په توګه یوازې دا لاندې 

 ج لې لوو: 

لیکونک  نړیوال شهرت  نندارې ولیکلې او په نړۍ کې يې د لوی ډرامه ۳۸شکسپیر »

 « ګټلی دی. د ده شعرونه د انګلیک ژبې په مشهورو شعرونو کې حسابېږي.

په پاسنیو ج لو کې  د )لوی ډرامه لیکونک ( عبارت پر ځای باید د لوی ډرامه لیکوال 

عبارت راغلی وای، ګومان کوم د لیکونکی کل ه د لیکوال له کل ې سره ډېر معانیز 

اب مؤلف د کل و دغې معانیز نقش ته نه دی ور ځیر شوی. په )د توپیر لري او د نص

ده شعرونه د انګلیک ژبې...( د ج لې په دغه برخه کې که د انګلیک پر ځای د 

انګریزي ژبې شعرونه راغلي وای، ښه به و، ځکه شکسپیر د انګلستان و او د انګلی  

نا څه توپیر لري. ترڅنګ  ژبه انګریزي ده چې له انګلیک سره په ګڼو مواردو کې څه

يې پښتانه انګلیسانو ته انګریزان او یا هم پرنګیان واي ، نو دا چې کتاب پښتنو ته 

 لیکل شوی، پکار وه د انګلیک پر ځای انګریزي راغلی وای. 

د لسم ټولګ  په اتلسم لوست کې د )کاڼه( په عنوان د پښتو ژبې د نامتو کیسه 

 لنډه کیسه راغلې ده چې دلته يې را نقلوم:  لیکوال میر مهدي شاه مهدي یوه

 دومره مې یاد شي چې ډاکټر وویل: د ده محرقه ده.»

نور بیا هغه وخت پوه شوم چې زما نظر بې انتها تېز شو. د لیدو او اورېدو طاقت مې 

له اوله نه یو په ل  زیات شو، خو حیران په دغه وم چې ګېر چاپېره په کوټه کې د 

خو لا په ما را پرېوتي و او په ساندو کې به يې ویل: خدای دې  ښځو ژړا وه. څوک

 وبخښه! تا له دې خدای اته واړه جنتونه درکړي.

ما به ورسره په زوره امین کړو، خو ما به داسې محسوسه کړه لکه چې دوی زما امین 

 نه وي اورېدلی. 

یو څو  خدای خبر چې دغه سلسله به څومره جاري وه چې په دې کې زما د کورنۍ

 کسان زما کټ ته مخامخ کېناستل او هغه یو ک  پکې وویل:
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 هسې د غورځولو سړی نه دی، ښه یاد سړی دی چې مړی درنه سپک نه شي.

یو بل پکې اواز وکړو: ده هم ډېره موده د خلکو خوړلې ده. نن به ورله دا ټول بدل په 

 یو ځل خلاصوو. 

ه وکړه چې څومره کیدای شي، نو ه دغه شان په لږ ساعت کې ټولې جرګې دا فیصل

 مړی به يې درنوو. 

 دغلته زما په زړه نوره نه ځائیده. په اوچت اواز مې دغې جرګې ته وویل: 

ای زما خپلو خپلوانو مسل نانو تاسو ته معلومه ده چې زما په کور کې یوه پیسه هم 

ه شوه. نشته. په قرضونو کې تر سره ډوب یم. بچ  مې ماشومان دي. ښځه مې کونډ

زما غوندې غریب دپاره چې څنګه د اسلام فیصله ده، هغه شان وکړئ او هغه دا چې 

په کفن ضروري کې مې ښخ کړئ چې زما جامې دي. د قرضونو له وجې تاسې زما 

لازمه لازمه فدیه نه شئ ادا کولی، نو  خیرات، خو لا لویه خبره ده. زه لا لګیا وم نورې 

کې د یوې زنانه په ژړغوني اواز کې وویل شو: لالا  خبرې مې هم کولې، خو په دغه

هر چا چې پیسې ولګولې، نو یوازې دا کور يې پاتې دی. دا به په قرض کې ورپسې 

 ولیکم. خو اوس درنه مړی بې عزته نه شي. 

ما خپل اواز نور هم په زوره کړ، چې د وړو مور يې واوري، خو زما دا خیال راغلو چې 

جنازه چې اوچتېده، نو دومره مې واورېدل چې د حلوا او وريژو  دا ټول کاڼه دي. زما

 دیګونه پاخه دي. 

هغه وخت هم ما یوه چیغه ووهله چې: دغه هر څه حرام دي. خو دغه خلک هم ټول 

 کاڼه وو. 

کوم وخت چې جنازه وشوه، نو سخات ته خلک کیناستل او کله چې سخات وېشل 

 کېده، نو ما اواز وکړو: 

ته نه یم پرېښی او که لږه موقع راته په لاس راغلې وای، نو ما به د  زه مرض وصیت

 قرضونو په رڼا کې وصیت کولو، خو اوس تاسې څه کوئ!

 ولې زما بچ  خواروئ؟

خو دلته هم زه پوه شوم چې دا ټول خلک کاڼه وو، ځکه چې ما خبرې کولې او هغوی 

یو بل ته سخات بخښلو او کوم وخت يې چې سخات تقسی ولو نو عجیبه خبره پکې 

دا وه چې غریبانو ته ل  روپۍ او مالدارانو ته پکې پنځوس روپۍ وې. د سخات له 
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او د قبر په څنډه کېښودل شوم، نو تقسیم وروسته چې زما جنازه اوچته کړای شوه 

ماته خپله تور سرې او واړه بچ  او د ددوی غریب  را مخکې شوه. ما لا د دوی په 

غریبۍ او بې وسۍ ژړا کوله چې په دې کې زه په قبر کوز کړی شوم او په لږ ساعت 

 کې راباندې د خاورو غر جوړ کړای شو. خو زه حیران په دغه وم چې ماته په قبر باندې

بېل بېل سړي ښکارېدو. د هغوی خبرې مې اورېدې ما بالکل خپل ځان د هغوی په 

منځ کې ولاړ لیدو. کوم وخت چې په قبر د قران کریم تلاوت شروع شو، نو زما زړه 

 خوشحاله شو.

ما ویل اوس به دغه ټول مسل نان د قران کریم د هدایاتو په رڼا کې زما د غریبانو 

ه بندوبست وکړي او هغه وخت خو نور هم خوشحاله شوم چې بچو او تور سرې لپاره څ

په ټولو کې یو مشر عالم مسئلې ته پاڅېده. په دغه وخت کې دا اواز هم شو چې: 

 تاسو خدای وبخښه! فاتحه به د خیرات په ځای کې اخېستل کېږي.

خدای خبر چې ما به د دغه تقریر په هکله نور څومره سود کولو چې په دې کې ملا 

 ب د میراث په مسئله شروع وکړه او وې ویل: صاح

که چېرې مال يې پاتې نه وي، نو تجهیز تکفین د مړي اول د ده په نژدې خپلوانو 

دی، که خپلوان يې نه وي او یا بې وسه او غریبان وي، نو په بیت المال باندې او که 

 بیت المال نه وي، نو بیا په ټولو مسل نانو دی. 

کولو چې زما زړه را ډک شو. صبر مې ختم شو او چې په ځان  هغه لا  خپل تقریر

پوهېدم، نو هغه مې د مرۍ نه نیولی و او ما ورته په غوصه کې ویل چې: ولې دا زه 

 درته مومن مسل ن نه ښکارېدم څه؟

 ګور کفن مې په تاسو کېدو او کور مو زما لوټ کړو.

 غه اورېده او نه نورو خلکو. زه هم لګیا وم او هغه هم لګیا و، خو زما خبره نه ه

او چې یو څو ورځې پ  زه خبر شوم چې زموږ د کلي غریب الله کاکا مړ شو او بچو 

ته يې په غیر د قرضونو او لوږو نور څه پرې نه ښودل، نو نورو خلکو غوندې زه هم د 

 مخونه( ۱۲۷ -۱۲۶: ۱۳۹۰)باجوړی، « هغه په قبر کوڼ ولاړ وم.

ه په دغه کتاب کې تر ټولو اعلی کیسه ده، د پېغام ترڅنګ دا کیسه د پېغام له اړخ

زده کوونک  د ادبیاتو لوستلو ته علاق ندوي او بله ښېګڼه يې دا چې د متن ژبه يې 
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سويې سره برابره ده، خو په متن کې د لیکنښو  ناس ه کارونه له ساده او د زده کوونکو 

 تېرباا. یا تېروتنې هغه څه دي چې د لوست پر وخت لوستونکی 

موږ په یوه دودیزه ټولنه کې ژوند کوو او ګڼ دودونه او رواجونه مو داسې دي چې باید 

نه وای، نو لکه څنګه چې په دغه کیسه کې زموږ یو ناسم رواج نقد شوی دی، د پېغام 

برخه يې د زده کوونکو د اخلاق  روزنې او د ټولنې د اصلاح  فکر په ترویج کې ډېر 

زده کوونکو ته د لنډو کیسو د لوستلو بله ګټه دا ده چې د دوی ذهن   څه را زده کوي.

 وده، په ټاکلې موضوع د تمرکز زیاتېدل او د تصور ځواک يې پیاوړی کوي. 

تر دغه عنوان )لفظي صنعتونه( د لسم ټولګ  پښتو د نولسم لوست عنوان دی: 

انځور راغلی دی. ددغه  ښکته په انځور کې بیا د عبدالروف بېنوا د یو اثر )ادبي فنون(

کتاب د ځینو لوستونو د انځورګرۍ ترمنځ ه غږي ک رنګه ده، لکه د ه دې لوست 

په انځور کې  چې ګورئ، لیکوال د لفظ  صنعتونو د عنوان په انځورګرۍ کې له 

ک   سره مخامخ شوی او پر ځای د دې چې د عنوان مطابق یو مناسب انځور وموم ،  

ځور يې خپله تشه ډکه کړې ده. زه په دې اند یم چې له لومړي د لیکوال د کتاب پر ان

ټولګ  تر دولسم ټولګ  پورې د فنونو زده کړه، باید له تعلی   نصاب څخه حذف 

شي او د دغه علم موضوعات یوازې او یوازې په تخصصي )لیسان ، فوق لیسان ( 

د شاګرد په دورو کې په محدود شکل تدری  شي. زما په ګومان د فنونو زده کړه 

ښوونیز او روزنیز سلوک کې کوم محسوس تغییر نه راولي، نو په دغه صورت کې يې  

 اړتیا هم نه ح  کېږي چې د نصاب برخه دې وي.

ښاي  یو څوک دا وپوښت  چې د فنونو زده کړه د شاګردانو د ژبې مهارتونه، د تخیل 

نه زیاتوي؟ له شک پرته  او نوښت ځواک، د ادبي ذوق روزنه او د ځان د بیانولو وړتیا

د فنونو زده کړه به دا ګټې لري، خو فنون باید په مناسبه، ساده او تدریج  شکل 

تدری  شي، که چېرته د شاګرد ع ر او سویه له پامه وغورځول شي، نو شاګرد دا ډول 

پېچلي موضوعات نه شي هض ولی او په لوی لاس شاګرد له ذهن  فشار سره مخامخ 

مکتب په دوره کې له تدری  سره په دې مخالف یم چې په دغه دوره کېږي. زه يې د 

کې د ژبې پر مض ون سربېره نور ساینک او ټولنیز مضامین هم لوستل کېږي چې 

هغه هم خپلې پېچلتیاوې لري، نو پکار نه ده چې شاګرد په یو وخت د څو ډوله 

 موضوعاتو پر زده کړه مکلف کړو.
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ان دی: )هجري او د هغه حبسیات( او ترې راښکته د لسم ټولګ  د شلم لوست عنو  

په وجود خوار یو تن ښکاري چې په زندان کې په ځنځیرونو تړلی دی. په دغه انځور 

کې چې کوم ک  ښکاري ااهري قیافه يې د یو شاعر نه، بلکې پر نشه ي  توکو د 

ني حال روږدي ک  را ښکاري. انځورګري يې ډېره روښانه نه ده، که څه هم د یو زندا

ي  بیانوي، خو تصویر له عاطف  اړخه ک زوری دی او ګومان کېږي چې د کوم نشه

تصویر وینو. په هر څه صورت په عنوان کې هم ابهام شته، ځکه زده کوونکو تر دې 

وړاندې د اشرف خان هجري په نوم کوم شاعر نه دی لوستی او نه يې د ژوند له حال 

 احواله خبر دي. 

نوان یو څه واضو وای او د هجري پر ځای د شاعر پوره نوم )اشرف غوره به وه چې ع

خان هجري( او د حبسیات کل ې پر ځای د زندان یا زنداني کل ه راغلې وای لکه: 

)اشرف خان هجري او د هغه زنداني شاعري( پر دې سربېره که لږه نوره هڅه شوی 

لا به ښه و، ځکه عاطف  وای او عنوان له ساده متن څخه یو  څه عاطف  شوی وای، نو 

ژبه د شاګرد په حواسو ښاي  ډېر اغېز وکړي. استاد ښکلی لیک ، زموږ د زیاترو 

تعلی   او تدریک کتابونو ژبه له عاطف  پلوه خنثی وي او فکر کوې چې د جغرافيې 

 مخ(   107: ۱۴۰۰د کتاب متن لولم. )ښکلی،  

اغلي دي چې د معنا او په دې لوست کې د اشرف خان هجري ځینې شعرونه هم ر 

مفهوم له اړخه درانه او پېچلي دي، ځکه اشرف خان هجري که څه هم د هندي سبک 

پلوی یا استازی شاعر نه دی، خو دا چې په هندوستان کې يې زندان تېر کړی او 

هلته پاتې شوی دی، نو شاعري يې له هندي سبکه څه نا څه اغېزمنه ښکاري، نو په 

و ځینې برخې پېچلې او لوړ تشبیهات پکې کارېدلي دي ه دې خاطر يې د شعرون

 چې زده کوونکو ته يې هض ول ګران دي. 

د لسم ټولګ  د درویشتم لوست عنوان دی: )چاپېریال ساتنه( د عنوان ژبه ډېره 

رسنیزه ده، له عاطف  پلوه خنثی او پیکه ښکاري، د چاپېریال پاک ساتل یا د 

ړۍ کې یوه جدي ټولنیزه موضوع ده، پکار وه چاپېریال خوندیتوب چې په اوسنۍ ن

چې زده کوونکو ته ډېره جذابه او د دوی د پاملرنې وړ شوی وای، خو د کتاب مؤلف 

پسې ځان نه دی ستړی کړی او په یو ساده عنوان يې بسنه کړې ده. دا لوست د 

 محتوا له اړخه مهم دی، خو فکر نه کوې چې متن دې د پښتو ژبې کوم لیکوال تخلیق
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کړی وي، ځکه په متن کې د دري ژبې اغېزې زیاتې دي او ګومان کوم چې د دغه 

لوست متن دې له دري کتاب یا له دري متن څخه پښتو ته ژباړل شوی وي، د بېلګې 

زموږ د شاو خوا ټولو موجوداتو ته چاپېریال »په توګه د لوست د پيل ج له داسې ده: 

کېږي( نه واي . بلکې واي : )زموږ د شاو  پښتانه په عامه ژبه کې )ویل« ویل کېږي.

خوا ټولو موجوداتو ته چاپېریال واي .( ګومان کوم )ویل کېږي( د دري ژبې د ګفته 

( کې دا لاندې ج له چې د دري ژبې ۱۵۸میشود نېغه ژباړه ده. یا هم په ه دې مخ )

سانانو د کرنیزو ځ کو او حیواني محصولاتو ک ښت د ان»اغېز پکې له ورایه ښکاري: 

 « ژوند په خطر کې اچوي

په ټوله کې پاسنی متن د پېغام له پلوه عالي او ګټور دی، خو د متن ژبه يې ساده او 

 روانه نه ده او ګڼې ج لې د ناس ې ژباړې له امله ګرامري ضعف لري. 

 مخ کې دا دوې ج لې لولو:  ۱۶۵د لسم ټولګ  پښتو په 

 هم په دغه وخت کې وو چې شعرونه يې ویل.()د هوتکو له کورنۍ سربېره نور شاعران 

 )د نارنج ماڼۍ کې يې د ادبي دربار بنسټ کېښود.( 

 لومړۍ ج له ژبنی سلاست نه لري او دوی ه څه نا څه مفهوم  ضعف لري.

 که لومړۍ ج له داسې لیکل شوی وای، نو بدي به يې څه وه؟

 «هم شاعري کوله په دغه وخت کې د هوتکیانو پر کورنۍ سربېره نورو شاعرانو»

 دغه ج له د نصاب تر ج لې هم لنډه او هم رسا ده. 

په دوی ه ج له کې )د( د اضافت او ملکیت وییکی دی په تعریف کې لولو چې شیان 

 او پدیدې په یو چا یا یو شي پورې اړوندوي.

د دې ج لې څخه خو برداشت دا دی چې نارنج یو څوک دی او ماڼۍ د دغه شخص 

ملکیت دی، په داسې حال کې چې نارنج د ماڼۍ نوم دی او پکار وه د )د( پر ځای 

 د )په( سربل راغلی وای. 

 مخ کې دا لاندې ج له لولو:  ۱۸۴د ه دې کتاب په 

ه ورسېږي چې په جبري کله چې د مخدره توکو مصرف کوونکی داسې یو حالت ت»

 «توګه د نشه ي  توکو مصرف ته اړ وي، نو هغه ته معتاد ویل کېږي.
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پاسنۍ ج له د مفهوم له اړخه خنثی ده او ګومان کوم د دري متن څخه را ژباړل 

شوې ده. ژباړن/مؤلف نه دی توانېدلی چې د پاسنۍ دري ج لې مفهوم د پښتو ژبې 

 د ج لې په قالب کې مفهوم  کړي.   

د لسم ټولګ  د پښتو وروستی او اته ویشتم لوست عنوان دی: )پښتو لهجې( په دې 

لوست کې د پښتو ژبې د لهجو د وېش په اړه نسب  تفصیلي، خو له ګڼو جزییاتو سره 

 معلومات را اخيستل شوي دي. 

لهجې لومړي په اصلي لهجو )لوېدیځه، مرکزي او ختیځه( او بیا په فرع  لهجو ) د 

کو، اح دزو، کاکړو، وردګو، شینوارو او اپریدو( وېشل شوي دي او د تورو په وزیرو، خټ

 توپیر پکې مثالونه هم راغلي دي. 

زما نظر او وړاندیز د دغه لوست په اړه دا دی چې له لومړي تر  دولسم ټولګ  پورې 

باید زده کوونکو ته د لهجو وېش او نورو داسې درا موادو څخه ډډه وشي چې قوم  

بن  مسایل رانغاړي، زما وړانديز دا دی چې دغه ډول درا مواد باید یوازې او او ژ 

یوازې د ژبو او ادبیاتو پوهنځیو په تخصصي دورو کې تدری  او وڅېړل شي چې لږ 

 تر لږه محصلان خو يې ذهن  بلوغ ته رسېدلي وي. 

 پایله

  سویې لوړ د لسم ټولګ  د پښتو مض ون د متونو حجم لوړ او د شاګردانو له ذهن

دی. ژبنۍ نی ګړتیاوې پکې زیاتې او اکثریت ج لې يې د مفهوم له اړخه ګونګې او 

ک زورې دي. د متونو په زیاترو ج لو يې د ژباړې سیوري غوړېدلی ښکاري. ج لې 

يې له عاطف  اړخه خنثی او تر ډېره ګومان کوې چې کوم تاریخ  یا هم د جغرافيې 

ځورګري هم بې خوندي لري، په معاصره زمانه کې د مض ون متن دې وي. د کتاب ان

رنګونه په ښوونه او رزونه کې ځانګړی نقش لري، خو له سپېره بخته زموږ د نصاب د 

 کتابونو په انځورونو کې د رنګونو رواني او ښوونیز نقش ته چندان پام نه دی شوی.

 مأخذونه

  نصاب د باجوړی، بریالی. پښتو لسم ټولګی، د پوهنې وزارت، د تعلی  .1

 لمریز کال. ۱۳۹۰پراختیا او درا کتابونو د تألیف لوی ریاست، کابل، 
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 ېنڅېړ او  ېکنیل
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Perspectives on Gulshan-e-Afghan: 

Contributions of Afghan and Foreign 

Scholars 

 

Prof. Abdulrahim Bakhtani 

  Abstract 

The manuscript of Gulshan-e-Afghan (the handwritten 
Dīwān of Ali Akbar Orakzai) is preserved in the 
Matenadaran Museum of Manuscripts in Armenia. This 
manuscript was first identified by the scholar Abdullah 
Bakhtani Khidmatgar in 1963, who subsequently published 
an article introducing and discussing it. Since then, 
numerous national and international scholars have 
produced studies, articles, and research works concerning 
this manuscript. 
This article presents a comprehensive review of the 
scholarly research conducted on Gulshan-e-Afghan from 
1963 to the present )2025(. It examines the contributions of 
both Afghan and foreign researchers and provides an 
overview of the major studies, findings, and academic 
discussions related to this important manuscript. 
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 یزلنډ

د ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي قل   دیوان ( د ارمنستان د )ماتیناداران( د  

ز کال ۱۹۶۳دا قل   نسخه لومړی ځل په  قل   نسخو په موزیم کې خوندي دی.

څېړنپوه عبدالله بختاني خدمتګار ولیدله او بیا یې د دې قل   نسخې په اړه کې 

مقاله ولیکله. له ه دې نېټې څخه وروسته ډېرو کورنیو او بهرنیو پوهانو ددې قل   

ز کال څخه تر ۱۹۶۳نسخې په اړه لیکنې او څېړنې کړې دي. په دې مقاله کې له 

په اړه کومې څېړنې شوې دي، د  ز کال( پورې چې د ګلشن افغان۲۰۲۵اوس هال )

 دغو څېړنو په اړه معلومات وړاندې کیږي.

 سریزه

ز کال کې د ارمنستان د ۱۹۵۴ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي قل   دیوان ( په  

ماتیناداران د قل   نسخو په موزیم کې کشف شوه. دا قل   نسخه تر اوسه پورې چاپ 

یاتو، تاریخ  او فرهنګ  ارزښت په اړه کورنیو شوې نه ده، خو ددې قل   نسخې د محتو

او بهرنیو پوهانو لیکنې او څېړنې کړي دي. په دې مقاله کې په کرونولوژیک ډول له 

کورنیو او بهرنیو پوهانو چې د  ز کال( پورې۲۰۲۵ز کال څخه تر اوس هال )۱۹۶۳

 شوې دي.ګلشن افغان په اړه کومې څېړنې کړي دي، د هغو په اړه معلومات وړاندې 

 څېړنې اهمیت او مبرمیت د

 چې ګلشن افغان ) د علي اکبر ید دې څېړنې اه یت او مبرمیت په دې کې د 

په نړۍ کې یوازنۍ یوه قل   نسخه ده، چې په اتلس ه میلادي  قل   دیوان ( ياورکز 

پيړۍ کې لیکل شوې ده. د دې قل   نسخې سیاا، تاریخ ، جغرافیاي ، فرهنګ  

 او ادبي ارزښتونه باید توضیو او تشریو شي.

 څېړنې موخه د

د دې قل ې  لوستونک  یې ،ندل شيپېژ و ګلشن افغانده چې  څېړنې موخه دا د 

او د دې قل   نسخې د تاریخ ، ادبي  له منځپانګې او محتوا څخه خبر شي نسخې

  او فرهنګ  ارزښتونو په اړه معلومات تر لاسه کړي.

 د څېړنې پوښتنې

 دی؟ کتابڅه ډول ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي قل   دیوان (  -۱ 
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 ؟ دا قل   نسخه د کومو موضوعاتو په اړه لیکل شوې ده -۲ 

 ټولنیز،تاریخ ، ادبي او فرهنګ  ارزښتونه یې کوم دي؟  -۳ 

 نې میتودڅېړ د 

  .په دې څېړنه کې له تحلیلي او تشریح  میتود څخه کار اخیستل شوی دی 

 متن د مقالې

د علي  نو پیل:څېړ  علميد یوان( په اړه د  يد گلشن افغان ) د علي اکبر اورکز 

ز کال کې ع لي کار پیل ۱۹۶۴د پيژندنې په اړه په  دیواناو د هغه د  ياکبر اورکز 

)ګلشن افغان( د اتلس ې پېړۍ د افغان شاعر » شو. ولادی یر کوشیف په خپل کتاب 

د علي اکبر اورکزي د دیوان او ه دارنګه ددې قل    کې«علي اکبر اورکزي تالیف 

 نسخې په اړه د عل   څېړنو د پیل په برخه کې داسې یادونه کړې ده:

د شاعر علي اکبر اورکزي له خوا د پښتو او فارا ژبو د آثارو د یوې ټولګې قل    »

ش ېرې لاندې ساتل شوې  ۵۳۸فارا وترین کې د -نسخه د ماتیناداران په عربي

ده. لومړی ارینپوه عالم چې له دې نسخې سره بلد شو، پروفیسور ډي. این. مکینزي 

زکال په پسرلي کې یې له ماتیناداران څخه لیدنه وکړه او د برتانوي ۱۹۶۳و، چې د 

موزیم لپاره یې د دې قل   دیوان یو مایکروفلم ترلاسه کړ. خو د علي اکبر اورکزي 

زکال کې هغه مهال معرن شو، ۱۹۶۴قل   دیوان په عل   توګه یو څه وروسته په 

ګار په )کابل مجله ( کې پرې یوه کله چې افغان ژبپوه او شاعر عبدالله بختاني خدمت

مقاله خپره کړه چې د قل   نسخې او د پښتو ژبې د څو شعرونو د متن لنډ تفصیل 

  مخ(.۷: ۲۰۲۳) کوشیف، «یې درلود. 

ګلشن افغان په اړه د ارواښاد استاد څېړنپوه عبدالله بختاني خدمتګار دغه مقاله د 

ز  ۱۹۶۴هم ل کال د میزان م د  ۱۳۴۳چې پورته یې یادونه وشوه، د کابل مجلې د 

علي اکبر اورکزي او د هغه قل   دیوان ) » کال د اکتوبر او ست بر په ګڼه کې د 

 تر سرلیک لاندې چاپ شوه. دغه مقاله د علي اکبر اورکزي دیوان په« ګلشن افغان( 

د » هم ل کال کې  ۱۳۸۹اړه لومړنۍ عل   م څېړنېزه لیکنه ده. دا مقاله بیا په 

په کتاب کې هم چاپ شو. استاد په خپله مقاله «ار یوه ادبي موندنه )کشف(خدمتګ

 د علي اکبر اورکزي د دیوان د کشف او تر لاسه کولو په اړه داسې لیکلي دی: کې
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نامه د مسکو  په لومونوسوف د ) مونږنېټه  مه22پر  مياشتې جولاي دز کال 1964 د» 

استادانو د کورس فارغ التحصيلان ( د  په دولت  پوهنتون کې د روا ژبې د

ارمنستان په مرکز ) ايريوان ( کې وو. په دغه ورس ملگري د ښار نندارې ته ولاړل او زه 

 ګروپ دغه د او معل ې زمونږ راغلل ملگريبېګاه چې  رنځور وم او استاحت مې کاوه.

ه موزيم کې د تاسف راته وويل: بختانيه! ته نن نه وې او مونږ پ ېرلارښوونکې  په ډ

زما ملگري ښاغلي معت د شينواري ددغه کتاب  زوړ قل   ديوان وليد. پښتو اشعارو يو

، يو څه شعرونه را نقل کړي وو. دا کتاب هلته وښکاره ايښودل شوى  چېنه  د هغه مخ

ه کېدد عربي او فارا ژبو د قل   آثارو په لړ کې ايښودل شوى و او داسې معرن 

په مهال دا خبره ياده  یاعر د اشعارو ديوان دى. د شپې د ډوډدا د يو عربي ش چې

( ) بختاني ۲) «شوه. ما وويل: بايد زه سهار دغه موزيم ته ولاړ شم او دغه کتاب وگورم

  مخونه(. ۶م۵:  ۱۳۸۹خدمتګار، 

د مقالې په بله برخه کې د قل   نسخې د لیکوال او د قل   نسخې د متن او نورو 

 اسې معلومات وړاندې شوي دي:خصوصیاتو په اړه د

د کتاب مؤلف په مقدمه کې خپل اصل او نسب داسې معرن کړى دى: علي اکبر  »

خيبر. شاعر دغه پښتو شعرونه د خپلې  قوم افغان ساکن تيرا یبن قاسم خان اورکز ا

ساده، روان او عام فه ه دي.  اشعار يې اکثرا  د  ېرپه موده کې ليکلي دي. ډ نۍځوا

رح ن بابا د اشعارو په وزن او د هغه سبک ته نژدې دي. په نورو وزنونو غزلونه، ترجيع 

د کتاب صفحې نومرې نه لري. د اشعارو په  رباعيات هم لري. بندونه، قصيدې او

خو  ،کسر نه لري ) اکبر ( ذکر کړى دى. ځينې شعرونه يې کسر کې يې خپل لنډ نوم

يو بيت پکې ليکل کيږي سپين پاته دى. په منځ  چېد هغه په ځاى دغومره ځاى 

پخپله د  چې دیوانداسې ښکاري  .منځ کې ځينې صفحې او پاڼې هم سپينې دي

  مخ(. ۷: ۱۳۸۹( ) بختاني خدمتګار، ۳«)شاعر په قلم ليکل شوى دى 

ښتو او فارا شعرونه او نثرونه دي. د علي اکبر اورکزي په قل   دیوان کې د شاعر پ 

په یاد دیوان کې د علي اکبر د شعرونو او نثرونو تر څنګ د ځینو نورو شاعرانو شعرونه 

 هم شته. د مقالې په بله برخه کې په دې اړه داسې یادونه شوې ده: 

نه  له  پښتو اشعارو نه د مخه د پارا شاعرانو يو څه شعرونه دي او د پښتو اشعارو »

را منظومه رساله فاروسته د رح ن بابا يو شعر هم شته. ورپسې بيا د شاعر يوه بله و 
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ي او د ) حضرت شاه نقشبند ( په ستاينه کې ده . بيا په مېږ) شاه شاهان ( نو  چېده 

 فارا نظم د ) نسب نامۀ شاه نقشبند( په نامه بله رساله ده، وروسته بيا د شاعر  د

را فاپه  اړهه خپله دده د سفرونو او د دوستانو او دښ نانو په ،  پپه اړهوخت د بادشاه 

خپل آثار دي او په يو راز  علي اکبر اورکزي دا ټول د چېژبه منظوم حکايتونه دي 

 سریزهلري. ما دغه  سریزهرا ژبه يوه فاليکدود ليکل شوي دي. د پښتو اشعار يې په 

را نثر کې د شاعر قل   قدرت، د هغه فاپه په دې سریزه کې  چې ،را نقل کړې ده

د معلوماتو اندازه، د شعر او پښتو ژبې په باره کې د هغه فکر او نظر په ښه توگه 

 (.مخ۸: ۱۳۸۹) بختاني خدمتګار،  (۴«)څرگنديږي 

ز کال کې د ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي دیوان ( میکروفلم کابل ته ۱۹۶۴په 

متګار په خپل کتاب  د خدمتګار یوه ادبي موندنه راورسېد. په دې اړه استاد خد

 )کشف( کې داسې یادونه کړې ده:

مه، چې ما دغه نسخه وليدله  وپوهېدم چې د يو  23ز کال د نومبر په 1964د  »

تيراوال پښتون شاعر د شعرونو ديوان او  د هغه په قلم په فارا ژبه ليکل شوې 

مې ترې يادداشتونه واخيستل، بیا کابل ته رسالې دي، نو له سهاره تر مازيگره پورې 

راغلم ورباندې مې مقاله وليکله، چې په ه غه کال د کابل مجلې د ست بر م اکتوبر 

زما د غوښتنې پربنسټ، د نسخې ميکروفلم کابل ته ورسېد.   په ګڼه کې خپره شوه.

ځه پوهاند عبدالحى حبيب  هغه وکوت، مقاله يې پرې وليکله، چې زما تر هغې پن

 مخ(.۲: ۱۳۸۹) بختاني خدمتګار،  (۵«)کاله وروسته په ) وږمه ( کې خپره شوه. 

بختانی خدمتګار لومړی  له پورتنیو لیکنو څخه څرګنده شوه، چې څېړنپوه عبدالله  

د ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي دیوان ( په اړه یې مقاله ولیکل  څېړونکی و، چې

ز ۱۹۶۹هم ل م  ۱۳۴۸اپ شوه. پنځه کاله وروسته په او مقاله یې په کابل مجله کې چ

کال کې پوهاند عبدالحى حبيب  د ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزی دیوان ( په اړه 

) د علي اکبر اورکزي دیوان یا ګلشن افغان ( تر سرلیک لاندې مقاله ولیکله، چې په 

کې د ) ګلشن پوهاند عبدالحى حبيب  په خپله مقاله  وږمه مجله کې چاپ شوه.

 افغان ( د لیکوال او قل   نسخې په اړه داسې یادونه کړې ده:

د ارمنستان د ج هوريت د مرکز ايرېوان په کتابخانه کې يو ډير خوشخطه او ښکلى  »

منقوپ او مذهب ) طلا کاري ( او مصور ديوان سته، چې په هغه کتابخانه کې ئې 
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لې او مصوره نسخه څنگه له نه پوهېږم چې دغه قل   ښک  ( دى. 538نمبر )

او کش يره ارمنستان ته وړل سوې ده؟ د دې نسخې يو مېکرو فلم د کابل  پښتونخوا

په عامه کتابخانه کې سته. د نسخې خط ښکلى نستعليق دى  او ځينې مصور مخونه 

  هم لري، د تصوير او تذهيب سبک ئې کش يري او متاخر دى، خو د ښکلا او رنگ

اټکل ئې په تور ميکرو فلم کې ښه نه معلوميږي  او فقط دونې  او تصوير او تذهيب

علي اکبر په قوم اورکزي دى، دا .  ښکاري چې يوه ښکلې او ښه خوشخطه نسخه ده

پښتون قوم په تيراه او د کورمې په سي و کې له قديمه اوا  او دا هغه وادي ده ، 

و د کابلشاهانو په لاس کې د کوشانيانو د وروستنيو شهزادگانو ا چې تر اسلام د مخه

وه  او اکثر د هندوستان تجارتي کاروانونه او د فاتحانو لښکر به له دغو سي و څخه 

هم ق په حدودو کې هندوستان ته  1165علي اکبر اورکزی له دې ځايه د  تېرېدل.

تللى او په اکثرو ښارو گرزېدلى دى، دده وايفه غالبا  عسکريت دى، خو په پښتو او 

 مخونه(. ۵۱م۴۶: ۱۳۴۸) حبیب ،  (.۶«)بو ښه شاعر او ليکوال هم و فارا ژ 

پوهاند عبدالحى حبيب  د علي اکبر اورکزي د شعرونو له مطالعې څخه وروسته 

هندوستان ته د علي اکبر اورکزي د تګ په اړه او ه دارنګه د علي اکبر اورکزي د 

 شعرونو د تاریخ  اه یت په اړه داسې لیکې:

قصيدې څخه ښکاري چې علي اکبر د اح د شاه بابا په زمانه کې کش ير له دې  »

ز ۱۷۵۱هم ق م 1175ته  تللى و،  ځکه چې نورالدين خان مصلو الدوله پوپلزي په 

کال کې له اح د شاه  درباره د کش ير ناام مقرر سوى او هغه ځاى يې فتو کړى 

ج  کريمداد خان ز کال  په حدودو کې حا۱۷۷۲هم ق م 1186و، خو وروسته د 

عرض بيگ  د کهندل خان زوى هلته مقرر شوى دى او لکه چې علي اکبر په  پوپلزي

)  خپل ديوان کې اشارې کوي، دغه حاج  کريمداد د ده مخالف و. دى واي :

)د افغانستان د دراني قبیلې ) کريمداد قوم دراني افغان با حقير عناد ذاتي داشت 

 کینه درلوده(. د اکبر په پښتو او فارا اشعارو کې کری داد د حقير په وړاندې ذاتي

د ده د ع ر ډېر وقايع ذکر شوي دي.  دى په پښتو اشعارو کې د متوسطې درجې 

شاعر گڼل کېږي او کله نامانوس الفاظ هم استع لوي، چې ښائي هغه داورکزو له 

 مخونه(. ۵۱م۴۶: ۱۳۴۸) حبیب ،  (۷«)خاصو محاورو څخه وي 
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درېیم څېړونکی چې د ) ګلشن وروسته لې څخه مقا لهالحى حبيب  د پوهاند عبد

» افغان ( په اړه لیکنه کړې ده، شرقیه قاس ووا ده. شرقیه قاس ووا په دري ژبه 

تر سرلیک لاندې مقاله « د يوې قل   نسخ  تاریخچه » م « تاریخچه یک دست خط 

)اخبار( په مجله  ز کال کې لومړی د۱۹۷۲هم ل م ۱۳۵۱ولیکله چې دغه مقاله په 

کې او بیا د )کاروان( په ورځپاڼه کې چاپ شوه. شرقیه قاس ووا د مقالې په پيل کې 

د )ګلشن افغان( د ادبي او تاریخ  اه یت او بیا د )ګلشن افغان( د پېژندنې په برخه 

 کې د ولادی یر کوشیف د هلو ځلو په اړه داسې لیکې:

نړۍ یوازې د شل ې پېړۍ تر پیل پورې د پښتو محدود ش یر نسخې پیژني. له  »

ه دې امله، د پښتو خط  نسخې د افغان ملت د لیکلي کلتور په خزانه کې یوه 

ارزښتناکه ټولګه ګڼل کېږي. د )ګلشن افغان( خط  نسخه هم د سینټ پیټرزبورګ 

ېړنې لاندې ونیول شوه. څو د تکړه مستشرق ولادی یر کوشیف له خوا مطالعه او تر څ

کاله وړاندې، کله چې ولادی یر کوشیف په افغانستان کې و، افغان لیکوال عبدالله 

بختاني خدمتګار روا عالم ته وویل چې د ارمنستان د ماتیناداران په موزیم کې په 

لاس لیکل شویو نسخو کې، یو په زړه پورې افغاني قل   نسخه ساتل شوې ده، چې 

دوه ټولګې پکې شاملې دې او کوشیف ته یې وړاندیز وکړ چې هغه پورته د شعرونو 

ذکر شوې ټولګې مطالعه کړي. له یو کال ژورې او دقیقې څیړنې څخه وروسته، د 

افغان کلتور په تاریخ کې یوه بله پاڼه واړول شوه. لکه څنګه چې ولادی یر کوشیف 

کې ساتل شوې په نړۍ کې  باور لري، هغه افغاني قل   نسخه چې په ماتیناداران

یوازینۍ قل   نسخه ده.د دې اثر لیکوال نږدې دوه پېړۍ  هغو خلکو ته معلوم نه و. 

دا س ه ده چې د پوپلزي په کتاب کې چې )تی ور شاه دراني( نومیږي، د خانانو 

نومونو، پوهانو، شاعرانو، لیکوالانو او عالمانو په لیست کې چې د تی ور شاه په وخت 

لي او ادبي نفوذ درلود، د علي اکبر خان اورکزي نوم هم یاد شوی دی. مګر کې یې م

)قاس ووا ،  (۸اړه کوم معلومات ذکر شي )یوازې نوم، پرته له دې چې د هغه په 

 مخ(. ۳: ۱۳۵۱

شرقیه قاس ووا د مقالې په پای کې د )ګلشن افغان( د رباعیاتو او قصیدو او په 

 د خیالې قصیدې په اړه داسې لیکې: ځانګړې ډول د علي اکبر اورکزي
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)ګلشن افغان ( له غزلونو، نظ ونو او رباعیانو څخه جوړه ده او د الفبا په ترتیب سره  »

نه ده ترتیب شوې لکه څنګه چې په دیوانونو کې عام دي. د دې ټولګې ډېرې پاڼې 

ات خالي دي. د پاڼو په حاشیو کې، د شعرونو مختلف ډولونه او د لیکوال اصطلاح

ذکر شوي دي. دا ټول په دې دلالت کوي چې دا نسخه پخپله د شاعر له خوا لیکل 

شوې ده. د ګلشن افغان ټولې اته قصیدې د لیکوال  ژوند لیک پورې اړه لري. اتمه 

قصیده، چې تر ټولو اوږده ګڼل کېږي او هغو پیښو ته وقف شوې چې لیکوال پخپله 

نه په زړه پورې قصیده ده. لیکوال څو کاله  پکې برخه اخیستې وه، دا قصیده تر ټولو

په کش یر کې تېر کړل او له ډېرو لوړ پوړو شخصیتونو سره یې اړیکې درلودې. لکه 

ځانګړي ډول هغه شعر ځان ته څنګه چې د هغه له شعرونو څخه څرګندیږي، هغه په 

وخت وقف کړ. د ډېرو دسیسو په پایله کې، شاعر اړ شو چې کش یر پرېږدي او ډېر 

یې په جلاوطنۍ او غربت کې تېر کړ. دری ه او شپږمه قصیده د شاعر د جلاوطنۍ د 

کلونو احساسات منعکسوي. هغه د کری داد خان د الم او حتی د هغه د ملګرو او 

خپلوانو په وړاندې د هغه د بې عدالتۍ کیسه کوي. په څلورمه قصیده کې، شاعر، 

او  خپل ګران وطن ته یې د سفر  چې په جلاوطنۍ کې دی، باد ته خطاب کوي

په دې قصیده کې، شاعر د هغو ډېرو ښارونو یادونه کوي چې پکې یې  لارښونه کوي.

ژوند کړی دی او د هغه د ډېرو خپلوانو او پېژندګلو یارانو یادونه شوې ده. هغه په 

ذهن  توګه هڅه کوي چې له ټولو ښارونو څخه تېرېږي او له امیر حسن، اح د جان 

 مخ(. ۳: ۱۳۵۱)قاس ووا ،  (۹نورالله سره وګوري ) او

ز ۱۹۷۸هم ل م  ۱۳۵۷د شرقیه قاس ووا د مقالې له چاپ څخه شپږ کاله وروسته په 

کال کې څېړنپوه عبدالله بختاني خدمتګار د علي اکبر اورکزي ژوند لیک په پښتانه 

یوان او د شعرا څلورم ټوک کې چاپ کړ. په دې مقاله کې د علي اکبر اورکزي د د

 هغه د ژوند لیک په اړه معلومات وړاندې شوي دي، چې یوه برخه یې دلته را اخلو:

علي اکبر د قاسم زوى، په خټه اورکزی، د تيرا د خيبر اوسېدونکى،  د اح د شاه  »

بابا معاصر و. دده د دربار د ځينو مشرانو لکه: وزير شاه ولي خان او حاج  کريمداد 

ي درلودله او په دولت  او حربي چارو کې يې ه کاري کوله. خان سره يې پېژندگلو 

مونږ  دى د روانې طبعې څښتن د پښتو او دري خوږ ژبی شاعر، خطاط او رسام و.

دى، د ده د شعرونو د هغې مج وعې له مخه پيژندلى دى چې د شوروي ارمنستان، 
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لمبر لا ندې  538د ايريوان د ښار د ماتينا داران د قل   نسخو په موزيم کې تر 

خوندي ده. شاعر په دې کتاب کې ځان: ) علي اکبر ابن قاسم خان اورکزی قوم 

افغان ساکن تيرا خيبر ( معرن کړى دى. د اشعارو په کسر کې يې اکثرا  خپل لنډ 

نوم ) اکبر ( راوړى دى. ځينې شعرونه يې کسر نه لري او د کسر ځاى يې سپين پاته 

  . نه دى او د مسودې او بياض رنگ لري دى. دا کتاب د ديوان په شکل

د ه دې دلايلو له مخه زما دا رايه ده چې دا کتاب به په خپله د مولف په ليک ليکل 

شوى وي. دا رايه د ښاغلي کوشيف له خوا هم تائيد شوې ده. دا کتاب ميناتورونه هم 

  . په قلم دي لري او د ښاغلي کوشيف د څېړنو له مخه ميناتورونه هم د مولف

کتاب دوه برخې لري: د پښتو او دري شعرونو مج وعې او هره برخه يې په دري ژبه 

يوه مقدمه لري. په پښتو برخه کې غزلونه، ترجيع بندونه، قصيدې او رباعيات دي او 

په دري برخه کې د مثنوي او قصيدې شکلونه دي،  چې اجت ع ، اخلاق ، تصون، 

د ليکلو او تاليف نيټه نه ده معلومه، مگر  کتابعشق  او ح ا موضوعات لري. د 

د ځان په باره کې شاعر په يوه قصيده کې واي  چې زه د نادر شاه په زمانه کې 

 مخونه(.۲۸۹م  ۲۸۷: ۱۳۵۷) بختاني خدمتګار،  (۱۰« )زېږيدلى يم

ز کال کې څېړنپوه زلم  هېوادمل روسیې ته سفر کړی و، ۱۹۸۶هم ل م ۱۳۶۵په 

په جریان کې د ولادی یر کوشیف په مرسته د ګلشن افغان قل    هغه د خپل سفر

نسخه مطالعه کړې وه، بیا یو ش ېر لیکنې کړې دي، چې  ) د پښتو د ادبي تاریخ 

د خدمتګار یوه ادبي » خط  منابع ( کتاب کې چاپ شوې دي. د دغو لیکنو په اړه 

 په کتاب کې داسې یادونه شوې ده:« موندنه )کشف(

فغان او د هغه د لیکوال په اړه سرمحقق زلم  هېوادمل هم یو لړ څېړنېزې د ګلشن ا» 

هم ل کال د سرطان په میاشت کې د سنت پتز  ۱۳۶۵لیکنې کړي دي. نوموړي د 

بورګ د ختیځ پېژندنې د موسسې خطې نسخې کتلي. په دې لړ کې یې د نوموړي 

فوتوکاپ  نسخه او موسسې د عل   غړي ولادی یر کوشیف په مرسته د ګلشن افغان 

پر هغه سربیره د کوشیف یادداشتونه هم وکتل. د پخوانیو ماءخذونو تر څنګ یې د 

دغو نوو مطالعاتو په حواله لاندې لیکنې کړې دي، چې  ) د پښتو د ادبي تاریخ خط  

 منابع ( کتاب کې چاپ شوې دي:

 مخونه. ۴۶م  ۴۲م ګلشن افغان مصوره نسخه  ۱
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 مخونه. ۵۳م  ۵۲نو منتخب له روا ترج ې سره م د علي اکبر د نظ و  ۲

 مخونه. ۸۷م  ۸۵م د علي اکبر بولله د خوشحال شهید ویرنه  ۳

او  ۵۲: ۱۳۸۹) بختاني خدمتګار،  (۱۱«)مخونه  ۱۲۶م  ۱۲۴م ګلشن افغان  ۴

 مخونه(.۵۳

په هند کې د پښتو ژبې د ایجاد » ه دارنګه څېړنپوه زلم  هېوادمل په خپل کتاب 

کې د علي اکبر اورکزي پر ژوند لیک او د ګلشن افغان « ړاونه م درېیم چاپ او ودې پ

مخه پورې لیکنې  ۳۸۰مخ څخه تر  ۳۷۳د خط  نسخې په مختلفو اړخونو د کتاب له 

 کړي دي، چې ځېنې مه ې برخې یې دلته وړاندې کوم:

علی اکبر اوركزی هغه شاعر دى چې د ژوند څه برخې یې په هند کې تیرې کړې » 

دي، ژوند او هنر یې له دې ځ کو سره په ارتباط کې دی. د علي اكبر اورکزي د 

هم ل م  ۱۳۴۳پېژندګلو له تاريخه لا ډير وخت نه تيريږي. دا په دې معنی چی تر 

ز کال د مخه لا د پښتو ادبي څېړنې افغان او خارج  څیړونک  د دغه شاعر ۱۹۶۴

 وعه کې د ده د پښتو اشعارو مج وعه هم د ده د آثارو په مج .له نامه سره نا آشنا و

شته چې په پیل کې یوه مقدمه لري. دا مقدمه په فارا ژبه ده، تر مقدمې وروسته 

د ده پښتو اشعار راغلي دي چی قصاید، غزلې، رباع ، ترجیحات او نور شعري انواع 

ده د د . لري. د ده په فارا آثارو کې یې هم قصاید، غزلې، رباع  او مخ سونه شته

آثارو دغه مج وعه مصوره ده. تصویرونه، میناتورونه او نور یې د کش یر کار معلوميږي 

 .او داسې ښکاري چی دا مصوري به پردې نسخه په کش یر کی شوې وي

په دې نسخه کی راغلي تصویرونه د شاعر له ژوند او مشرب سره اړه لري. د ده د آثارو 

ره څه د ده د ژوند او اند په باب ایستلای شو. او د نورو څيړنو له مطالعې موږ ه دوم

د ژوند د وروستیو برخو په باب یې معلومات له موږ سره نشته او نه پرې پوهېږو چې 

آخر ژوند به یې په هند کې تېر وي او که به بیرته وركزيو ته راغلی وي؟ ځکه له يوې 

رلود د يوې قصيدي خو یې ښکاري چې ده هند او په زياته کش بر ته تګ راتګ د

ز کال پوري ژوندی ۱۷۷۶هم ق م ۱۱۹۰قصيدې له یوه بیته یې دا راوزي چی دی تر 

 و.

د علی اکبر اورکزي د پښتو اشعارو مج وعه یا گلشن افغان د شعري انواعو له پلوه 

داسې څه نه لري چی تر ده د مخه دی په دې سي ه کی اوسیدلو پښتنو شاعرانو په 
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په فكري او موضوع  لحاظ د عشق او محبت او  وي کړې.هغو ژانرونو کې شاعري نه 

اخلاقو د مکررو موضوعاتو د بيان ترڅنګ د ده پښتو کلام ځینې واقعاتي خبرې هم 

لري چی د واقعه نګاري له پلوه د هغه زمان له تاریخ  وثایقو  سره په کتنه کې څه پر 

 مخونه(.۲۸۰او  ۲۷۳: ۱۳۹۶) هېوادمل،  (۱۲«)مرتب کیدای شي

روا ختیځپوه ولادی یر کوشیف ) د دراني ستواکۍ پر مهال د افغان شاعر علي 

ز م ۱۹۸۹اکبر اورکزی سرګردانۍ ( تر سرلیک لاندې مقاله لیکلې ده. دغه مقاله په 

هم ل کال کې د ) هېوادونه او ختیځ خلک ( په مجله کې په روا ژبه چاپ  ۱۳۶۶

اورکزی پر ژوند لیک، ورځنیو فعالیتونو  شوې ده. کوشیف په دې مقاله کې د علي اکبر

او د ګلشن افغان د خط  نسخې پر مختلفو موضوعاتو باندې څېړنه کړې ده. د مقالې 

په پیل کې یې د علي اکبر اورکزي د ژوند لیک او د ګلشن افغان د خط  نسخې په 

 اړه داسې لیکلي دي:

تر څنګ د شاعر دري په دې قل   نسخه کې د علي اکبر اورکزي د پښتو شعرونو » 

د علي اکبر ثار یوازې هنري آثار نه دي، آ د علي اکبر شعرونه او نثري آثار هم شته. 

د شاعرۍ او لیکوالۍ تر چې دی یو تکړه لیکوال و،  ،د دې ښکارندوی  کويلیکنې 

لیکلی  خط خپل کتاب په ښه نستعلیق هغه .وهم  خطاط او هنرمند تکړه  یو څنګ

 .يد ېانځور کړ  په کې یې ځینې ځایونه او 

اصلي سرچینه ده،  هم هم په زړه پورې او ي،د لیکليهغه هرڅه چې  په ع وم  ډول

 د تاریخ  اشخاصو په اړه معلومات ستواکۍد دراني لیکوال په دغه کتاب کې 

سفرونه کړي، د هغو سی و او خلکو چې علي اکبر  وړاندې کړي دي. کومو سی و ته 

او  تعلی توډېر سفرونه کړي، په پوځ   بیان کړي دي. هغهپه اړه یې خپل خاطرات  

جګړو کې يې برخه اخيستې، د امپراتورۍ په ختيځ کې يې د والي په دفت کې دنده 

تو ي کلیادر  ( اوګلشن افغان)ترسره کړې او د ژوند ځينې پېښې يې د افغاني ټولګې 

ادبیاتو په تاریخ  پښتود  دیواندي. په دې توګه د علي اکبر  ېپه پاڼو کې منعک  شو 

د تاریخ  د دې کتاب په زیاترو برخو کې لوستونکو ته  د سی    .اه یت لري ډېرکې 

په مقاله کې د اتلس ې پیړۍ د ما ي. ز کېږپیدا  لېوالتیا په اړهاو جغرافیای  معلوماتو 

چې د هغه د ژوند حقایق  ،کې هڅه شوې ژوندلیک په افغان شاعر علي اکبر اورکزي
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چې  پيژنم،هغه سی ې و مغواړ  زه. پیژنوسیاستوال په توګه و او شاعر، هنرمند هد یو 

 مخونه(.۲۱۷او  ۲۱۵: ۱۹۸۹) کوشیف،  (۱۳«).هغو سی و ته سفرونه کړيعلي اکبر 

د علي اکبر اورکزي په ګلشن افغان کې پښتو قصیدې ډېر ځانګړی تاریخ  او 

مقاله کې د علي اکبر اورکزي د جغرافیای  اه یت لري. ولادی یر کوشیف په خپله 

خیالي سفر د قصیدي په اړه مفصل معلومات وړاندې کړي دي، چې ځېنې برخې یې 

 دلته وړاندې کوم:

د علي اکبر د سرګردانۍ د انعکاس په توګه، د سیندونو، غرونو، سی و او  »

ځایونو و ېر استوګنځایونو نومونه په دوامداره توګه د نسخې په پاڼو کې ښکاري، مګر د ډ

سړک په اوږدو کې  ه، چې شاعر د اوږديد ينومونه په هغه قصیده کې بیان شو 

د کش یر د  خیالي سفر کوي. شاعر د الوداع په ویلو سره سم له لکنهو څخه وځ .

پریښودو په اړه هم کیسې کوي. شاعر په دې قصیده کې د هند د لکنهو، کتهر او 

 د اټک سویل ختیځ ته د غرنۍ سی ې هغه راجپوتانه سی و په اړه هم خبرې کوي.

یادونه کوي. شاعر په خپل خیالې سفر کې راجستان د خپل اصلي ټاټوبي سره پرتله 

چې د بنګال پولو ته کوي. له دې ځای څخه د کتهر لیدل ورته ګران کار دی، ځکه 

  .ختیځ ته خورا لرې موقعیت لري نږدې

کوي، په  ښارونو او کلیو له لارې سفرو ېر د ډ کې خیالي سفرونوعلي اکبر په خپلو 

 کوي، ییې درناو  هغویي چې ېږخلکو د لیدلو لپاره در  هغوکې د  ې خیالې سفرونود

شاته پاتې شو او شاعر ځان په پنجاب  هیلکهنډي. رو تېرېږسیندونو او غرونو څخه  له

د  يز علي اکبر اورک «، معاذ الله ته زما سلام ووایه.شوسرهند ته نږدې » کې وین : 

لویې خیالې قصیدې په یوه برخه کې د جیهلم سیند او روهتاس تاریخ  کلا په اړه 

په پنجاب کې د خپلو دوستانو او خپلوانو ټولو » باد ته داسې وایې:  په خپل خیال کې

شاعر په خپل «. لاړ شئو ته  کلاسره روهتاس  تېرېدو کورونو کې وګرځئ او د جهلم په

. علي «وکړه درناویته  یحی هته لاړ شه، هلته میا ټکا» : خیالې سفر کې باد ته وای 

الوتنه په دې ډول د لوړو رازونو ماڼۍ ته  »ډېر احتام کاوه:  پيراکبر، ااهرا  د دې 

قبر کې د هغه په  ه،دېږ په آرامۍ سره، هرڅه پر  وکړه،، په ژور احتام سره سلام  وکړه

 «  . کړهدعا و 
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، د ینېپه اوږدو کې لاړ شه، هلته به خامخا ملا سعید ووبیا نوښار کلي ته د لارې 

او سلامونه ورته ورسوه. له  یپسرلي په یوه ورس د میرې خوا ته مزل وکړه او زما درناو 

ع ر او څ کن  د صون مشرانو په لور  میاهدې وروسته به باد د تیرا د شاه آباد کلیو، 

چې په هغه ځای کې د علي اکبر  . ه دارنګه د کوټلې کلي ته لاړ شه،ېالوتنه وکړ 

او  ۲۱۵: ۱۹۸۹( ) کوشیف، ۱۴«)ي. سېږپلار، نږدې کسان او خپلوان او 

 مخونه(.۲۱۷

سیې د علومو اکاډم  د سنټ پيتزبورګ د ختيځ پيژندنې انستیتوت عل   غړي د رو 

ولادی یر واسیلوویچ کوشیف د افغان شاعر او لیکوال علي اکبر اورکزي د ) ګلشن 

)ګلشن افغان( د اتلس ې پيړۍ د افغان شاعر » محتویاتو او موضوعاتو په اړه  افغان ( د

تر سرلیک لاندې د دوکتورا تیزس په روا ژبه لیکلی دی. « علي اکبر اورکزی تالیف

ز کال کې چاپ شوی دی. کوشیف په خپل کتاب کې د )ګلشن ۲۰۰۳دا کتاب په 

 افغان( د لاندې موضوعاتو په اړه څېړنه کړې ده:

)ګلشن افغان   صحافت، کاغذ، ډیزاین، یادښتونه، د د قلمي نسخې ځانګړتیاوې:

( د قل   نسخې د پښتو او فارا شعرونو او نثرونو د محتویات څېړنې، د علي اکبر 

اورکزي د ژوندلیک، ادبیات، تصوف، سیاست او پوځ  مصروفیتونو په اړه، د لویی 

الي سفر په اړه څېړنه او معلومات، د علي لارې په اوږدو کې د علي اکبر اورکزي د خی

اکبر د ژبې ځینې ځانګړتیاوې، د میناتورونو او انځورونو په اړه معلومات، په روا ژبه 

م د اصلي  ۲م د نادر شاه او اح د شاه په اړه قصیده،  ۱د دریو لاندې قصیدو ژباړې: 

ولادی یر کوشیف  قصیده. م  د افتوبیوګران ۳ځایونو، ملګرو او دوستانو په اړه قصیده، 

 د )ګلشن افغان ( د قل   نسخې د صحافت، کاغذ او ډیزاین په اړه لیک :

څخه جوړ شوی چې په تور  کاغذ څو پوړیز کارت بورډ له صحافتنسخې قل   د  »

چې د  ،داسې ښکاري. رنګ لري  چرم پوښل شوی، چې ډیر خراب شوی او نسواري

وروسته، چرم  څخه وچیدو لهاو  کتاب د صحافت په وخت کې د کتاب پو) لوند و 

 اونسواري  له یې ننه برخه د پو)د  .ي ديمات شو او کونجونه یې ټوټې ټوټې شو 

سور چرم سره پوښل شوې ده. دواړه پوښونه د ملا له تیر څخه جلا شوي او بیا تنظیم 

له ي په نوم د یو استاد پيښور هاءالدین د ب . د دې قل   نسخې صحافتشوي دي

 .خوا شوی و
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نری، کاغذ یې  .دی کاغذ صليهغه کاغذ چې متن پرې لیکل شوی دی کش یري ا

لري.د پاڼې منځنۍ برخه چې متن لري تیاره خړ رنګ  رنګ ی  کر او ځلیدونکی

لري. په ځینو پاڼو کې د دې برخې او حاشیو ترمنځ د رنګ توپیر په ځانګړې توګه د 

 کش یريڅنډې د  او کونجونهد میناتورونو کاغذ غټ او ګڼ دی. د کتاب پام وړ دی.

په خراب ې یپاڼې  ۲۱۳، او ۲۱۲، ۷۲،۸۷، ۳، ۲ی دی.بیا رغول شو  په واسطهکاغذ 

ب( لوی ۲۲۵) یې وروستۍ پاڼه ډول ګنډل شوي، چې ځینې یې له مینځه تللي دي.

ب، ۱۴او فارا متنونه په تور رنګ لیکل شوي دي. په  پښتومهر لري.  شکل مربع

الف پاڼو کې لیکنې او ګڼ ۷۹، ب۷۸ب ، د ۱۳۵ب، او ۱۰۱ب، ۸۹الف، ۸۲ب، ۱۸

ړ، ګلابي، ارغواني، شین او نیلي رنګونه سور، ژی له رس ونهاو  نقشېش ېر سرلیکونه، 

 «کل ې په تور رنګ لیکل شوي دي سرلیکونه او نورې مه ې کارول شوي دي.

 مخونه(.۹او  ۸ :۲۰۲۳) کوشیف، (۱۵)

د علي اکبر اورکزی )ګلشن افغان( د پښتو او فارا شعرونو د محتویاتو په اړه کوشیف 

 یې په دې ډول وړاندې کیږي:په خپل کتاب کې څېړنه کړې ده، چې ځېنې برخې 

دوه اصلي برخې لري: په پښتو ژبه کې د شعرونو ټولګه او په فارا  قل   نسخهدا  »

ی ژبه کې د شعرونو او نثرونو ټولګه. د هرې برخې سريزه په فارا ژبه ده. په لومړ 

 دیوانونود دواړو  برخې اوکې شاعر لوستونک  ته د خپل تخلیق  ژوندلیک ځینې برخه

اړه  په چلند خپلد  برخه کې د شعر او ادب پهه دارنګه  ،تاریخ معرن کوي یکلولد 

 ي.ونې کو څرګند

د کار له لومړیو دورو  شاعرغزلونه لري، چې د  فیانهصو  یې برخه قل   نسخې پښتود 

، کوم چې د دي قصیدې اوږديبندونه او  جیو، اړه لري او وروسته رباع ، تر  سره

تقریبا قصیدې  نوموړیمطالعې له نظره خورا په زړه پورې دي، ځکه چې د سرچینې 

 مخ(.۱۶: ۲۰۲۳) کوشیف، (۱۶«).کوي ړاندېو ټول تاریخ  معلومات

علي اکبر اورکزي په پښتو او فارا ژبو لیکنې کولې او شعرونه یې ویل او پر دواړو 

دغه موضوع ژبو یې ښه تسلط درلود. له ه دې کبله کوشیف په خپل کتاب کې پر 

 باندې ژوره څېړنه کړې ده، چې ځېنې برخې یې دلته وړاندې کوم:

ثارو ته یې آ شعرونو غوره  پښتود فارا او  کاوه،علي اکبر د ادبي فعالیتونو درناوی »

چې د هنري ااهار په وسیلو  کولهپه خپلو شعرونو کې هڅه هغه . کوهډېر ارزښت ور 
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 خپل شعرونه لیکلي دي. مهارت ولري چې پکې یېاو د هغو ژبو په بډایه لغتونو کې 

 :دي لیکلي داسېهغه د خپلو شعرونو د یوې ټولګې په سریزه کې 

کل و راټولول  پښتود لیکلو هنر یوه لویه او مه ه موضوع ده، په ځانګړې توګه د هغو »  

ااهرا   خبرو اترو لپاره نه دي. ع وم او ترتیب چې په ندرت سره کارول کیږي او د 

علي اکبر په پښتو او فارا ژبو کې په مساوي ډول ښه تسلط درلود، لکه څنګه چې 

فارا شعرونو کې د هغه له آثارو څخه څرګندیږي، له دې توپیر سره چې د هغه په 

د هنري ااهار د شاعرانه وسیلو کارول خورا څرګند دي. شاعر فارا ژبه )دري( 

فغاني( بلل کیږي او د )افغان( اصطلاد بولي، په ټول فارا متن کې پښتو ژبه )ا

د علي اکبر د  هلته افغانانو، افغان خلکو، افغان قبیلو او داسې نورو ته کارول کیده.

پښتو ژبې د آثارو لغتونه د ع وم  پښتو لغتونو او د ختیځې ډلې په ژبو پورې له اړوندو 

کبر د نورو لغتونو څخه جوړ دي، چې د پښتو ژبې لپاره عامې کل ې لري. علي ا

معاصرو شاعرانو په څیر تقریبا پرته له کوم محدودیت څخه په پښتو متن کې فارا 

لغتونه کاروي. د هغه شعرونه موازي، ډېر وختونه مساوي او ډېر وختونه څنګ په څنګ 

 مخ(. ۱۶: ۲۰۲۳کوشیف،)  (۱۷«)فارا او پښتو متادفات لري

د اتلس ې پيړۍ د افغان  «ګلشن افغان»د ولادی یر کوشیف عل   م څېړنېز کتاب )    

( کې د )ګلشن افغان( قل   نسخې د مختلفو تالیف يشاعر علي اکبر اورکز 

موضوعاتو په اړه ژوره څېړنه تر سره کړې ده، چې دغه اثر د پښتنو د ادب، تاریخ او 

جغرافیای  موضوعاتو په اړه ګټور عل   کتاب دی. په دې برخه کې زما وړاندیز دا 

دا کتاب د افغانستان د علومو اکاډم  د ژبو او ادبیاتو مرکز او یا د پښتو  دی چې

 څېړنو بین المللي مرکز د عل   غړو له خوا په پښتو او دري ژبو وژباړل شي.

له پورتنیو لیکنو او څېړنو څخه وروسته دې پایلې ته رسیږو چې له نن څخه نږدې دوه 

قل   نسخه د څېړنپوه عبدالله بختانی ز کال کې دغه ۱۹۶۳شپیته کاله وړاندې په 

خدمتګار او څېړنپوه معت د شینواري له خوا د ارمنستان د ایریوان ښار د ماتیناداران 

(  کاله کیږي، ۶۲پورې نږدې )تر اوسه  څخههغه مهال  له په موزیم کې تر لاسه شوه.

اندې ډېرې په دې اوږده موده کې د دې قل   نسخې پر موضوعاتو، شعرونو او نثرونو ب

لیکنې شوي دي، خو اساا کار چې ددې قل   نسخې چاپ دی تر اوسه پورې نه 

دی شوی. له نېکه مرغه د دې قل   نسخې پښتو برخه یې د څېړنپوه دوکتور 
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عبدالظاهر شکیب له خوا د اکاډمیکو اصولو او معیارونو مطابق تدوین او د چاپ لپاره 

ده. د ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي پښتو  تیاره شوه، خو تر اوسه لا چاپ شوې نه

( مخونو کې ۱۶۰هم ل کال کې پای ته ورسېد او په ) ۱۴۰۳دیوان ( د تدوین کار په 

د چاپ لپاره تیار شو. د نوموړي دیوان په پیل کې د پښتو څېړنو بین المللي مرکز 

وړي مشر اکاډمېسن دوکتور سید محی الدین هاش   نظر وړاندې شوی دی. د نوم

 د نظر يوه برخه په دې ډول ده:

پورې اړه لري، « ګلشن افغان »تر کومه چې خبره د شاعر د شعرونو دغه دیوان » 

هم ل( کال کې  ۱۳۴۳ارواښاد څېړنپوه عبدالله بختاني خدمتګار شپېته کاله د مخه )

 ، د ارمنستان هېواد د ماتیناداران په موزیم کې لیدلی و، له هغه یې یادښتونه اخیست

په کابل مجله او بیا په پښتانه شعرا څلورم ټوک کې یې پرې لیکنې کړي، وروسته یې 

بیا د هغې قل   میکرو فلم هم تر لاسه کړی او غوښتل یې چې له علومو اکاډمۍ سره 

د یو رس   قرارداد له مخې دغه دیوان چاپ کړي، خو ژوند ورسره وفا ونه کړه او دا 

ه مرغه د پښتو څېړنو د بین المللي مرکز غړي ښاغلي کار نی ګړې پاتې شو. له نېک

څېړنپوه دوکتور عبدالظاهر شکېب دې ته ور پام شوی چې هم به د ارواښاد بختاني 

صاحب هیله او ارمان تر سره کړي او هم به د دې دیوان په چاپ او خپرولو خپلې ژبې 

ه دیوان له واحدې او ادب ته  خدمت وکړي، نو یې د عل   روټین پروژې په توګه د دغ

نسخې څخه استنساا کړي، پر هغه یې څلوېښت مخیزه سریزه لیکلې، چې هم یې 

په کې د دیوان قل   نسخه له ټولو مه و ځانګړنو سره معرن کړې، د شاعر پر ژوند، 

زمانه، د وخت پر حالاتو او د آثارو پر منځپانګه یې پراخه او هر اړخیزه څېړنه کړې، د 

یې په دیوان کې د یادو عل  ، عرفاني، روحاني، ادبي شخصیتونو، د  تعلیقاتو په بڼه

ځایونو د نومونو پېژندنه او د پېښو تشریو په لمنلیکونو کې د لنډو څرګندنو په بڼه 

کړې، دیوان یې د الفبا په ردیف او ترتیب، چې د مخه یې دا ترتیب ګډوډ و، برابرکړی، 

یات کړي او په پای کې یې وییپانګه هم نوي تر لاسه کړي شعرونه یې هم پرې ور ز

 «راوړې او د دیوان یو اکاډمیک متن یې چاپ او خپراوي ته برابر کړی دی

 :الف م ج مخونه(.۱۴۰۳()شکیب، ۱۸)
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د بیلابیلو موضوعاتو د « ګلشن افغان»د هاش   صاحب له نظر څخه وروسته د 

وېښت مخیزه سریزه توضیو او تشریو په اړه څېړنپوه دوکتور عبدالظاهر شکېب څل

 لیکلې. دغه سریزه پنځه سرلیکونه لري چې په لاندې ډول دي:

 م د دیوان کشف، موندل او تر لاسه کول.۱

 م د علي اکبر اورکزي په اړه پخوانۍ څېړنې او لیکنې.۲

 م د علي اکبر اورکزي ژوند او زمانه.۳

 م د علي اکبر اورکزي د دیوان د واحدي قل   نسخې پيژندنه.۴

 د علي اکبر اورکزي د اشعارو منځپانګه.م ۵

د سریزې په پای کې شکېب صاحب له هغو استاذانو او ه کارانو څخه مننه کړی 

چې د دې کتاب د تدوین په چارو کې یې ورسره مرسته کړې ده. په دې برخه کې د 

 نوموړی سریزې د پای څو کرښې وړاندې کوم:

دلته يوه يادونه لازم  او ضروري بولم نو  ،اوس چې زموږ د مقدمې د پای شېبې دي »

که لوستونکو ته  ،ما خپل کوښښ کړی ،دی پړچې انسان په خپلې سعې او کوښښ 

په ديوان کې او يا د مطالبو په تشریو کې کومې ني گړتیاوې معلومېږي، نو د خپلې 

شاید  ،ځکه انسان ک زوری دی ،لورينې له مخې دې مما وبخښ  او س ې دې کړي

اکبر اورکزي د دي  عليه دا ډول د  .په دې برخه کې تېروتنې شوي وي له ما څخه

موجوده دیوان د س ون او څېړنې په بېلابېلو مراحلمو کمې لمه ماسره زیاتو دوستانو او 

چې دلته یې یادونه لازم  بولم چې په هغو کې  ،ملگرو خپله عل   مرسته کړې ده

ډاکټر مح د زبیر  ،عابد پروفیسور ډاکټر عبدالله جان ،سرمحقق زلمی هیواد مل

 ،نجيب الله نايل ،، ډاکټر مح د علي ديناخيلنیحسرت، څېړنپوه عبدالرحیم بختا

مرستې او ه کارۍ څخه  لهاو نور شامل دي چې د ټولو  ،څېړندوی عزیزالله مبارز

 (۱۹«)ځانگړې مننه کوم، ست څښتن تعالی دې ټول شاد آباد او سوکاله لري 

 مخ(. ۱۴۰۳:۴۳)شکیب، 

د تدوین کوونکی له سریزې څخه وروسته د علي اکبر اورکزي له خوا په دري ژبه 

سریزه وړاندې شوې ده. بیا د نوموړې سریزې پښتو ژباړه ده، چې د څېړنپوه عبدالله 

بختاني خدمتګار لخوا شوی دی. په دې سریزه کې علي اکبر اورکزي د نورو موضوعاتو 
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خپل ژوند او شاعرۍ په اړه هم معلومات وړاندې کړي دي، چې ځېنې  تر څنګ د

 برخې یې دلته وړاندې کوم:

چې تصنیف کول او په تالیف  ،وروسته تر دې د نړۍ هوښيارانو ته ښکاره ده» 

ځکه  ،ک کار دی. په تېره بيا د پښتو ژبې ټولول او ترتیبولخطرنابوختېدل یو لوی او 

نو محاوره نه ده او بیچاره مصنف خاونداقیل و قال د  چې استع ل یې کم دی او د

ته چې  هغهپه لږ ک   د مشرانو او کشرانو د ملامتۍ د غشي نخښه گرځ . په تېره 

يې استفاده نه وي کړي و څخه نورو خبر  لهنه وي او  تللیکله د دغه مشکل فن په لار 

نه وي توږل  څخهتوري يې د شاعرانو د صحبت په وجه د زړه له صفحې  ناپوهۍ او د

، دې سره هم دا خوار فقير علي اکبر د لای شيشوي او د ناموزون او موزون فرق کو 

د ع ر په ابتدا او  ،نکیاوسیدو قاسم خان اورکزي زوی په خټه پښتون د تیرا د خيبر 

 غوندې یعت مې د خوارانو لاسد ماشوم توب په موده کې، په داسې وخت کې چې طب

د شاعرۍ د فن نه او د سینې مخزن مې د مض ونونو او معناگانو له پیسو نه تش و، د 

 ،ژبه، چې د تېرو محاوره ده او استع ل یې رواج درلود په پښتو امر شوق د پادشاه په

 مطلب یو .بېلو پاڼو مې وليکل بیلاپه  کړې د څو غزلو په ليکلو مې څو صفحې تورې

منظور نه  دوهم نظرځکه چې ژوند پايښت نه لري خو په  ،یادگار دی چې پاتې شي

ځکه چې د ټولولو اراده مې نه لرله او د بنات  ،شو او صحيو د غلط نه بېل نه شو

ندې مې خواره واره پرېښودل بیا د ځوانۍ په جوپ کې د دې فن )کڼۍ(غو النعش 

کړه کې مې ډېره سعیه وکړه ورو ورو د  ه زدههغه پد یادولو د پاره د ډېرو پوهانو سره د 

لوی خدای په تائید د دغه علم دروازې را بېرته شوې او د دغه مې په زړه کې د کاڼې 

 مخ(. ۱۴۰۳:۴۷)شکیب،  (۲۰«) کرښه شوه

د ) ګلشن افغان ( په سریزه کې علي اکبر اورکزي د خپل فارا او پښتو شعرونو په 

 دی:اړه داسې معلومات وړاندې کړی 

د شعر د علم مسایل زړه ته داسې ولويده چې يو دېوان مې په پارا ژبه وليکه چې » 

چې د پوهانو لوړې  ،( نومېږي او غزل قصيدې او ترجیعات په کې دي شاه شاهان) 

وروسته مې یقین  .طبعې ومانه او ځيرکانو د هغه د مينې تخم د زړه په پټ  کې وکاره

راغی چې هغه غزلونه چې په پښتو ژبه ليکل شوي دي ټول بیکاره او سر تر پایه د 

ځکه چې د فن د خاوندانو په نظر کې هیڅ ارزښت  ،خط ایستلو او محوه کولو وړ دي
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ومې غوښتل چې ټول او ترتيب يې  .نه لري او دا ونه پرته له خجالته بله میوه نه لري

ځان  ۍرونه له پاڼو نه ليرې وغورزوم په دې وخت کې هوښیار نه کړم او هغه شع

 ،راورساوه او د دې کار نه یې منع کړم او ويې ويل چې ښاي  ډېر خلک چې په لغتونو

عقل او فهم کې یو تر بله سره توپير لري ترې ډېر خوند واخلي او هم ستا  ،محاوره

اک وي د پلار په نظر کې شعرونه ستا طبیعت زېږولي دي او زوی که هر څومره عيب ن

نو د غورزولو او محو کولو وړ نه دي. نو د هغه د امر سره سم مې  .د عيب نه پاک وي

هغه شعرونه د پيرزوونې غوندې راټول کړل او د فکر د لامبوزن په مرسته می دا 

)شکیب،  (۲۱«)تل نه د ليکلو ساحل ته ورسولې لهمرغلرې د طبیعت د سیند 

 مخ(. ۱۴۰۳:۴۸

لوستونکو ته ځینې خبرې، « ګلشن افغان » زې په پای کې علي اکبر اورکزي د د سری

د حفاات لپاره او د « ګلشن افغان » هیلې او وړاندیزونه کړي دي، ه دارنګه د 

 لوستونکو او د ځان لپاره یې دعاګانې کړي دي، چې ځینې برخې یې وړاندې کوم:

لیدلو سره سم  لهنه هیله لرم چې انصاف دارو لوستونکو  لهد دې ټولو خبرو سره  »

وچولی تریو نه کړي او وروځې دې نه ځړوي او په ځايو او بې ځايو تورو ته دې گوته 

نه نيک او که يې له وسه کېده نو اصلاد دې له لاسه نه ورکوي. ځکه چې د ليکلو 

چا چې پښتو  .مطلب بې سوادانو ته سواد ښودل او د دې ژبې د ناآشناو آشنا کول دي

نه وي اورېدلی د دې دېوان په لوستو ډېر زر د دې ژبې ويونکو ته م تاز کېږي  شعر

 او دا ډېرې گټې لري. 

فایدې اخستلو نه وروسته، بېچاره مصنف ته د ښه  لهلوستونکو نه هيله لرم چې  له

خدایه! دا نسخه د دنیا له پېښو نه وساته او مصنف په دواړو جهانو  .عاقبت دعا وکړي

ای  !دښ نانو نه یې وساته لهله ساته د سپېڅلو سره يې په يوه لاره او کې خوشحا

غوښتونکی  .ته د هغه چا ايمان وساته چې دا نسخه لولي او ماته دعا وکړي !خدایه

کریم نه نه نامیده کېږي لوی خداى اوري او دعا قبلوي څه رنگه چې د گلو دا  له

جوړه ده د خدای  څخهاگانو له میوو کوده د رنگينو الفااو له غوټيو او د خوږو معن
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پاک په لقاء)گلشن افغان( ونومول شوه، څو چې د دې ژبې د نه پوهېدونکو مړاوي 

  مخ(. ۱۴۰۳:۴۸)شکیب،  (۲۲) «زړونه د هغه په لوستو تازه شي

 پایله

« ګلشن افغان » د بهرنیو او کورنیو پوهانو او څېړنکو د څېړنو له مخې او ه دارنګه د 

د شعرونو او نثرونو له میځپانګې څخه داسې اټکل کېدای شي، چې د علي اکبر 

اورکزي شعرونه او نثرونه د اتلس ې میلادي پېړۍ ورستیو لسیزو پورې اړه لري. له 

ې د علي اکبر اورکزي دیوان کشف او تر ز کال پورې چ۱۹۶۳هغې نیټې څخه تر 

لاسه شو، نږدې دوه سوه کاله کیږي. په دې اوږده موده کې دا ارزښتناک ادبي او 

 تاریخ  اثر د لیکوالو او نورو خلکو له نظره پټ و. 

ز کال کې دغه قل   نسخه کشف او تر اوسه پورې چې نږدې ۱۹۶۳له نېکه مرغه په 

بهرنیو پوهانو په دې اړه لیکنې کړي دي. له نېکه مرغه  کاله کېږي ډیرو کورنیو او ۶۳

اوس ددې قل   نسخې پښتو برخه د چاپ لپاره تیاره شوه. زما او د نورو لیکوالو او 

ددې قل   نسخې مینه والو هیله دا ده چې د نوموړي دیوان دري برخه یې هم د 

د مطالعې او استفادي چاپ له پاره تیاره شي او دواړه برخې د لیکوالو او مینه والو 

 لپاره ټولنې ته وړاندې شي.

 مأخذونه

 сочинение»: АФГАН И-ГУЛШАН, «Кушев. В. В .1

афганского поэта X V III в. ‘Али-Акбара Оракзая, Санкт-

Петербург, 2023 (c. 7). 

هم ل کال، د خدمتګار یوه ادبي موندنه ۱۳۸۹، عبدالله،  خدمتګار م بختانی ۲

 مخونه(.۶م ۵)،  )کشف(

 .مخ (۷،) اثر یم پورتن ۳

 .(۸،)اثر یپورتنم  ۴

ادبي موندنه  وی ارګد خدمتهم ل کال،  ۱۳۸۹ ، عبدالله،  ارګخدمت یبختانم  ۵

 مخ(. ۲، ) )کشف(
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، افغان لشنګ ای وانید ید علي اکبر اورکز ، ل کالهم  1348 م حبیب ، عبدالحی، ۶

 51_46 ،) هڼگ مه۵م۴،ىځبشري علومو پوهن او کابل پوهنتون _ د ادبياتووږمه مجله، 

 .  (مخونه

 مخونه( . 51_46اثر،)  یپورتن م ۷

 ۀپنجم _ ش ر  سال ،کاروان ۀروزنام ،دست خط کی خچهیتارم قاس ووا، شرقیه،  ۸

 . مخ(۳م، )  1972نومبر  22هم پ م 1351قوس  اول ، 44

 .مخ(۳، )اثر یم  پورتن۹

پښتانه شعرا،  څلورم ټوک، کابل، پښتو ټولنه،  ، عبدالله، ارګخدمت یبختانم  ۱۰

 مخونه(. ۹۹۸م  ۹۸۷هم ل کال، ) ۱۳۵۷

ادبي موندنه  وی ارګد خدمت، هم ل کال  ۱۳۸۹، عبدالله،  ارګخدمت یم بختان۱۱

 (.مخونه ۵۳م  ۵۲)کشف(، )

چاپ  مېیم در  اونهړ پ ېاو ود جادید ا ېژب توښد پ ېپه هند ک»  ، یزلم ،وادملېهم   ۱۲

هم ل  ۱۳۹۶، د افغانستان علومو اکاډم ، د ژبو او ادبیاتو مرکز، ش شاد مطبعه، «

 مخونه(. ۳۸۰م۳۷۳)کال، 

13 _ В. В. Кушев_О СТРАНСТВИЯХ  АФГАНСКОГО  ПОЭТА  А ЛИ -А КБА РА  

ОРАКЗАЯ  ВО  В ЛА Д ЕН И ЯХ   ИМ П Е РИ И   Д У Р РА Н И _ СТРАНЫ  И  

НАРОДЫ  ВОСТОКА _ Вып. XXVI _ Москва 

Главная редакция восточной литературы _ 1989_ (c. 212_214). 

14 __ В. В. Кушев_О СТРАНСТВИЯХ  АФГАНСКОГО  ПОЭТА  А ЛИ -А КБА РА  

ОРАКЗАЯ  ВО  В ЛА Д ЕН И ЯХ   ИМ П Е РИ И   Д У Р РА Н И _ СТРАНЫ  И  

НАРОДЫ  ВОСТОКА _ Вып. XXVI _ Москва 

Главная редакция восточной литературы _ 1989_ (c. 215_217). 

15_В. В. Кушев, »ГУЛШАН-И АФГАН«: сочинение афганского поэта X V III 

в. ‘Али-Акбара Оракзая, Санкт-Петербург, 2023 (c. 8_9). 

 مخ(. ۱۶ماخذ، ) تنیپور م  ۱۶

 مخ(. ۱۶ماخذ، ) تنیم پور  ۱۷
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ګلشن افغان ) د علي اکبر اورکزي پښتو دیوان (، تدوین: م اورکزی، علي اکبر،  ۱۸

څېړنپوه دوکتور عبدالظاهر شکیب، د علومو اکاډمۍ د پښتو څېړنو بین المللي مرکز، 

 هم ل کال. ۱۴۰۳ناچاپ روټین پروژ، 
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  پوهنیار مح د ولي الهام

 

د تلميحاتو تحليل  ېک ۍد طاهر کلاچوي په شاعر 

Analysis of Allusions in Tahir 
Kalachawi’s Poetry 

 
Assistant Prof. M. Wali Elham 

Abstract 
Tahir Kalachawi is a prominent mystical poet of contemporary 
Pashto literature. He was also a physician of his time and 
composed poetry in Urdu as well. He was influenced by 
Rahman Baba and Hamza Baba, and is regarded as a leading 
poet who upheld the mystical and philosophical doctrine of 
Wahdat al-Wujud (Unity of Being), grounded in the existential 
and experiential (shuhudi) theories of Sufi poetry. This article, 
based on an analytical–descriptive method, examines and 
explicates the literary device of allusion (talmeeh) in Tahir 
Kalachawi’s poetry. Thirty-five allusions have been analyzed 
in the context of their historical time and circumstances. Since 
Kalachawi’s allusions have not previously been studied in a 
focused manner, this research provides primary material for 
critics and researchers of Pashto literature. It opens new 
avenues for further research, explores an important dimension 
of Kalachawi’s poetry, facilitates future scholarly work, and 
contributes to the completion of a significant aspect of 
semantic rhetorical devices. 
 
 

  لنډیز

د وخت يوناني طبيب وا  اید معاصر ادب ست عرفاني شاعر د ېژب توښطاهر کلاچوي د پ

وا د عرفاني  زمنېاغ خهڅدها له رح ن بابا او ح زه بابا  ړېهم شاعري ک یې ېپه اردو ژبه ک
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 یېد وحدت الوجود د عرفاني او فلسف  نظر ټپر برنس یېشاعري د وجودي او شهودي نظر

د طاهر  ټپر بنس تودېتشريح  م -د تحليلي ېمقاله ک ې. په دید یشو  رېعل بردار شاعر ت

 رپېد هځده، پن یاو تشريو شو  یتل يو ادبي صنعت تحليل شو  ېکلاچوي په شاعري ک

د کلاچوي پر  ېاندړ و ېتر د ېثر شنل شوي دي. دا چتل يحات د وخت او حالاتو په تا

ته  ونکوڅېړ ادب کره کتونکو او  توښسره به د پ ېنڅېړ  ېپه د ،ېنه دي شو  ېتل يحاتو خبر 

دروازه پرانيستل شي او د کلاچوي د  نوڅېړ به لا نورو  هړ ا ېخام مواد پر لاس ور شي او په د

به د بديع  ېک ۍوي، نورو ته به کار اسانه شي او د ده په شاعر  یشو  لڅېړ به  اړ شاعري يو ا

 وي. ېشو  هړ معنوي صنعت يوه برخه به بشپ

  سریزه 

يوناني  يړ نومو لي،ړ چا نه ده سپ ېساحه ک ميکهډتل يحات په اکا ېد کلاچوي په شاعري ک

 هړ وک هښاو ادب بنو انج ن سره مخه  ېد اردو ژب هګشاعر، په شعوري تو  ېحکيم او د اردو ژب

 یې چوموېد عرفان پر سختو پ ېدا چ ه،ړ مخه ک یېپر لور  ۍاو ادب د شاعر  ېژب توښاو د پ

او د معنوي  ېاخيست هډهم ون ېد بديع په برخه ک هګدها ه دارن ړېوجودي شاعري ک

دا  .ید یکارول ېتل يو ادبي صنعت هم په خپله شاعري ک یې خهڅ ېصنعتونو له ج ل

 رډېد کلاچوي ادبي تل يحات  ېچ کهځسره توپير لري،  نوڅېړ له  ونکوڅېړ د نورو  نهڅېړ 

(، ګېولټلاس آثارو )شعري  يړ د شاعر له لوم ېک نهڅېړ واضو تحليل او تفسير شوي دي. په 

معلومات  ينړده، ا ېاخيستل شو  هګټ خهڅعل   ليکنو او  کتابونو  لوېلابېدويم لاس آثارو، ب

شوي  ېاندړ و هګپه تو  ېنڅېړ او د کتابتوني  تودېتحليلي م –شوي او په تشريح   ولټرا ېتر 

 دي. 

 او مبرمیت د څېړنې اهمیت 

دا  ېد کلاچوي په شاعري ک ېچ ،یبديع د اړ يو ست ا خهڅ خونوړ ا لوېلابېادب له ب توښد پ

 یې ېپه معاصر ادب ک ېچ ،ید خهڅ. کلاچوي له هغو شاعرانو ېشو  لڅېړ برخه نه ده 

د کلاچوي د شاعري معنوي صنعتونو  ېليکنه ک ېدي. په د يړ تل يحات په هنري ژبه بيان ک

سره د کلاچوي د شاعري د بديع  ېاو په د یصنعت تحليل شو  د تل يو ادبي خهڅ ېله ج ل

 ېد د هګاو ه دارن ېشو  ايهډب هګانڅده او معنوي صنعتونو  ېشو  هړ يوه برخه بشپ ېد برخ

نوي  ېپه باره ک اړ او اديبانو ته  د کلاچوي د شاعري بديع  ا ونکوڅېړ  زده کوونکو، ېلپاره چ

ادب کره کتونکو ته به خام  توښخو د پ اېشو  هشوي وي، دا ليکنه تر سر  ېاندړ معلومات و

 مواد پر لاس ور شي او د معنوي صنعتونو برخه به غن  شي.
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 هد څېړنې موخ

 يړ مراکزو عل   او کادري غ ميکوډد اکا ي،ېږپه پار تر سره ک ېموخ ېاکلټ ېد يو  نهڅېړ هره 

په ض ن  یې ګنڅتر  ېد عل   رتبو په موخه تر سره کوي، د د ېنڅېړ او  ېزياتره ليکن ېخپل

د طاهر  ېپار  دا چ ېوهلي وي، نو په ه د ډاو ادب ته هم د خدمت لاسونه ب ېژب ېک

 ونک ،څېړ  خهڅ ېد شاعري له تل يحاتي برخ هګعرفاني شاعر په تو  بکلاچوي د معاصر اد

وشي، دا ليکنه تر سره  یې نهړ لوستونک  او اديبان خبر شي او د ادبي تل يحاتو تحليل او سپ

 ېکار واخيستل شي او ادبي کره کتونکو ته به د کره کتن ېتر  ېک نوڅېړ په راتلونکو  وڅشوه، 

د  ېمخک ېتر د ېغن  شي. دا چاو  یاډادب ب توښپ ېپر به  ېمواد چ تو او په پايله ک

سره به د کلاچوي د شاعري د بديع  ېنو په د ،ړیک یکلاچوي پر تل يحاتو چا کار نه د

 شي. لړ و سپ اړ ا یشو  لړ معنوي صنعتونو نا سپ ېبرخ

 د څېړنې پوښتنې

  طاهر کلاچوي کوم ادبي صنعتونه کارولي؟

  ؟یکارول رډېکوم صنعت  یې ېمعنوي صنعتونو ک

 دي؟ ړېک ېکومو مسايلو ته نغوت ېپه تل يحاتو ک او

 تودید څېړنې م 

عل    لوېلابې( ، دويم لاس آثارو، بګېولټلاس آثارو )شعري  يړ د شاعر له لوم ېک نهڅېړ په 

 –شوي او په تشريح   ولټرا ېمعلومات تر  ينړا ،ېاخيستل شو  هګټ خهڅليکنو او  کتابونو 

 شوي دي. ېاندړ و ولډپه  ېنڅېړ او د کتابتوني  تودېتحليلي م

 متن د مقالې

مخکې له دې چې پر کلاچوي او تل يو ادبي صنعت خبرې وکړو، اړينه ده چې بديع لږ 

د بديع لغوي معنا » څېړنپوه دوکتور سيد محی الدين هاش   ليک :  اکايډميسن وپېژنو.

وينا او کلام  نوې، تازه او حيرانوونکی شی دی او په ادبي اصطلاد کې هغه پوهنه ده، چې د

)هاش  ، « له ښکلا او هغو صنايعو څخه چې نظم او نثر ته ښکلا وربښ ، بحث کوي.

۱۳۹۳ :۳۲۸) 

بديع په اصطلاد کښې هغې علم ته وائي چې د کلام » مشتاق مجرود يوسفزی ليک : 

يعنې علم بديع هغه قاعدې دي، چې که چرې هغه په يو کلام  –ښائست پرې معلومېږي 

 (۴۹: ۲۰۱۰)يوسفزی، « راوستی شي، نو په کلام کښې به حسن پيدا شي.کښې پکار 

تلي و هغه ادبي صنعت دئ، چ  يو » ه دارنګه د تل يو په اړه فضل مح د پنهان ليک : 

شاعر په خپل کلام ک  يوې تاريخ  او مذهب  واقعې يا قصې ته اشاره وکړي، که ويونکی په 
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وهېږي او که نه وي خبر د شعر يا بيت په معنی نه قصه يا واقعه خبر وي، د شعر په معنی پ

 پوهيږي، مثلا :

 نسته بوی د ک ي  په درست جهان ک 

 څه امکان لري په مصر او کنعان ک 

په پورته بيت ک  شاعر د حضرت يوسف عليه السلام و قصې او د هغه ک ي  ته اشاره کړې 

 (۴۶: ۱۳۹۰پنهان، « ) ده.

رې کولو ته واي  او په ادبي اصطلاد که شاعر په خپل کلام تل يو:  په لغت کې ليدو او اشا

کې یوې مشهورې پېښې يا کيسې ته په لنډه توګه اشاره وکړي، تل يو ورته واي . )ه کار، 

۱۳۹۴  :۱۵۳) 

تل يو په لغت کې اشاره کول او يو شي ته کتل دي، د بدیع په علم کې تل يو هغه معنوي 

عر په خپل شعر کې یوې غورې او مشهورې تاريخ  صنعت او ښکلا ته ویلی شي، چې شا

 (۹۱: ۱۳۹۵پيښې يا قصې ته اشاره وکړي. )شيرزاد، 

تل يو په لغت کې ليدلو، اشاره کولو او نغوته » څېړنپوه دوکتور سيد نظيم سيدي ليک : 

کولو ته واي  او په ادبي اصطلاد کې هغه ادبي صنعت دی، چې شاعر په خپل کلام کې 

 « ېښې يا کيسې ته په لنډه توګه د اعجاز په بڼه نغوته وکړي.يوې تاريخې پ

 (۹۹: ۱۳۹۱)سيدي، 

تل يو په خپل اشعارو كښې څۀ مشهورې واقعې يا متل ته اشاره کول »حنيف خليل ليک : 

)خليل، « چې پوره خبره و نه کړې په دې اعت د چې نوره قصه مخاطب ته خپله معلومه ده.

۲۰۲۲ :۲۰۲) 

کې اشارې او يو شي ته کتلو ته واي ، د بديع په علم کې هغه معنوي صنعت تل يو: په لغت 

دی، چې شاعر په خپل شعر کې يوې مه ې تاريخ  پيښې يا قصې ته اشاره وکړي، لکه 

 دلته چې د منصور قصې ته اشاره ده:

 هر ساعت ش ه راکیش دار او سنګسار ته

 محبت قایم مقام کړم د منصور

 (۳۳۱: ۱۳۹۳)هاش  ، 

بديع او تل يو سره په تړاو به لنډه پېژندنه د طاهر کلاچوي هم وکړو، تر څو معنوي تسلسل د 

رامنځ ته شي. د طاهر کلاچوي اصلي نوم غلام سرور او تخلص یې طاهر دی، خو له تخلص 

سره د خپل ټاټوبي  پښتونخوا د اس عيل خان دېرې د کلاچې نومې سي ې)کلاچ ( نوم  

کله ځای د خپل مسلک )یوناني طب او حک ت( نوم )حکيم( هم  هم ذکر کوي، خو کله نا
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ذکر کوي،  ځکه طاهر کلاچوي يا حکيم غلام سرور کلاچوي ليک . د پلار نوم يې حضرت 

فقير نور مح د سرور قادري دی، پلار يې د قادريې طريقې پير او خليفه و، بيعت او لاس 

باهو )رد( څخه شروع کېږي. يعنې  نيوي سلسله يې د قادريه طريقې له پير حضرت سلطان

د ست عارف حضرت سلطان باهو )رد( د سلسلې صون دی. دا چې پلار يې ست عارف او 

صون تېر شوی او د )عرفان( په نامه مشهور تصون اثر يې هم ليکلی دی، نو ده ته هم 

ترې  فيض او انوار د خپل پلار له سينې حاصل شوي وو، چې په شاعري کې يې تصون رنګ

 (۲۶: ۲۰۱۴موندلی دی. )کلاچوي، 

، تاريخ  پېښو او د فولکلوري کيسو او  په دې ليکنه کې په ترتيب سره تر ډېره دين  کيسو

 رواياتو تل يحات تحليل شوي دي.

 ابراهيم عليه السلام

 کلاچوي واي :

 لا د مينې د آذر تسلم  نممه شممم 

1)که يې جوړې کړې د حسن مُجسِ ې   هم (

 (۸۰: ۲۰۱۴،)کلاچوي

چې بت ، تره و عليه السلام آذر د حضرت ابراهيم ،ده په دې بيت کې آذر ته اشاره شوې

دا د ، چې د قوم لپاره به يې د خدایانو مجس ې جوړولې ،جوړونکی و. د هغه دنده دا وه

بيا هم د مينې  که د حسن مجس ې )د ښکلا بوتان( جوړ کړې، جاهليت او شرک س بول و.

سره تشبه    مينېمينه له دين کلاچوي د مينو بوتانو جوړونک ( تسلي نه کېږي.د آذر )يعنې 

حتی که د ښکلا تر ټولو ښايسته بوتان  کړې، چې آذر پکې د مجس و )بوتانو( جوړونکی دی.

ااهرا  آذر يو بوت جوړونکی دی، خو  زړه تسلي نه کېږي. شد مينې دغه ت خو جوړ شي،

دا تل يو د  کلاچوي نو مجس و جوړونکی، يو مجازي آذر.يعنې د مي، دلته د مينې آذر دی

چې د  اثر لري،ښودلو لپاره کارولې. دا ښي  چې مينه دومره  تاو بې تسلي حال آثرمينې د 

 :شي ماتولیه ښکلا تر ټولو ښايسته مجس ې هم د هغې تنده ن

 د مجاز په شیش محل کې د وفا نقشونه ګورم 

 ای ن غواړمد آذر په بت خانه کې زه دعا د 

                                                 
لة ده، يعنې په اصل کې څلور سيلابه ده، شاعر د خپل شعر د وزن ساتلو په پار درې  همجسم - 1 چې په وزن د مُفَعَّ

دوولس سيلابونه پوره شي او د شعر نورې د قافيې  ليکلې ده، چې د دويمې نيم بيتې ېمجس  مُ سيلابه کړې ده، نو یې 

، غمکدې، فلسفې، اندازې، بسترې، ګلکدې او قافيلې دي، چې دا ټولې ېمجس  مُ کلمې: بتکدې، صحيفې، دايرې، 

 د قافيې کلمې درې سيلابه دي.
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 (۹۷: ۲۰۱۴،)کلاچوي

 واي :کلاچوي نو دلته  په شرک خانه کې د توحيد دعا کول! ،دا د ښکلا يو ډول تضاد دی

شیانو  جنويعنې د ناپایدارو او دروغ ،زه د مجازي ښکلا په نازک محل کې د وفا نقشونه وینم

ل يو اخلاق ، فکري بت خانه کې د ايمان دعا غوښت په د آذر منځ کې د وفادارۍ نښې لټوم.

اوس د شرک، فريب، مجاز او ښکلا تر شا پټ  لاو معنوي تضاد څرګندوي. د ايمان او وفا لټو 

هغه څوک چې د  حقيقت د مجاز له پردې تېرېدلو وروسته موندل کېږي.يعنې  .ي ديشو 

آذر په بوت خانه کې د ايمان دعا کوي، د ااهري ښايست تر شا د معنوي حقيقت طلب 

ښکلاوو او د حقيق  وفا د ک ښت تصوير مجازي دلته د زمانې د منافقت، وي کلاچ دی.

پکې  کلاچويايمانه فضا استازيتوب کوي، خو آذر تل يو  د شرک او بې لته دوړاندې کوي. د

 غواړي:د ايمان دعا 

 خليل د مينې مې د حسن په اور

 په مینه مینه سوزېدل غواړي 

 (۱۱۴: ۲۰۱۴،)کلاچوي

حضرت ابراهيم علیه السلام ته تل يو دی،  د ابراهيم عليه السلام لقب و، چې دلته خلیل

دا تل يو د قرآني پېښې  دوست( په لقب يادېږي. الله تعالیالله )د چې په اسلام کې د خلیل

له خوا په  او ملګرو د نمرود  عليه السلام  حضرت ابراهيم جل جلالهسره تړاو لري، چې الله 

کلاچوي دلته  د امر تابع و او اور پرې ګلزار شو. الله جل جلالهه، خو هغه د اور کې واچو 

الله ځان د خلیل ، چېتشبیه او تل يو دی هدا یو  دی، خپل ځان ته د خلیل لقب کارولی

لپاره نه، بلکې د حسن او  الله تعالی( سره تشبیه کوي، خو دلته اور د عليه السلام )ابراهيم

يعنې د هغې جذابيت، ، د ښکلا )محبوب یا اله  ښکلا( اور ته، ه اورمينې اور دی. د حسن پ

، په مینه مینه سوزېدل يعنې پکې سوځېدل غواړي. کلاچوياو جذبې ته اشاره ده، خو  شدت

 )حضرت ابراهيم تل يو دا بيت په يو وخت کې دا تکرار )مینه مینه( د مينې شدت څرګندوي.

په اله  عشق  ، ځکهلري دواړه لري او بل اړا هم (اور ته، مينه، جذبه، ج ل) استعارهاو  (ته

  هم، ځسپاري، چې که وسو هم ته  و لمبوغوندې ځان بل عليه السلام کې عاشق د ابراهيم

زه خلیل یم، خو زما اور د حسن يعنې کلاچوي واي ، چې  نه تېرېږي. څخهخو له خپل عشق 

) په عرفان  ېدلځکه زما دا سو ځ، مځدی او زه د دې ښکلا په عشق کې خو) یم چې وسو 

 :لاره دهيوه  دو ېرسد ته  الله تعالی او تصوف کې ځان فنا کول(

 زه د داسې موذن په انتظاریم 

 چې اذان وک  د وخت په بت کدو کې
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 (۵۳۳: ۲۰۱۴،)کلاچوي

، چې اذان به د توحید اشاره ده ل دور تهيد حضرت بلال حبشي )رض( او د اسلام د پدلته 

، تل يو ده. دور حالت ته، چې بتان پکې ايښودل شوي وو تکعبې د جاهليد او  غږ و

زه د داسې ، چې پرستۍ حالت ته اشاره کوييت زمانې د باطل او ماد ېدلته د خپل کلاچوي

زمانې بتان )باطل ارزښتونه، الم،  ېچې د د غږ ته منتظر یم،( حق او رښتيا )اذان 

واي : زه  کلاچوي چېکري بیدارۍ غږ دی، لکه دا بيت يو ډول د ف ماديت،...( مات کړي.

بلال، یا یو روحاني مجاهد( چې د نن عصر د دروغو بتان  :داسې انسان ته منتظر یم )لکه

زه د یو فکري انقلاب په انتظار یم، چې د حق غږ په يا  مات کړي او د رښتیا اذان پورته کړي.

 :ست  حاک ه دهپر  ، فساد او دنیاچېرتهچې  ،هغه ځایونو کې پورته شي

 په هر دور او زمانه کې د ھر یو نمرود  لپاره

 ابراهیم به پیدا کېږي، دا څه نوې کیسه نه ده 

 (۴۲۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

 ابراهیماو  س بول دی او شخص نمرود دلته د هر دور االم، دیکتاتور، مستبد، یا فاسد نظام

 ،غام ورکوييدا پکلاچوي  ي.او توحید استازيتوب کو  د مقاومت، حق، عدالت عليه السلام

 ،که څه هم د الم شکلونه بدلېږي، خو د حق او صداقت خلک هم تل راښکاره شوي  چې

 الم ه ېشه و، دی او ښاي  وي. شاعر موږ ته واي : دا د تاریخ یوه تکرارېدونکې کیسه ده.

ېرېږو، ځکه و نه  موږ باید و دا د حق فطري غږ دی. ،خو هر دور ته خپل ابراهیم پیدا شوی

 :چې د حق مبارزه نه مړه کېدونکې کیسه ده

 حوصلې دي چې زياتېږي د نمرود د نایبانو

 ابراهیم نه مونده کېږي، تجربې نه درته وايم 

 (۴۶۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

خو د حق ا د الم استازي )د وخت نمرودي نایبان( زور اخلي، پرمختګ کوي، جرئت زیاتوي

صفت خلک( یا خو نه پيدا کېږي، یا چوپ دي، یا ک زوري )ابراهیمپلويان، مقاومت کوونک  

یعنې د ژوند واقع  ، ګڼ  یوازې دا نظر نه ګڼ ، بلکې دا یوه تجربه کلاچوي .دي شوي

 .ده دا یې مخکې هم یادونه کړې ،دا نه وای  چې الم نوې خبره ده کلاچوي. بيانوي حالت

 هصفتي ځواکونه لا قوي شوي، خو ابراهیمنمرود، اوسن  حالت ته اندېښ ن دی د وخت خو

نه لرو، نو نمرود  که موږ د الم پر وړاندې ابراهیم ويعنې  خلک مو یا ورک دي، یا خاموپ.

 :به نور هم پیاوړی شي
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 ابراهيم غوندې د حق لپاره اور تمممه همممم ور زغلې

 خلاصوی شې انسانان له غلامۍ د انسانانو 

 (۳۷۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي

ه دې لارې  لهاو  خلک، د حق لپاره اور ته ورتګ ته هم تیار وي لرونک  صفت ابراهی 

ابراهیم غوندې  خلاص کړي.څخه نور انسانان د نورو انسانانو له غلامۍ  ،ی شيدوی کولا 

، حتی که اور ته هم ولاړ پاته چې د باطل او الم پر وړاندې چوپ نه وي ،خلک هغه دي

زړورتیا کولای شي چې خلک د استبداد، استع ر، ناپوهۍ دا ډول قرباني، مبارزه او  شي.

ازادي ارزښت لري، خو قرباني  موږ ته واي : کلاچوي راخلاص کړي. څخهاو نفک غلامۍ 

خلاص کړي، باید د ابراهیم غوندې زړه  څخهکه څوک غواړي نور انسانان د الم  غواړي.

کلتوري، اقتصادي، مذهب  او فکري،  سياا، غلام  لاړ شي.و حتی که اور ته هم  ،ولري

 هد مبارزې په لړۍ کې یو بل عليه السلام ابراهیم سره د نمرود لهدا بیت  ټولنیزه بڼه هم لري.

د قربانۍ او ازادۍ تر منځ اړیکه روښانه کويا شخصي راحت د کلاچوي  حلقه ده. دلته

کړې،  خلاصنور چې که غواړې  لوستونک  ته وای : قربانۍ له لارې د ټولنې نجات یادويا

 .لومړی باید ځان اور ته تیار کړې

 سليمان عليه السلام

 کلاچوي واي :

 ورته حاصله ده بلقی  د محبت "طاهره"

 زما د فکر سلی ن د چا پروا نه لري 

 (۱۱۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي

کې  کريم السلام سره یې قصه په قرآنبلقی  د ی ن ملکه وه، چې د حضرت سلی ن علیه

 هغه د خپل ج ل، دولت، هوښیارۍ او بالاخره د تسلی ۍ له امله مشهوره یاده شوې ده.

د یوې ډېرې  ،په دې بیت کې د محبت بلقی  ته اشاره شوې، چې یوه استعاره ده ده. شوې

سلی ن ، زما د فکر سلی ن ، محبوبې، با ارزښته او شاید مغرورې معشوقې لپاره.ېښکل

هغه مرغان، ، علم، حک ت، فکر او قوت خاوند دیالسلام په قرآني قصصو کې د علیه

 .خپل فکر د سلی ن سره تشبیه کوي کلاچويدلته  حیوانات، باد او حتی جِنّات کنټرولول.

واک ن ، خو دا بلقی  د  )ع( د سلی ن :لکه ،زما فکر دومره ځواک ن او حکيم دیې، یعن

هم  قرآني داستان ته تل يو ده،  دا یو ډول خودباوري ده او دا څ ارزښت نه لري.يمحبت ته ه

 .لريورته ارزښت نه  هالعاده چلند وکړ، خو دلته معشوقد بلقی  سره فوق )ع( چې سلی ن

 :پروايۍ ترمنځ تضاد ښي د فکري لوړتیا او معشوقې د بې کلاچويدا تل يحات د 
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 کله کله سلی ن هم د مېږي غوندې ناتوان شي

 شي كله كلهد مېږي غوندې ناتوان هم سلي ن  

 (۱۱۳: ۲۰۱۴،)کلاچوي

، باد( و، حیواناتو، مرغانياتوهغه پېغ بر چې له هر څه )جن ،ته اشاره ده )ع(دلته هم سلی ن 

درلود. قرآن کریم کې یې کیسه له یو مېږي سره هم پرې یې  واکاو  ېخبرې کول یې سره

تّٰىٓ  ته وویل: يانو، کله چې مېږي خپلو نورو مېږده راغلې لْ ةٌ ح  إذِ آ   ت وْا ع لٰى و ادِ النَّْ لِ ق ال تْ نم 

نَّكُمْ سُل يْٰ نُ و جُنوُدُهُ  سٰكِن كُمْ لا  ي حْطِ   هُمْ لا  ي شْعُرُون   ۥيأٰٓ يُّه ا النَّْ لُ ادْخُلوُا م  سورة الن ل، آیت )و 

۱۸) 

)چې مشر ؤ پر تر هغه پورې کله چې راغلل دوی پر کنده د ميږو، نو وويل يوه ميږي  ژباړه:

نورور( ای ميږيږ! ننوځئ ټول مساکنو )سوړو( خپلو ته، چې مات او چيت پيت مو نه کړي، 

هرورو )خامخا( تاا لره سلي ن او لښکر د ده، حال دا چې دوی به نه وي پوه ) د تاسې 

 ( ۴۳۹له دې پائماليدو نه(. )کابلی تفسير، دويم ټوک سورت الن ل:

د دومره ځواک او  عليه السلام چې حتی سلی ن ،رې ښي د دې داستان له لا کلاچوي 

یعنې، که څه . اقتدار خاوند  کله ناکله د یوه کوچن ، ضعیف مخلوق په اندازه ناتوان شي

هم انسان ته ځواک، عقل، شرف او عظ ت ورکړل شوی، خو بیا هم ځینې وختونه داسې 

قدرت،  چاره وي.اجز او بېحالات راځ  چې هغه د یوه کوچن  مېږي په شان بې وسه، ع

 :علم او مقام هم د انسان فطري ک زوري نه شي خت ولای

 بلقي  غوندې طاهره ناخبره له انجامه 

 د مینې بې نيازه سلی ن لره ورځ ه

 (۱۹۵: ۲۰۱۴،)کلاچوي

السلام له قصې سره تړاو بلقی  د ی ن مشهوره ملکه وه، چې د حضرت سلی ن علیهبيا هم 

په سورة الن ل کې ذکر شوې. بلقی  د لوی سلطنت، عقل او کريم لري. دا پېښه د قرآن 

السلام د حک ت، نبوت او رباني ځواک تر وه، خو بالاخره یې د سلی ن علیه هج ل خاوند

لکه ، ناخبره بوليله انجامه د بلقی  غوندې  ځان کلاچويته دل اغېز لاندې ای ن راوړ.

دا  پیل کې ناخبره وه. څخه پهنګه چې بلقی  هم د سلی ن له مقام، نبوت او حقیقت ر څ

 کلاچويبیت له قرآني کیسې )سورة الن ل( تل يو اخلي، د بلقی  او سلی ن ترمنځ، خو 

تمثیل  عاشقد  تعاره کوي. دلته طاهردا داستان د عصري مینې یا عرفاني حالت لپاره اس
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 معشوقنیازه، خو معنوي ځواک ن دی، چې د مینې له انجامه ناخبره ده او سلی ن یو بې

 :دی

 سلی ن مې د وقار بې وقار مه کړې 

 او بلقي  مې د ناموس بې پړدې مه که

 (۴۱۸: ۲۰۱۴،)کلاچوي

، دیس بول هام  قدرت السلام، چې د وقار، سلطنت، حک ت او الحضرت سلی ن علیه

بې وقاره زما د فکر، ای ن، شخصیت، یا د عشق دنننۍ لویه څېره مه کلاچوی واي ، چې 

د خپل باطن  عظ ت، یا یو مقام  يا کلاچويیعنې سلی ن دلته د یو دروند شخصیت، کوه. 

ا يو نه ( واي  چې هغه باید دا وقار له منځه خدای تعالی ته)م کن  کلاچوياو  انځوروي

زما معشوقه، یا د عزت،  یعنې ده. انځورد ناموس، عزت، ج ل، هوښیارۍ  او بلقي ، چې

د یوې ښځې د  دا م کن هغه باید بې پردې یا رسوا نه شي. دی، پاکۍ، وقار یو س بول

یا استعاره وي د خپلې ارزو، مینې، یا یو ارزښت ن  عزت، عفت، یا احتام غوښتنه وي.

سلی ن د وقار، درون، شعور او باور  .وي وړاندې د ساتنې غوښتنهاحساس د افشا کېدو په 

 ، چېغوښتنه کوي کلاچويبلقی  د پاکۍ، ناموس، یا معشوقې تمثیل دی.او  س بول دی

 :زما دا ارزښتناک باطن  حالتونه مه توهینوه، مه یې رسوا کوه

 زه خو د بلقی  په شانې سم در کتی نه شم 

 او سلې ن يېته مې د سرتاج يې، شهنشاه 

 (۵۲۸: ۲۰۱۴،)کلاچوي

دا  زه د بلقی  په شان نه یم، دومره شان، عقل، حیثیت یا مقام نه لرم. واي : کلاچويدلته 

بيا  .هتل يو د هراز د قرآني کیسې له مخې د بلقی  مقام ته یو  تواضع )انکسار( ده او ه دا

دلته بیا  .ات یو له بله لوړ ديدا درې واړه صف ته خو د سرتاج، شهنشاه او سلی ن یې! واي :

هم د قرآني داستان پر بنسټ تل يو ده، چې مخاطب ته یو عرفاني، روحاني یا لوړ مقام 

 دا بیت د عاشق له خولې د ځان ښکته ګڼلو او د محبوب لوړ مقام منلو ااهار دی. ورکوي.

دا بیت  دی. ، خو د عشق وفاداري، اطاعت او درناوی هم پکې پټهتواضع د له مينې ډکهدا 

بلقی  ته  د مینې له لارې د ځان ټیټ ګڼلو او د معشوق لوړ مقام منلو بیان دی، چې پکې

سلی ن ته تل يو د معشوق حک ت، درناوي او  تل يو د ښځې لوړ شخصیت ته اشاره ده.

 روحاني مقام ته اشاره ده.
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 موسی عليه السلام

 کلاچوي واي :

 ب کړيچې د وخت فرعون د وخت په نيل کې ډو 

 داسې خلک کله کله پېدا کېږي 

 (۳۰۳: ۲۰۱۴،)کلاچوي

فرعون  السلام د وخت د طاغوت تمثیل دی.د مصر االم واک ن، چې د حضرت موسی علیه

او د خلکو د ازادۍ سخت مخالف و.د قرآني  )نعوذبالله( دعویدار  ، متکبر، د خدایالمیو ا

 عليه السلام کله چې موسی ،کې ډوب کړسیند په ، الله تعالی فرعون د نیل اساسروایت پر 

دلته  وتښتېدل او فرعون د هغوی تعقیب ته سیند ته ور ننوت. څخهاسرائیل له هغه   او بن

چې طاغوتي قوتونه بالاخره له منځه ځ ، که څه هم ډېر ، د الم پای ته دا واضو تل يو دی

د وخت  یې تعبیروي. هنري بڼهاخلي او په ا تاریخ کیسه ر مخکن  د کلاچوي  ځواک ن وي.

االم، د قدرت مغرور خلک، هغه واک نان یا  کلاچوي د وخت د پاکستانیعنې د ، فرعون

یعنې د وخت هغه طبیع ، اله ،  ،د وخت نیل .  دعوه کوي )نعوذبالله(نظامونه چې د خدای

د  کلاچوي، چې هدين  تل يو د-تاريخ  هدا یو  یا انقلابي ځواک چې دا الم له منځه وړي.

. د حق، ازادۍ خلک ه یشه نه وي، خو کله ناکله راځ  او هد ېاصرو حالاتو لپاره کارولمع

، صداقت او د حق خلک کم وي، خو کله چې راشي، تاریخ جوړويد  د تاریخ لوری بدلوي.

لکه د معاصر فرعون )انګريز، روس او امريکا( په وړاندې د وخت د موسی )ع( ملګري 

 د وخت په نيل)افغانستان( کې یې غرق کړل:)مجاهدين( را ولاړ شول او  

 شکایت او ګیله مه کوئ د وخت له فرعونانو

 په خپل وخت د وخت  موسی به ترینه اخلي انتقام 

 (۳۶۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي

واک نان چې د الم، استبداد، فساد، یا  د کلاچوي د وختد  یعنې: ،دلته د وخت فرعونان

السلام د الله تعالی پیغ بر و، چې د فرعون مقابله حضرت موسی علیه استکبار تمثیل کوي.

 او بالاخره الله تعالی د موسی لخلاص کړ څخه اسرائیل( یې له الم یې وکړه، خپل قوم )بن 

د وخت موسی دلته د هغه چا تمثیل  دښ ن )فرعون( د نیل په اوبو کې غرق کړ. عليه السلام

او بالاخره د الم په وړاندې  له لوري مرسته ورسره وي د خدای، چې د حق استازی وي، دی

د الم پر مهال شکایت مه کوئ، ګیله مه کوئ، ځکه چې د  دا واي :ا نو کلاچوي ودریږي

، خو را نه شيعدل م کن ژر  خپل وخت راځ . رخو هغه پ، هر فرعون لپاره یو موسی شته

 :وي تقدير کېپه  تعالی ر د خدایکار دی، ځکه چې دا کاه د الم د پای لپاره صبر پ راځ .
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 نن په لپو لپو ژاړي حق ګوي  د باطل لاس نه

 د رښتيا ملګري نه شته د تكذيب قدردان ډېر دي  

 د غرور په چیگه پینګه استبداد تر اوسه زانګ 

 د موسی غوندې څوک نه شته د فرعون نايبان ډېر دي 

 (۱۰۲: ۲۰۱۴،)کلاچوي

صداقت ته څوک ارزښت نه ورکوي، خو ، قدردان ډېر ديد رښتیا ملګري نه شته، د تکذیب 

اخلاقو  ودا د ټولنیز  رښتیا انکار کوونک ، د خلکو د قدر وړ ګرځېدلي. لهدروغجن کسان، 

کله چې رښتیا رد شي، دروغ جایزه واخلي، ټولنه خپل وجدان له لاسه  زوال ته اشاره ده.

رې وه . استبداد لا هم ا، د غرور ناستبداد )الم، دیکتاتوري( لا هم ژوندی دیاو  ورکوي

عدالتۍ مینو، متکبره نظامونو او بېواک په بيتونهدا  خپل ځان د ځواک په بست کې نازوي.

، چې په دنيا کې دا شعر د معاصر وخت یو تصویر وړاندې کوييعنې  .تنقيد دیپر دوام یو 

د  د وخت مشران .شتهه الم ژوندی دی.حق ن دروغ مشهوره شوي. رښتیا له منځه تللي.

راتلونک   هشته، خو دا خپله یو ه که څه هم دلته موسی ن ګ  کوي، نه د عدالت.الم نماینده

استبداد  دروغ ستایل کېږي، ده، هحق ته ژړا ورپات اشاره ده. موږ ته واي : او اړتیا  ته موسی

، اړتیا لري هت خو دا وخت یو نوي موسی ډېر شوي دي. ياناو فرعون شتهه موسی ن لا نازېږي،

 :ورکړي ېیو څوک چې بیا حق ته ژبه ورکړي، باطل ته مات

 دا متل دی د هر یو فرعون سزا او سرکوبۍ ته

 يو موسى به ضرور زېږي دا څه نوې کیسه نه ده 

 (۴۲۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

مختلفو پړاوونو  په د تاریخ ،یعنې هر وخت او ځای کې د الم استازی ،دلته هر یو فرعون

واي : هر االم ته به  کلاچويدلته  کې هغه خلک چې د قدرت، الم او غرور سره ولاړ وي.

یعنې  دا متل دی... .ټکی کېږديپای د  به هغه الم تهد چې ، پیدا شي خامخا یو موسی

د حق غږ خامخا ، ، یو دود دی، یا د تاریخ تکراري حقیقت دیده دا خبره ازمویل شوې

)ضرور( کل ه، یو ای ني باور، عرفاني د دلته  که څه هم ناوخته وي، خو راځ .، يراولاړېږ

دا خبره نوې نه ده، دا د ، دا څه نوې کیسه نه دهځکه  یقین او اخلاق  امید څرګندوي.

په دې بیت کې طاهر کلاچوی د قرآني تل يو له  او بشري تجربو تکرار دی.ې تاریخ، وح

دا د تاریخ، اله  سنت او بشري  هر فرعون ته یو موسی راځ . :لارې یو ابدي حقیقت بیانوي

 :معنا دها الم دوامداره نه وينو نااميدي بېا وجدان تکرار دی

 نن د وخت د فرعونانو په دربار کې اې "طاهره "
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 په څو رنګه سجدې کېږي، تجربې نه درته وايم 

 (۴۶۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

و واک نانو، یا د زور او االمکلاچوي د وخت چې دلته د  ،دا اصطلاد د فرعون استعاره ده

، چې پدې کې دهمعاصر زمان ته اشاره کلاچوي د وخت ټک  د  الم استازو ته اشاره کوي.

سجدې دلته د ښکاره یا  چې واک او قدرت په ناوړه توګه کاروي. ،هغه زورواک  شامل دي

په حقیقت  .ينې په معنا کارول شوې دځایه ستایې پټو نفاقونو، دروغو عبادتونو او یا د ب

چې ااهرا  د احتام یا اطاعت په نوم ترسره  ،کې، دا د هغو درباري یا ټولنیزو کړنو انتقاد دی

 بيا کلاچوي واک نانو ته د چاپلوسۍ او سازپ نښې دي. والمکېږي، خو په اصل کې دا ا

 ،غواړي وښي  کلاچويت سره دې عبار له  دلته د شخصي یا ټولنیزو ناوړه تجربو یادونه کوي.

خپله له پخوا څخه د دې حالاتو تجربه کړې ده، نو د طاهر پاو ده  ینه د یچې دا حالت نو 

 څخهتجربو  لهچې حقایق درک شي،  ،دا یو خبرداری دیپه اصل کې  لپاره دا یو عبرت دی.

 :په اړه خبرداری ورکړل شوی دی نوي نسل ته د ټولنېزده کړه وشي او 

 رض غوندې د وخت له یزیدانو په شا نه ځېد حسین 

 ماتوی شي د موسی غوندې غرور د فرعونانو 

 (۳۷۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي 

چې د کربلا په جګړه کې یې د حق او دی، مقدس شخصیت  کې اسلام په (رض)حسین 

ده او  لګهېد مقاومت، زړورتیا او د الم پر وړاندې بې مثاله ب عدالت لپاره قرباني ورکړه.

واک نان چې امام حسین او د هغه خاندان  وختهغه د د یزید بن معاویه په مشرۍ  نیزیدا

د قرآني  موسی او فرعون .ده د الم، طغیان او استبداد نښه، کړل انیې په کربلا کې شهید

د الم او طغیان پر وړاندې ولاړ و او فرعون  عليه السلام او تاریخ  داستان له مخې، موسی

 :وای  کلاچوي موسی د حق استازیتوب کوي، فرعون د الم. ل دی.د الم او غرور س بو 

 واو خپل خوړهماتې ونه  څخه)یزیدان(  ونګه چې حسین رض د خپل وخت االمانر لکه څ

انو په شان غرور کوي، يشو، ه داسې ال ونه او واک نان چې د فرعون هاصولو ته ټینګ پات

چې الم  ،یو تاریخ  او روحاني یقین دیدا  بالاخره د موسی غوندې مقاومت لخوا ماتېږي.

د حق مقاومت د دوو تاریخ  پیښو )کربلا او مصر  دا بيت دوام نه لري او حق تل بریالی وي.

په دې بیت کې د تاریخ دوه مهم  کلاچوي وړاندې کوي. انځورد موسی وخت( تر منځ یو 

والی  هت او حق تل پاتچې د الم او استبداد په وړاندې د مقاوم ،س بولونه یو ځای کړي دي

 .څرګندوي
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 کلاچوي واي : /سلطان محمود غزنوي

 مح ود هم دا ستا له بخت سره سیالۍ نه شي کولی 

 چې حاصل تا ته دلبره د طاهر غوندې اياز دی

 (۶۰: ۲۰۱۴،)کلاچوي

ته اشاره  ېد سلطان مح ود غزنوي او د هغه د وفادار غلام اياز کیس کلاچويپه دې بیت کې 

سلطان مح ود یو ځواک ن باچا و، چې ډېر  کړې ده، چې یو ادبي او تاریخ  تل يو دی.

سارې مینه اياز د هغه وفادار، خو عاجز غلام و، چې د مح ود بېاو  واک او سلطنت یې درلود

په ادبياتو کې د مح ود او اياز کیسه د مينې، وفادارۍ او عاجزۍ س بول ګڼل  ورسره وه.

خپل  کلاچويدلته  دا کیسه په فارسی، اردو او پښتو ادبياتو کې ډېره مشهوره ده.کېږي. 

عاشق ته دومره بختور یې، چې طاهر د اياز په څېر درته وفادار او عاجز  محبوب ته واي :

یعنې: حتی مح ود، چې د اياز په درلودو مشهور و، هم ستا د بخت مقابله نه  دی.حاصل 

 ( لرې، چې د اياز په شان دې په عشق کې وفادار دی.شاعرر )شي کولای، ځکه ته یو طاه

 :دا تل يو د معشوق لوړ مقام او د عاشق عاجزي ته اشاره کوي

 هغه کومه مجبوري وه لږ مې پوه کړئ 

 چې مح ود يې محتاج کړی و ایاز ته

 (۴۳۵: ۲۰۱۴،)کلاچوي

و، چې ښکلا، وفاداري، اياز د هغه یو غلام  سلطان مح ود غزنوي یو ست مسل ن فاتو و.

او  ومح ود اياز ته دومره خاص مقام ورکړی و، چې درباريان عاجزي او عقل یې درلود.

عشق  يوازې دخو د مح ود او اياز تر منځ اړیکه پيدا کړی وا حسد  و یې له اياز سرهمشاورین

 ا بادارمالک يپه تصوف کې مح ود د حق یا  نو مح ود ولې محتاج شو اياز ته؟په اساس وه. 

، سره له باداردا ښي  چې  دلته س بول.او معشوق  غلاماو اياز د هم کېدای شي س بول 

د عاجزۍ، مینې او وفادارۍ څرګندونه غلام ته رجوع کوي، ځکه چې غلام ک لاتو، خپل 

مح ود د اياز په ااهري غلامۍ  نو مجبوري دا وه: کوي. دا اړیکه یو متقابل عرفاني راز لري.

پیدا کړې وه، چې هېڅ  تجلیکې، د روحاني مینې، صفا، عاجزۍ، وفادارۍ او صداقت هغه 

د مينې اړتیا يې  سلطان که هر څومره ست و، خو شي ورکولای.ه ن یې بل مقام یا سلطنت

 ه وي.کار او داسې څوک يې غوښت چې مخلص، نه مصلحت د راحت او اعت د اړتیا، درلوده

نو مح ود ورته محتاج و، ځکه نور هر څوک د مقام، قدرت او خودغرضۍ پر  اياز دا هر څه و.

مطلب دا چې  په ادبياتو کې، مح ود د دنيا س بول دی او اياز د مينې. اساس راچاپېره وو.

لکه وجود  ،زړه ه دومره محتاج وي د دنيا بادشاهان هم، د عشق او صداقت محتاج وي.
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او دا صفات،  اياز وفادار، مخلص، صادق، عاجز او د مينې پوره نمونه و محتاج وي.چې د اوبو 

 ، ځکه خو بل ځای واي :نه تخت او تاج ،حقيق  سلطنت جوړوي

 برابر ورته کتلی د احسان مح ود ته نه شي

 په آیاز کې د اخلاص مې لا خو دومره شرافت شته 

 (۱۹۷: ۲۰۱۴،)کلاچوي

یا مخاطب(  ، حق تعالیتشبیه کوي او مقابل لوری )دلبر، معشوقسره اياز  لهځان  کلاچوي

مح ود چې د زمانې ست  یعنې د مح ود په ځای یاد شوی نه دی، خو دا استعاره واضو ده.

باچا و، هغه هم زما د اخلاص برابر احسان نه شي کولای.یا هغه هم دومره ست احسان نه 

په بل عبارت، اخلاص تر سلطنت او  لرم.په خپل اخلاص کې  يې نګه چې زهر لري، لکه څ

خو زما اخلاص دومره شريف  که زه د آیاز په شان عاجز یم، یعنې احسان لوړ ګڼل شوی دی.

دا یو عرفاني فخر  شي کولای.ه څ سلطنت، قدرت یا احسان یې مقابله نياو لوړ دی، چې ه

 ،سې شرافت لريچې زه م کن غلام ښکاره شم، خو زما اخلاص یو دا ،واي  کلاچوي ،دی

 اخلاص د باطن شرافت دی، چې ااهري قدرت چې حتی مح ود ته هم د حیرانېدو وړ دی.

 ېدای.ک نه شي سیال یې

 کلاچوي واي : /يزيد او حسين )رض(

 د حسین رض ملګري نن ګناهګاران دي

 یزیدان د معصو متوب دعوه کوي 

 (۱۵۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

 د حق او عدل لپاره و )رض( د اسلام یو لوی اتل او د کربلا شهید. حسین (رض)حسین 

هغه سره وو، د  لههغه کسان چې  او د الم او جبر پر وړاندې یې خپله قرباني ورکړه. دېدر 

یزیدان دلته د یزید او د هغه ملاتړو ته اشاره ده، چې د  حق لارویان او قرباني ورکوونک  وو.

هغه ملګري چې په  )رض( د حسینکلاچوي واي ، چې  ول دي.س ب بې عدالتۍالم او 

په مقابل کې، د یزید پلویان )یزیدان(  او کربلا کې ورسره وو، نن ورس ګناهګاران بلل کېږي

نګه تاریخ، ټولنه او خلک د حق او باطل په اړه خپل ر څيعنې دعوه کوي. توب د معصوم

، اوس په ټولنه کې ده ني ورکړېقربا یې هغه کسان چې د حق لپاره. دریځونه بدلوي

او هغه څوک چې الم یې کړی، د پاکانو او معصومانو په څېر ځانونه  ګناهګاران ګڼل کېږي

په لنډه توګه، د وختونو په  بیت د عدالت او حقیقت د لیدو پر اه یت ټینګار کوي.دا  ښي .

 :دی هتېرېدو سره، د حق او باطل مخونه بدلیدای شي، خو اصلي حقیقت تل پات

 د يزيد د مظالمو سلسله به هم جاري وي
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 هر حسین رض به آزار ېږي، دا څه نوې کیسه نه ده 

 (۴۲۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

عدالت  سلسله هیڅکله نه خت ېږيا لکه د يزيد زمانه، هم داسې خلک یعنې، د الم او بې

 )یعنې یو)رض( هر ځل چې یو امام حسین  شته چې د حق او عدالت پر ضد الم کوي.

دا  ېږي.ک رښتینی، د حق لپاره درېدونکی انسان( راپورته شي، هغه به ځورول کېږي، اذیت

د الم د سیستم پر ضد درېدل تل ګران او له  پېښه. ېیا ځانګړ  ېیو عام واقعیت دی، نه نو 

دا د  د حق لارې لارویان )حسینان( به تل د االمانو لخوا ځورول کېږي. کړاوونو ډک وي.

د ټولنیز واقعیت پر وړاندې کلاچوي  ا تل به د حق او باطل ترمنځ جګړه وي.تاریخ تکرار دی

څکله په بشپړه توګه له منځه لاړ نه يچې الم به ه ی،خبرداری د دا یوخپل فکر بيانوي او 

خو ه دارنګه، دا هم څرګندوي چې د حق لپاره درېدل ارزښت لري، که څه هم  شي.

کې چې څوک د حق لپاره ودريږي )حسین رض شي(، په هر زمان  زح تونه او ځورونې لري.

 دا د انساني تاریخ یوه ناپېیلېدونکې کيسه ده. ، ځکهنو الم او ځورونه به ورسره وي

 کلاچوي واي : /ادم خان او درخانۍ

 دغه عشق دی چې خوبان پورې يادېږي

 پېژندلی چا درخو که ادم نه وې

 (۹۲: ۲۰۱۴،)کلاچوي

آدم خان د  اشاره شوې.د پښتو ادبياتو تر ټولو مشهور عشق  داستانونو ته کې بیت په دې 

یوه ښکلې نجلۍ چې آدم خان پرې   درخانۍ )درخو( .و او عاشق مغلو د زمانې یو زړور زلمی

دښ نیو او د ټولنیزو بندیزونو د کورنيو سیاست،  د د دوی مينه د وخت سخت عاشق شو.

کلاچوي  شول. هشول، خو په ادبیاتو کې تلپات هپات څخهوند ښکار شوه او دواړه بالاخره له ژ 

ښايسته ښځې، نه يا  خوبان کړه.ه دا د آدم خان عشق و، چې درخانۍ یې مشهوره   :واي 

 چاکه آدم خان نه وای،  یعنې د ښکلا له کبله، بلکې د عاشق د عشق له کبله مشهوره کېږي.

زړور او صادق عشق  آدم خانخو د  هاو  هځبه هم یوه عادي ښ درخو به درخانۍ پېژندله؟

دا د عاشق عشق دی، نه د معشوق ښکلا، چې محبوب ته  رکړ.و نوم، یاد او مقام  درخانۍ ته

،  سوځ په معشوق پسېچې  ،، که دا عاشق نه وایاینه و  هم څوکيبه ه معشوق نوم ورکوي.

په دې بیت نو  ېږي.که معشوقه هم د عاشق له مینې ژوندۍ پاتاړي او قرباني ور کوي. ځکه ژ 

د پښتو ادبیاتو یو مشهور داستان )آدم خان او درخانۍ( ته تاريخ  تل يو  يکې طاهر کلاچو 

 کارولې ده، څو دا وښي  چې: خوبان د عشق له امله مشهوره کېږي، نه یوازې د ښکلا له امله.

 :یاده ښایسته انسان وایکه عاشق نه وای، معشوق به یوازې یو بې
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 ل ناموس به ورښکاره نه کړم هیچا تهدرخانۍ د خپ

 لا خو دومره د غيرت په آدم خان کې مې غیرت شته 

 (۱۹۷: ۲۰۱۴،)کلاچوي

د هغه زلم /عاشق یا مدافع « آدم خان»د معشوقې/ښځې نوم دی او « درخانۍ»بيا هم دلته 

درخانۍ  دې واي : زه بهکلاچوي  چې د ناموس او عزت ساتنه ورسره تړلې ده. ،س بول دی

غ  ، یا د هغې شخصي عنې د هغې عزت، د هغې بې، يچا ته ښکاره نه کړميخپل ناموس ه

یعنې  ،زما په آدم خان کې دومره غيرت شتهځکه وای  .کړمنه ور حیثیت به د چا په لاس کې 

د دې غوښتنه( شته چې قهرماني کې دومره قوي غيرت )عزت، وجود، آدم خان په سیرت د

ناموس، غيرت، آدم خان او درخانۍ ټول په ګډه د ټولنیز کلتور او عشق   .ټولو ساتنه کوي

غیرت دلته د  ،بیت د مرد غیور او محافظت تصویر وړاندې کويدا  .جوړويقربانۍ موضوع 

غواړي وښي  چې عشق یوازې کلاچوي  دفاع، ژمنتیا او عزت د ض نت په توګه کارول شوی.

ټولنه کې ناموس او  ن په پښت موس ساتنه هم ده.احساس نه دیا دا ع ل، دفاع او د نا

 خو هم ،ارزښتونه لريا بیت دا ارزښتونه د عشق  روایت له لارې تاییدوي ډېر بارزغيرت 

  مهاله کېدای شي د ټولنیزو توقعاتو او فشارونو انعکاس هم وي.

 کلاچوي واي :/فرهاد او شيرنۍ

 مينه د فرهاد که يې سبب نه وې جوړ شوی 

 شیرینۍ ته به د هیچا نه و پامخوارې 

 (۹۵: ۲۰۱۴،)کلاچوي

 که د فرهاد مينه نه وای، که هغه دومره وفادار، زړور او قرباني کوونکی عاشق نه وای، یعنې

به د چا په ذهن کې نه وای، نه به  ۍشیرین یعنې. شیرینۍ ته به د هیچا نه و پام ېخوار 

 ا عاشق وي، چې معشوق ته مقام ورکوي.دځکه  مشهوره وه، نه به یې ارزښت دومره درلود.

به یوازې یوه ښکلې ښځه وه،  ۍکه فرهاد نه وای، شیرین عاشق د معشوق د یاد سبب وي.

د فرهاد او تل يو  دی.انځور دا د عشق د قدرت یو  نه د ادب یوه مشهوره افسانوي څېره.

که څه  نښه ده.سختیو او د ناکام عشق ، چې د وفادارۍ، ده کلاسیک داستان ته ۍشیرین

او  مینه، ژمنتیا ېږي.ه کیاده پاتهم معشوق ښکلی وي، خو بې له عاشقه د هغه ښکلا بې

 وفاداري هغه عوامل دي چې خلک )حتی ښکلي خلک( یې محبوب، مشهور او ارزښت ن کوي.

که فرهاد نه وای، ځکه  ښکلا د ستاینې وړ ده، خو یاد، بقا او افسانه جوړونه د عشق کار دی.

یې د  ۍدا د فرهاد مينه او خواري وه، چې شیرین ښکلا به دومره ارزښت نه درلود. ۍیریند ش
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ښکلا هغه وخت  ېږي.ه کمينه ژوندی پات پهمعشوق د عاشق  ادب، عشق، او تاریخ برخه کړه.

 شهرت موم ، چې عشق ورپسې شي.

 ولي وي:دلته به د کلاچوي هغه بيتونه تحليل کړو، چې بېلابېل تل يحات یې پکې کار 

 خضر هم د هغو خلکو برابري کولی نه شي

 چاچې څښلې ستا د شونډو د چش ې آب حيات دي 

 (۶۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي

حضرت خضر عليه السلام د اسلام  روایت له مخې یو پېغ بر یا ولي دی، چې د اب حيات 

)د تل پاتې ژوند او ځوانۍ اوبه( يې څښلې او تل ژوندى پاته شوی دی) کله چې خدای 

تعالی وخت پوره کړ، بيا به مري(. دا یو مشهور کلتوري او مذهب  س بول دی، چې د اب 

حيات له څښلو سره ابدي ژوند، حک ت او اسرار تړاو لري. کلاچوي دلته واي ، چې حتی 

خضر، چې د اب حيات څښلو له برکته تل ژوندى پاته شوی، هم د هغو عاشقانو برابر نه شي 

له شونډو د چش ې )چینې( آب حيات څښلي دي. یعنې کېدلای، چاچې د معشوق 

معشوق)حق تعالی( دومره مقدس یا روحاني دی چې د هغه مینه، بوسه، یا کلام، تجليات 

او انوارات تر اب حيات هم لوړ او تلپاته دي. خضر دلته د ابدي ژوند س بول دی، خو 

ق له لارې ترلاسه کېږي. کلاچوي واي ، چې حقیق  ژوند یا معنوي بقا خو د محبت یا معشو 

دا د تصوف او عرفان موضوع ده، چې محبت پکې د معشوق )خدای تعالی( سره د وصل تر 

ټولو لوړ مقام ګڼل کېږي، چې سالک وصل شي، نور فنا شي او دا د فنا حالت او مقام تر اب 

، حيات لوړ دی. ځکه خضر تر اوسه لا فنا شوی نه دی او د وصال مقام ته نه دی رسېدلی

 ځکه د هغو )منصور حلاج او ...( سالکانو له مقام سره نه شي برابرېدلای:

 د هوس سپېره یا جوج ماجوج لپاره 

 کلک له سد سکندر دی زما عشق

 (۱۸۴: ۲۰۱۴،)کلاچوي

رنْ يْنِ إنَِّ ه:  لک، په څو ځایونو کې اشاره شوې ده کريم ته د قرآن ې موضوعنوموړ  ا القْ  ق الوُا يذٰ 

اي أجُْوج   دًّ ب ينْ هُمْ س  ل  ب ينْ ن ا و  ا ع لٰىٓ   ن ت جْع  رجْ  لُ ل ك  خ  أجُْوج  مُفْسِدُون  فِِ الْْ رضِْ ف ه لْ ن جْع   .و م 

 (94آيتسُور ةُ الکهف: )

فساد کوونک  دي په  یأجوج او مأجوجژباړه: وويل دغو )ترج نانو( ای ذوالقرنينه! بيشکه چې 

ځ که کښې، پ  آيا )حکم کوې ته چې( مقرر کړو تاته خرج )محصول( لپاره د دې کار، چې 

 جوړ کړې ته په منځ زموږ او په منځ د دوی کښې يو ديوال. 
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 (۱۱)کابلی تفسير، دويم ټوک: 

أجُْوجُ و هُم مِّن كلُِّ   تْ ي أجُْوجُ و م  تّٰىٓ إذِ ا فتُِح  . )سُور ةُ بل ځای راغلي دي: ح  بٍ ي نسِلوُن  د   ح 

 آيت(96الاٴنبی اء : 

) او ديوال ئې له منځه لرې شي(  یأجوج او مأجوجژباړه: تر هغو پورې کله چې پرانستلی شي 

او دوی به له هرې لوړې )وچتې( څخه څخه ګړندي راکوزېږي. ) کابلی تفسير، دويم ټوک: 

۱۷۷) 

دوی   او توراتي روایتونو یو مشهور مفهوم دی.جوج او ماجوج )یا یأجوج او مأجوج( د قرآني

چې د آخرالزمان په پېښو کې د فساد، وېرې او تباهۍ س بول ګڼل  ،داسې قومونه دي

د روایتونو له مخې، ذوالقرنین )چې ډېر مفسرین یې د اسکندر مقدوني یا سکندر  کېږي.

کې کړ، چې دوی پ سره تطبیقوي( د دوی د شر د مخنیوي لپاره یو کلک دیوال )سد( جوړ

دلته تل يو ده سد سکندر ته، یعنې هغه قوي دیوال ته چې د ذوالقرنین نو  شول. هبند پات

دا دیوال د دفاع، زغم او استقامت  جوج او ماجوج د مخنیوي لپاره جوړ شوی و.ياخوا د ه ل

چې د هوسونو )شهوت، دنیاوي خواهشات، داخلي فتنې( لپاره،  ،واي کلاچوي  س بول دی.

زما عشق داسې کلک، مضبوط او نه ماتېدونکی دیوال  چې هغه یې سپېره جوج ماجوج بللي،

چې د دنیا  ،زما عشق دومره خالص، سپېڅلی او قوي دیيعنې  لکه د سکندر سد. ،دی

ه څخماجوج له مفهوم  بار او ج جو ياد  کلاچويپه دې بیت کې  شي ماتولی.ه هوسونه یې ن

ورپسې، خپل عشق داسې معرن  ګټه اخلي او د هغوی مثال د دنيوي هوسونو لپاره کاروي.

 :شي را ماتولیه یعنې یو داسې کلک دیوال، چې دا هوسونه یې ن، لکه یو سد سکندر ،کوي

 زه د زړه غنا له خدایه ه یشه او مدام غواړم 

 مې پکار نه دي د قارون غوندي بې سوده خزانې

 (۱۹۱: ۲۰۱۴،)کلاچوي

یو مشهور قرآني او توراتي شخصیت دی، چې د حضرت موسی علیه السلام د قوم هم قارون 

شت ن  یې تکبر، غرور او  اساري شت نۍ خاوند و، خو دهغه د بې )بن  اسراییل( غړی و.

ځ که پرې وښورېده او هغه د خپلو خزانو سره یو  ،بخل ته واړوله او د اله  عذاب ښکار شو

   ځای ګیر یا غرق شو.

دې موضوع ته په قرآن کريم کې هم اشاره شوې ده: إنَِّ قرُٰون  ك ان  مِن ق وْمِ مُوسٰى ف ب غٰى 

ل يهِْمْ  هُ  ۖ  ع  اتِح  ف  آ إنَِّ م  ات يْنٰهُ مِن  الكُْنوُزِ م  ء  ةِ إذِْ ق ال  ل هُ  ۥو   ۖ  لا  ت فْر دْ  ۥق وْمُهُ  ۥل ت نوُٓ ُ بِالعُْصْب ةِ  وُلِى القُْوَّ

ص :  . )سُور ةُ الق ص  رحِِين   آيت(76إنَِّ اللَّه  لا  يحُِبُّ الفْ 
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ژباړه: بيشکه چې قارون ؤ د موسی ) یعنې د ده تربور ؤ( پ  سر کشي وکړه )قارون( پر دغو 

ګانې د هغو به ړی ؤ موږ ده ته له خزانو دومره قدر، چې بيشکه کلي)بن  اسرائيلو( او ور ک

خامخا درنېدلې پر )داسې يوې( ډلې، چې خاوندان د قوت زور به ؤ، )ياد کړه( هغه وقت چې 

وويل دغه )قارون( ته قوم د ده ) چې مسل نان ؤ په کبر او غرور سره( مه خوشالېږه! بيشکه 

 (۵۲۷)په مال د دنيا(. )کابلی تفسير، دويم ټوک: چې الله نه خوښوي خوشاليدونکی 

ر ج  ع لٰى ق وْمِهِ   نيْ ا يلٰ يتْ  ل ن ا  ۖ   ۦفِِ زِين تِهِ  ۦبل ځای راغلي دي: ف خ  يوٰة  الدُّ ق ال  الَّذِين  يرُِيدُون  الحْ 

آ  وُتِِ  قرُٰونُ إنَِّهُ  ظِيمٍ. ۥمِثلْ  م   ل ذُو ح ظٍّ ع 

ص :   آيت(7۹)سُور ةُ الق ص 

باړه: پ  راووت )قارون( پر قوم خپل په زينت ښائيست )او دج خپل( وويل هغو کسانو چې ژ  

غوښت ئې دغه ژوندون )لږ خسي  د ( دنيا ای کاشکې چې وي موږ ته هم )له ثروته( په 

شان د هغو )اموالو اتباعو( چې ور  کړی شوی دی قارون ته، بیشکه چې دغه )قارون( خامخا 

 (۵۳۱)له دنيا څخه(. )کابلی تفسير، دويم ټوک:  خاوند دی د برخې لوئي

هٰٰ ن    فِرعْ وْن  و  اءٓ هُم مُّوسٰى بِالبْ يِّنتِٰ  ۖ  بل ځای الله تعالی فرمايلي دي: و قرُٰون  و  دْ ج  و ل ق 

 . ا ك انوُا سٰبِقِين  وُا فِِ الْْ رضِْ و م   ف اسْت كْبر 

نکبوت :   آيت(39)سُور ةُ الع 

مو وو( قارون، فرعون او )وزير ئې( هامان او خامخا په تحقيق راغلی ؤ  ژباړه: او )هلاک کړي 

دوی ته موسی په معجزاتو ښکاره ؤ سره، پ  تکبر وکړ دوی په ځ که )د مصر( کښې او نه ؤ 

 دوی ړومبی کېدونک  )له حکم او غذابه زموږ(.

 ( ۵۶۱)کابلی تفسير، دويم ټوک:  

 شت ن ، قناعت، آرام او دروني خوشحالي له زه د زړه غنا، یعنې روحاني واي : کلاچوي

خو د قارون په څېر شت ن ، چې فقط مادي  شه.ېتل او ه  ،خدایه غواړم، دا زما غوښتنه ده

 ده، سود نه لري، یعنې نه خوشحالي راولي، نه برکت لري، نه آرام.

 یوالارزښته د مادي شت نۍ بې، تل يو د قارون شخصیت ته کارېدلې: اتدلته دوه تل يح

دا اصطلاد هم د احادیثو او اسلام  ادب برخه ده، چیرې  ،تل يو د زړه غنا تهبل  بیانوي.

 لی  الغنی عن کثرة العرض، ولکن الغنی غنى النف . چې واي :
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د انسان اصلي شت ن  دروني قناعت او  غنا د مال ډېرښت نه دی، بلکې د نف  غنا ده. 

له وصله او د نف  له آرام پرته بل تعالی د خدای  ې. ه دارنګهرضا ده، نه د سرو زرو خزان

 :حقیق  ارزښت نه لري شیڅ يه

 

 په نغ ه مې د داود زړگی تازه که 

 په ګرمۍ د عشق سینه زما تاوده که

 (۴۱۷: ۲۰۱۴،)کلاچوي

حضرت داود علیه السلام ته خدای تعالی  .ده دا تل يو د حضرت داود علیه السلام نغ و ته

به یې د تلاوت او نغ و سره یو ځای  وټول ،او طبیعت و، غرونومرغان و، چې:ځانګړی غږ ورکړی 

ي  طاقت دومره روحاني و، چې زړونه به یې نرمه ول او انسانان به متأثره دا نغ ه تسبیو ویله.

دا غوښتنه  کلاچوينو دلته  داود علیه السلام ته د زبور کتاب هم ورکړل شوی و، کېدل.

دا نیم بیت بيا  د داود د نغ و په برکت تازه )ژوندی، نرم، روڼ( کړه. کوي: خدایه، زما زړګی

یعنې د عشق له  ،سینه تاوده کول د روحاني عشق )تصون یا عرفاني مینې( س بول دی.

کې  اصطلاحاتو  و پهدا د صوفيان ، ولوله او داخلي حرارت پیدا کول.هاوره سینه ډکه، جذب

راوباا او د حقیقت،  څخهر انسان له ااهري ژوند چې د عشق او  ،یوه عامه استعاره ده

د حضرت داود علیه السلام د نغ و په  .ياي ، یا معشوق د وصال لوري ته یې بتعالی خدای

یعنې زما وجود د اله  عشق  چې رود ته خوږوالی ورکړي. ،شان زما زړګی ژوندى او نرم کړه

 :په جذبه وسوځوه

 ش قدمۍ ته نن هاتیان د ابرهه تيار ولاړ دي پی

 په هيڅ حال نه په شا کېږي، تجربې نه درته وايم

 (۴۶۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

ابرهه د ی ن والي و، چې غوښتل یې کعبه ورانه کړي او د مکې پر ښار یې یرغل وکړ، د 

صلى الله عليه وسلم دا پېښه د عام الفیل په نوم یاده شوې، ه غه کال چې رسول الله  هاتیانو )فیلانو( سره.

نګه چې په سورة الفیل کې ر دا یرغل د ابابیلو په واسطه ناکامه کړ، لکه څالله تعالی  وزېږېد.

ابِ الفِْيل. راغلي: بُّك  بِأ صْح  ل  ر   (1آيتسُور ةُ الفيل : )   ل مْ ت ر  ك يْف  ف ع 

ژباړه: آيا نه و ليدلی تا نه يې خبر چې څرنګه کار کړی و رب ستا له خاوندانو د فيل سره. 

 (۱۷۶۱ټوک: )کابلی تفسير، دويم 



 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ کابل مجله

164 

 

الم کوونک ، مستبدین، یا ښکېلاک کوونک  د ابرهه هاتیانو  )يهود( ننن  وای :کلاچوي  

دا خلک په هیڅ حال نه  تيار ولاړ دي، مخ ته د ورانۍ یا یرغل لپاره را روان دي.، ته ورته دي

ربه وای : زه تجخو کلاچوي  ، یا ځواک ته مغرور دي.هفکر یعنې ډېر غرور، بې ،په شا کېږي

دا حالت پخوا هم  ! یعنې دا نه یواځې یو تنقید دی، بلکې یو خبرداری هم دی.بيانومدرته 

پېښې  لهدغه بیت د ابرهه  زده کړه وکړه! څخهتاریخ له  ، ځکهیې ښه نه وهتېر شوی، نتیجه

که نن هم څوک د حق پر وړاندې غرور  تاريخ بیا تکرارېږي.، یو پیغام ورکوي سره په تل يو

او تباه   یرغل ته درېږي، نو د ابرهه د هاتیانو غوندې به یې برخلیک هم ناکام ، شرماو 

 :وي

 ستا مئینان ستا په درشل باندې پرېوځ  داسې

 لکه سومنات ته په سجده کې مجاور  پرېوځ  

 (۵۳۶: ۲۰۱۴،)کلاچوي

هندوانو لپاره دا معبد په منځنیو پیړیو کې د . یو مشهور معبد و کې  تاریخپه سومنات د هند 

سومنات د  به یې هلته عبادت او نذرونه کول. واو زایرین وډېر مقدس ځای و، چې مجاورین

مح ود غزنوي له خوا د ستو سلطان اسلام  تاریخ له اړخه هم یاد شوی، ځکه چې د 

نو دلته سومنات د یوه غیر اسلام ، خو ډېر مقدس . او یرغلونو په ترڅ کې ویجاړ شو فتوحاتو

 او کامل تعظیم کې پرېوځ . ځای س بول دی، چې خلک ورته په سجده، عبادتتعباد

 ستا (،سالکان، بنده ګانمئینان )یعنې عاشقان،  )خدای تعالی ته واي (ستا واي :کلاچوي 

 درشل ته داسې لوېږي )ځان ورکوي(، )يا مراد ترې حضرت مح د صلی الله عليه وسلم دی(

دا یوه شاعرانه  ت په معبد کې په تعظیم کې پرېوځ .نګه چې یو مجاور د سومنار لکه څ

چې مینان دومره تعظیم کوي، چې که هر  ده او تل يو پکې داسې کارېدلې:هم  مبالغه

او تسلی ۍ ې د فنا، سجدبل دا چې  .ياد شيڅوک یې ووین ، د بت پرستانو عبادت به ورته 

سومنات نه یوازې د تعظیم س بول  ،تاريخ  تل يو هم لريبل دا چې  حالت څرګندوي.

د ځکه  دی، بلکې د مذهبونو تر منځ ټکر، ویجاړي او طاقتونو مقابله هم ورسره تړلې ده.

سومنات مثال په یوه اسلام  فرهنګ  سیاق کې تناقض ښکاري، خو شاعرانه لحااه ډېر 

ې ته او عقید ېچې مئین پکې ځان ته، خپل ،دا د یو داسې عشق تصویر دی قوي تاثر لري.

 کېږي. هحتی شعور ته هم نه پات

چې تل يو پکې ، تشبیه، تاریخ او ادبي جسارت ټول سره یو  ،دا بیت یو له هغو مواردو دی 

کار اخلي، تر څو د معشوق درشل  څخهس بول له د سومنات د عبادت  ، کلاچويځای شوي

شي ادا ه یې نچې نور تشبیهات  ،خودۍ او سپارل داسې بیان کړيته د عاشق فنا، بې
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، خو پکې دههم  او مذهب  پارونه دا تل يو نه یوازې تاریخ  ده، بلکې کلتوري ی.کولا 

 :ډېر کړی دی خورا پکې د شعر اغېز ېپارون ېه دغ

 تا د رسم و رواج لات و منات کړل دړې وړې

 ځار شم ستا له دې ګزاره سلامونه مې قبول که 

 (۲۶۳: ۲۰۱۴،)کلاچوي

لات او منات په عربو کې د جاهليت د دورې دوه مشهور بتان وو، چې عربو به یې عبادت 

کاوه. دا دواړه د اسلام له بعثت څخه مخکې د مکې او شاوخوا سی و د خلکو لپاره مقدس 

نوٰة  الثَّ  يتْمُُ اللّٰت  و العُْزّٰى، و م  الثِ ة  خدایان ګڼل کېدل. قرآن کريم هم د دوی یادونه کوي:   ف ر ء 

 (20–19الْْخُْرٰىٓ.)سورة النجم، آیتونه 

ژباړه: آيا پ  وينئ تاسې لات او عزی او منات )په مرتبه کښې( درېيم بل له دغو )يعنې دغه  

 ( ۱۲۷۲بتان بخې بېکاره شيان دي( )کابلی تفسير، دويم ټوک: 

د انسان پر  د اسلام او د مح د رسول الله له راتګ سره سم، دا ټول بتان باطل، عبث او

ناجوړو عقیدو ولاړ تشخصونه وبلل شول او ویجاړ شول. نو دلته کلاچوي څه واي ؟ رسم و 

رواج ته اشاره کوي. یعنې: هغه د عربو د ټولنې، ناوړه دود، عقاید، دودیز بندیزونه، یا سنتونه 

 چې انسان یې له آزادي، عشق، یا رښتوني ژوند څخه منع کړی وا خو محبوب دا ټول دړې

وړې کړل، لکه څرنګه چې دې دنيا ته په راتګ باندې لات او منات مات کړل. یعنې تا )مح د 

رسول الله( دومره لوی کار دې کړی دی، زه دې فدا یم، زما سلام قبول کړه، چې دا خپل 

 پيغ بر ته بشپړ درناوی دی.

 پايله

وف ده او حقيقت هم موږ که د طاهر کلاچوي په شاعري نظر واچوو، زياته برخه په کې د تص

دا دی چې، تصوف د شاعري هغه سپېڅلې او افاق  برخه او رود  ده، چې بغير له دې څخه 

شاعري هيڅ دوام نه شي پيدا کولای. بل اړا ته که وګورو، کلاچوي ادبي صنايع هم زيات 

 کارولي دي، د دې سربېره په شاعري کې د بيان برخه هم بارزه ده، په معنوي ادبي صنعتونو

کې تل يو ادبي صنعت هم زیات کارولی دی، چې پنځه دېرپ تل يح  بيتونه په دې ليکنه 

په دين  برخې پورې اړه لري، تاريخ ، مذهب  او  کې تحليل شوي دي، زياتره تل يحات یې

کلتوري مسايلو ته یې پکې نغوتې کړې دي، په هنري او ادبي ژبه یې خورا هنرمندانه اوډلي او 

 راوړي دي.
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تره یې د ابراهيم عليه السلام، موسی عليه السلام او سلي ن عليه السلام او د هغوی د وخت زيا 

واک نانو: آذر، فرعون، بلقي  او اړوند کسانو ته په اشارې تل حات کارولي دي. ه دارنګه د 

هه، وخت حالاتو ته په کتو، محبت، تصوف او ټولنيز واقعيتونو په تړوا د مح ود غزنوي او اياز، ابر 

ادم خان او درخانۍ، لات او منات، فرهاد او شيرنۍ، نمرود او قارون، جوج ماجوج او سکندر، 

امام حسين او يزيد او خضر عليه السلام په يادولو سره تل يحات کارولي دي. چې له يو اړخه 

یې ادب بډای کړی او له بل اړخه یې د نصيحت په ډول ول  ته د تېر ښه او بد تاريخ يادونه 

 ړې او خپلو عيبونو ته یې متوج کړي دي.ک

 مأخذونه

 القرآن کريم او کابلی تفسير لومړی او دويم ټوک – ۱

 قصص الانبياء. کندهار: صداقت خپرندويه ټولنه. (.۱۳۸۸افغان، م. ) – ۲

شاعري ته تحليلي کتنه. قلم مجله، نهم کال، (. ۱۴۰۳الهام، م. )  - ۳ د غلام سرور عرفاني 

  ۱۶۵،  ۱۵۷ګڼه، پاڼې:  ۲۰

شاعري ته کتنه. کابل مجله، درېي ه (. ۱۴۰۳الهام، م. )  - ۴  -د مح دالدين مقيد عرفاني 

 .۱۳۵، ۱۲۳څلورمه ګڼه، پاڼې: 

 (. ادبي ارمغان. کندهار: نارنج خپرندويه ټولنه۱۳۹۰پنهان. ف. ) – ۵

 ټولنه.علم و فن. پېښور: يونيورسيټ  خپرندويه (. ۲۰۲۲خليل. د. ) - ۶

 (. زرچاڼ. ننګرهار: مومند خپرندويه ټولنه۱۳۹۱سيدي. س. ) – ۷

 ادبي فنون. ننګرهار: ميهن خپرندويه ټولنه.  (.۱۳۹۵شيرزاد. م. )  - ۸
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   وصال اح د اللهدوی نڅېړ          

او تکراري نويزونه ينړا نا ېژبه ک توښپه پ   

Unnecessary and repetitive coined 
words(neologism) in the Pashto 

Language 
Assistant Prof.Ahmadullah Wisal 

Abstract 
The creation of new words for the expression and 

communication of new concepts is a vital and innovative linguistic 

process that must be cultivated systematically to ensure the vitality 

and survival of a language. Fortunately, the tradition of word 

formation has, to some extent, been maintained in Pashto. While 

neologisms in Pashto offer numerous advantages, they are also 

accompanied by certain challenges. 

In the ongoing process of Pashto neologization, there are many 

concepts for which new lexical items have been coined despite 

researchers' inadequate understanding, superficial treatment of 

the concepts, and the absence of comprehensive linguistic 

dictionaries. This has occurred even though suitable lexical 

equivalents for these concepts already exist in Pashto dialects 

and textual sources. Furthermore, there are concepts for which 

two or more neologisms have been created, resulting in lexical 

inconsistency and duplication. 

This article aims to identify such issues and draw the attention of 

linguists to them. In addition, it discusses the necessity and priority 

of utilizing the language's existing lexical resources, particularly 

dialectal and archaic words. This article argues that, in the 

processes of language preservation, modernization, and 

standardization, greater reliance should be placed on the 
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language's own lexical heritage. It further recommends that newly 

coined words should be based on genuine linguistic needs, remain 

as unified as possible, and primarily serve to fill lexical lacunae 

within the language. 

 لنډيز

 ت ښيو حياتي او نو  ولړ جو ېکل  ېلپاره نو  یېمفاهي و د انتقال او ارا وید نو ېپه ژبه ک

مرغه په  هښوپالل شي او له  ولډد ژوند او بقا لپاره بايد په اصولي  ېد ژب ېچ ،یع ل د

که له  ېونړ جو ېنو  ېک توښ. په پیهم د یبريده پالل شو  هڅدود تر  ېد وييرغاون ېک توښپ

 توښ. د پيېږليدل ک ېهم په ک ېستونز  ېينځخوا  ېلريا له بل ښېګڼې  نهېخوا پر ېو ی

د ناسم درک،  ونکوڅېړ د  ېمفاهيم  شته چ ېداس يرډ ېپه روان بهير ک زمونوګېد نيولو  ېژب

 ،ېشو  ړېجو ېکل  ېورته نو  ېژبنيو قاموسو د نه شتون له امله ک وړ ورد او  بشپسرسري برخ

 ېکل  ېتيار  ېاو متونو ک دودونوګړ په  ېژب توښلپاره د پ وولوښد دغو مفاهي و د  ېحال دا چ

 ړېجو ېکل  ېنو  ېر ډې ایدوه  یېلپاره  یېد ارا ېمفاهيم هم شته چ ېداس ېينځشته او 

موضوع ته د ژبپوهانو د پام  ېاو د صیستونزو د تشخ ولډدي، دا مقاله د ه دغه  ېشو 

( ويزونوړ ز ويزونو،ګړ ) ګېپان ۍد ژبن ېمقاله ک ېپه د ګنڅتر  ې. د دېپه پار ليکل شو  لوړ ورا

عصريت او  ،ېد ساتن ڼېد ب ېد ژب ېکوي چ وونهښاو لار  یبحث شو  يتوبونوړاو لوم تياړ په ا

( زياته اتکا وشي او ويزونوړ او ز ويزونوګړ ) هګپر خپله پان ېبايد د ژب ېپه پروسه ک ۍمعيارساز 

د شته تشو  ېاو په ژبه ک ېبناء او د امکان تر بريده متحد تياووړ بايد پر ژبنيو ا ېونړ جو ېنو 

 . يړ چار ترسره ک کونډ د 

 سریزه
له  یېله امله  ېچ ېشو  کهټخورا چ ړۍل ېد فنونو او توکو د تبادل ځسبا د ملتونو تر مننن

ژبو ته  خهڅ. له ژبو یچابک شو  ستهیاښبهير هم  ګته د وييونو د ت ېژب ېبل خهڅ ېژب ېيو 

 ېد نده لري چ ېهم د نورو ملتونو غوند تښپ تونښپ ېچابک بهير ک ېپه د ګد وييونو د ت

خپل مسؤليت ته  ېپه برخه ک ېد وييرغاون ګنڅتر  ورونوټلپاره د نورو فک قاد ب ېژب ېد خپل

او د  ړیپام ک هڅنا هڅمسؤليت ته  ېخپل د ونکوڅېړ  ږمرغه زمو هښله  ېچ ي،ړ ورک هږاو

 ېدا نو  ېخو ستونزه دا ده چ ياړ ک ړاندازه نوي وييونه جو هڅ یېمفاهي و لپاره  لوېلابېب

په کامله معنا  یېيوه  ېچ ېشو  ولډ ېله لوري په داس درسونوا روډې ېنه، بلک وهید  ېونړ جو

 دودونهګړ خورا غن   ېژبه چ توښپ ګنڅتر  ې. د دړېنه دي تعقيب ک ېونړ د بل کارونه او جو

نه دي  دودونهګړ  ولټ ېژب توښد پ ېتر اوسه پور  ېچ هګرنڅاندازه متون لريا خو  هښاو په 
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 ېدمه داس ېتر د ږپکار دها نو مو هګنڅ ېچ ېشو  لرنهپام ېهم متونو ته هغس یېشوي او نه  ولټرا

په  ېوي چ ېراغل ېپه ک ېد ېوييونه او د هغو معناو  ولټ ېژب توښد پ ېيو جامع قاموس نه لرو چ

 ېاو د د يېږد معلوماتو له خلا سره مخامخ وونک ړ جو زمګېنيولو  هړ د وييونو په ا ېد ژب ږسره زمو ېد

  .خالي نه وي روتنوېله ت ېبه حت   ده چ ونهشوي ويي ړنوي جو ېخلا په شتون ک

 دودونوګړ په ژبه ) ېشي چ لړ راو ګېلېشويو وييونو ب وړ د هغو نويو جو ېشو  هڅه ېمقاله ک ېد په

ته د  ګېپان دوديګړ قاموس د نه شتون او  ړتيار موجود وو، خو د معلوماتو د خلا، بشپ ېاو متونو( ک

د نه تجس   انوټسګېيا هم  د نيولو  یشو  ومانګد نه شتون  ېپه ژبه ک ېپر  ېنه لاسرا په پايله ک

نه شته او نوي وييونه ورته  ېپه ژبه ک ېواکګ ېشوي چ لګڼوييونه  ېله امله داس ۍاو راحت طلب

 ستلیهم رااخ ګېلېمفاهي و او نومونو ب ېداس ينوځد  ېمقاله ک ېپه د ګنڅتر  ېشوي، د د ړجو

 شوي دي.   ړزيات نويزونه جو ایله خوا دوه  ولنوټاشخاصو او  لوېلابېد ب یېلپاره  ېد افاد ېچ ېشو 

 څېړنې اهميت او مبرمیت  د

له وييونو  ېکوي چ هړ وي  رغوونکو ته ور په ز ېچ ید ېک ېاه يت په د ېنڅېړ  ېد د

بيانوي او  ېنويزونو ستونز  ينوړد نا ا نهڅېړ دا  ګنڅتر  ېد د ي،ړ کسره سرسري چلند و نه 

 ېنه، بلک یلپاره ستونزه د وييونو ک وال ېمفاهي و د افاد ينوځد  ېژبه ک توښپه پ ېچ ي ښ

په  نهڅېړ دا  ېچ ید ېک ېمبرميت په د ېنڅېړ  د ی.د یپوهاو  ړنابشپ هړ په ا ګېد وييپان

ضرورته نويزونو  ېد ب ېبيانوي چ ېاو هغه ستونز  ي ښ ګېلېضرورته نويزونو ب ېد ب ولډع لي 

 موم . هڼب ېپه پايله ک تړښد جو

 پوښتنېړنې ېڅد 

 شي؟ ړاو کومو پديدو د نومولو لپاره نويزونه جو ېکومو مفاهي و د افاد د ېم په ژبه ک۱

 کول پکار دي؟ هڅاو تکراري نويزونو  ينوړد نا ا ېنويزونو ک توښم په پ۲

 د څېړنې ميتود 

 یې ولډ ېنڅېړ او د  ېاخيستل شو  هګټ خهڅتحليلي او انتقادي ميتود   لهې ک نهڅېړ  ېپه د

 .یکتابتوني د

 متن ېد مقال

دا چې د نويزونو د جوړښت روايت د نويو پديدو له ایجاد، د ژبې د خپلې پانګې )ګړويزونو 

له مخنيوي څخه او زړويزونو( د شته تشو او د نورو ژبو د پور وييونو له خوا د دغو تشو د ډکون 

سرچينه اخليا نو له ه دې امله د نويزونو پر اړتيا باندې عام بحث هم له ه دې توکو )ګړويزونو، 

زړويزونو او پورويزونو( سره په ارتباط کې بڼه پیدا کويا خو څرنګه چې زه دلته پر دې  نه غږېږم 
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ضوع تمرکز هم نه دی چې کومو پورويزونو ته نويزونه جوړ شي؟ نو په ه دې وجه مو په دې مو 

کړی او که په کومو برخو کې دې موضوع ته اشاره هم شوې وي، نو لامل به یې د دې نظر تقويه 

وي چې  ))په ژبه کې شته ویيونو ته باید نويزونه جوړ نه شي((. دلته زموږ د بحث اصلي موضوع 

ويزونه جوړ شوي او دا معلومول او بېلګې وړاندې کول دي چې په ژبه کې کومو شته وييونو ته ن

چې د نويزونو په تعريفونو کې د نويزونو څرنګوالی درک کېدای شي،  کوم نويزونه تکراري دي؟ دا

  نو پر ه دې بنسټ غواړم خپل بحث د نويزونو په ځينو تعريفونو پیل کړم:

 نويزونه

شوي او لا هم جوړېږي د نويو توليد شويو شيانو او نويو مفاهی و لپاره په ډېرو ژبو کې نوي نومونه جوړ 

 چې نيولوګېزمونه یې بولي.

نوی جوړ شوی وي او زیاتره پر یوه  چېنیولوګېزم هغه لغت، اصطلاد یا عبارت ته ویل کېږي  

نوي مفهوم باندې دلالت کوي یا یوې زړې اصطلاد ته نوی ژبنی رنګ ورکوي. )هوتک، 

 مخ( ۵۶م: ۲۰۰۷

په بېلښت  یا تړښت  ډول د یوې عل    چېخپللاا یا مصنوع  ويی )نيولوګېزم( هغه دی 

مخ( یا نيولوګېزم نوي  ۳ل: ۱۳۶۰ټولنې له خوا د تیارو بېلګو له مخې جوړ شوی وي. )زيار، الف،

لغت ته ويل کېږي، هغه لغت یا اصطلاد چې د نوي او غيري مشهور څيز یا نوي مفهوم د 

 پاره وضعه وي.  نيولوګېزمونه په دوه ډوله دي:څرګندولو ل

 م لفظ  نيولوګېزم: هغه ته ويل کېږي چې د کومې معنا لپاره نوی لغت جوړ شي.۱

م معنوي نيولوګېزم: هغه دی چې لغت په ژبه کې پروت وي خو د کومې نوې معنا لپاره وکارول شي. )لودين، ۲

 مخ( ۱۰۸ل:  ۱۳۹۹

  د نیولوګېزمونو د جوړښت اړتیا

د ژبې غنا او بسیاینه د ژبې د لغوي پانګې په غنا او بسیاينې پورې تړلې ده. په هره 

 اندازه، چې دیوې ژبې ویيپانګه غن  وي په ه غه اندازه ژبه هم غن  بلل کېږي. 

دا مشهوره خبره ده چې ژبه یوه متحرکه او بدلېدونکې پدیده ده چې له ټولنيزو بدلونونو 

تغیر راځ ، نو ويلای شو چې  په ژبه کې نوي  وييونه رامنځته کېدل سره سم په کې هر وخت 

د ژبې له پیدایښت څخه تر نن ورځې پورې يو مع ول دودو او د ژبو د لغوي تشو د ډکولو او 

 ژوند لپاره لومړۍ درجه اړتيا ده. 

ولوجېزم( د پوهاند زيار په وینا د ) ژب م فرهنګ  ( یرغل پر وړاندې وار له مخه وييرغاونه )ني

 ل: ت مخ( ۱۳۹۱له نټه نه منونکو اړينتياوو څخه ګڼل کېږي. )زيار، 
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د نويو وييونو جوړول ژبنۍ اړتيا ځکه ده چې د اړيکو، علم او پرمختګ په دې نړۍ کې 

له یوې خوا نوې پوهې او ټولنيز فرهنګونه په تېزۍ سره له يوې ټولنې څخه بلې ته انتقالېږي 

وي مفاهيم ليږدوي او له بلې خوا هره ورس نوي او ناليدلي توک  او له نويو نومونو سره ن

توليدېږي چې هر یو یې ژر يا وروسته له خپل ځانګړي نوم سره چې د توليدوونکو له ژبې 

ورته ټاکل کېږي، نورو ټولنو ته ځ  او په دې توګه د وخت په تېرېدا سره د فرهنګ ورکوونکو 

وييونه د واردوونکو ټولنو په ژبه کې ځای نیک او دا لړۍ  او توليدوونکو ټولنو په ډېره اندازه

مخ پر وړاندې ځ . که چېرته اخيستونکې ټولنې دې چارې ته پام و نه کړي او د خپلې ژبې 

تابه تدابير ونه نیک، نو د وخت په تېرېدا سره یې معلومه خبره ده چې د ژبې لمنه د خوندي

زغ ه ره چې هره ټولنه خپله ژبه د پرديو ژبو له بېله پرديو کل و څخه ډکېږي، نو د دې لپا

تاثير څخه وژغوري، اړه ده  چې د تناسب او اړتيا له مخې نوي وييونه جوړ کړي. د حبیب 

الله رفيع صاحب له قوله ))... ځینې کسان لغت جوړونه او د ژبې د بشپړتابه چار بدعت او 

و ژبو موزیم جوړول غواړي، خو په مقابل کې ناروا بولي او په لوی لاس له خپلې ژبې نه د پردی

ډول په خپله ژبه کښې نوې نومونې کوي او په یې ځینې نور کسان په يوازې ځان او افراط  

دې وسیله ژبه د تجرید او ګوښه ګیرۍ لور ته سوق کېږي. موږ باید یوه منځوۍ لار خپله کړو نه 

هڅه وکړو پښتو سوچه کړو او د هر څه لپاره نوي نومونه کېږدو او په دې توګه خپله ژبه له  چېدا 

انزوا او تجرید سره مخامخ کړو او نه د نورو ژبو د بهیر او نړیوالو نویو پدیدو په وړاندې لاس تر زنې 

را وارېدېږي په پټو پښتونخوا ته  زموږ ژبې ته راځ  او هر څومره نومونه چې چېکښینو او هر څه 

 چېستګو یې په خپله ژبه کې ځای کړو او له خپلې ژبې نه د نورو ژبو موزیم یا لوښی جوړ کړو، 

يوازې چوکاټ یې د پښتو له )) ده، نه، تر، دی او...(( څخه جوړ وي او نور ټول نومونه او لغاتونه 

 مخ( ۱۲۸ل: ۱۳۹۴د نورو ژبو ور واچوو((. )رفیع، 

 و زړويزونه که نويزونه ګړويزونه ا

د پو هانو له نظره د وي  پانګې غنا پر څلورو ستنو ولاړه ده، د ارکایکولغتونو را ژوندي 

کول، له لهجو څخه لغات اېستل، له نورو ژبو څخه پورول او د نویو لغتونو جوړول. )هوتک، 

ښت لري. د مخ . د ژبنيو توکو دا څلور واړه ډلې پر خپل ځای د ځانګړی ارز  ۶۳م: ۲۰۰۸

وال تعامل په پروسه کې بېشکه پوروينو ته اړتيا دها زاړه لغات سره له دې چې ژبه له نړۍ

پرديوالي ژغوري د پخوانيو ژبنيو زمينو په مرسته زموږ نننۍ ژبنۍ اړتياوې پوره کوي او هم 

وي زموږ د فرهنګ او پخوانۍ ويل کېدونکې ژبې د غنا او زموږ د خلکو د فکرونو ښکارندوي ک

ګري څخه ساتي، خو که څه هم چې په ترتيب سره او نيولوګېزمونه ژبه له فقر او ګداي 
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کې خورا زيات ارزښت ن دي، سره له دې هم زړويزونه، نويزونه او پوروييونه د اوسنۍ ژبې په غنا 

 دا درې واړه کټګورۍ وييونه د ګړويزونو ځای نه شي نيولای.

، بشپړې، کره( ليکنۍ یا عل   پښتو د رامنځته کولو پوهاند مجاوراح د زيار د يوې )نګه

لپاره په ګړويزونو او بيا له زړو متونو څخه په را ترلاسه کړيو وييونو باندې  ټينګار کوي او د 

ګړويزونو په باره کې یې ټينګار تر دې حده دی چې وای  ))یو ويی چې یوازې يو وګړی هم 

جوړونه باید ))يوازې په عل  ، تخنيک ، مدني، وای  ثبت دې شي(( او دا هم وای  چې نوې 

اداري او داسې نورو مفاهي و پورې تړلې وي((، خو د دې ترڅنګ د يوې )نګه، بشپړې، کره( 

فیصدۍ نسب  نظر هم وړاندې  ۲۵ليکنۍ یا عل   پښتو د وييونو په برخه کې په سلو کې د 

پښتو د رامنځته کولو لپاره مو کوي او وای  چې د يوې )نګه، بشپړې، کره( ليکنۍ یا عل   

له اوسنيو ګړدودنو  ۲۵د انډول او تناسب لپاره د فیصدي آر او معيار وټاکه. په سلو کې 

له نورو ژبو څخه د پورونو په توګه. )زیار،  ۲۵له ټاکنو او  ۲۵له زړو ادبي متونو،  ۲۵)لهجو(، 

پښتو ژبې د ودې، اړتيا  مخونه( او يو ځای د مقالو د يوې ټولګې )د ۲۹ل: ۱۳۶۰الف، ب، 

سلنې وېش داسې واضو کوي چې ))... که  ۲۵مخ کې د  ۹۹ل( په ۱۳۷۸»او لارې چارې 

څه هم دا پرتليز )نسب ( وېش دی او په بشپړه توګه کومه د کاڼ  کرښه نه ده، خو د ژبې د 

ګډوله کېدو د مخنيوي يوازينی منل شوی آر )اصل( دی او له دې سره سره د يومخيزې يا 

 بنسټيزې سپېڅلتيا )پيورېزم( د مخنيوي لپاره هم يو سوليز )معقول( بنسټ بلل کېږي((. 

 ٪۲۵کړو ډېر غ خوارن شته چې دوی د پوهاند زيار صاحب نن ورس د پښتو ژبې د لوړو زده

 ٪۲۵ګړويزونه،  ٪۲۵وېش د کاڼ  کرښه بولي او داسې یې تعبيروي چې ګويا په ژبه کې بايد 

پورويزونه وي او ډېر ځله د نويزونو جوړولو او پورويزونو کارولو  ٪۲۵يزونه او نو ٪۲۵زړويزونه، 

مينانو ته بې ته د پوهاند زیار پورته وېش د دليل په توګه راوړي او زموږ د نويزونو او پورويزونو 

له دې چې ګړدودونو او پخوانيو متونو ته مراجعه وکړي په پرانست  مټ د پورويزونو د کارولو او 

ډېره اندازه نويزونو د جوړلو جواز ورکوي چې دا کار له یوې خوا په ژبه کې د پوهولو او راپوهولو  په

   چار ستونزمنوي او له بلې خوا ژبه پردۍ کوي.

وېش ته  ٪۲۵که څه هم چې پوهاند زيار خبره واضيو کړې او د یوه معين حد په توګه 

حت سره سره هم ځينې په خپل قايلېدل هېڅ منطق هم نه لري، خو که له ه دې وضا

اخیست  مفهوم ټينګ ويا بیا هم دا وېش په پښتو ژبه کې ع لي کېدای نه شيا ځکه: 

لومړی خو بايد د دې هېڅ پوښتنه پيدا نه شي او دې ته اړتيا هم نه شته چې موږ د يوه مفهوم 

ژبې یا معياري لپاره په پښتو ګړدودونو کې کل ه ولرو او د فیصدۍ تر دې تيورۍ لاندې یې له 

ژبې او ليک څخه وغورځو او ځاي يې بلې پردۍ یا نوې جوړې شوې او ژباړل شوې کل ې ته 
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ورکړو، دويم دا چې موږ تر اوسه د پښتو د ټولو ګړدودونو وييونه نه دي راټول کړي چې د 

هغې له مخې دا پرېکړه وکړو چې دا یا هغه لغت په ورځنيو خبرو اترو کې کارېږي او که 

زی دی؟ ځکه چې له یوې خوا د پښتو ګړدودونه خورا بډایه وييزې زېرمې لري او له بلې زړوي

خوا پښتو يوه ځانساتې ژبه ده او د دې ژبې ګړدودونو ډېر هغه وييونه تر اوسه ساتلي چې په 

پخوانيو متونو کې راغلي، خو دا چې دا وييونه زموږ په ګړدودونو کې نه شته، نو موږ یې د 

وييزې زېرمې پر بنسټ زړويزونه بولو چې په حقیقت کې زړويزونه نه دي، خپلې محدوې 

بلکې ګړويزونه دي او په پښتو ګړدودونو کې لږ یا ډېر ژوندی کارونګ لري. زما د ليدنو له 

مخې د پښتو ژبې زړويزونه ډېر کم دي او تر ګړدوديزو پلټنو وروسته ډېر او پوره باور لرم چې 

 څه چې د دې سلنې ني ی  هم پوره نه کړي. درېيم دا چې نړۍ سلنه خو لا ۲۵د شته ژبې 

د پرمختګ په حال کې ده او هره ورس نوي، نوي توک  توليدېږي او له نویو نومونه سره نورو 

والو ترمنځ پراخو اړيکو دې ته هم لاره پرانیستې چې ټولنو ته واردېږي، د دې ترڅنګ د نړۍ

و نومونو سره په تېزۍ له يوې ټولنې څخه بلې ټولنې نوي عل   او فرهنګ  مفاهيم له خپل

ته ولاړ شي. په اوسن  وخت کې د نړۍ خورا پرمختللي هيوادونه هم د فرهنګ  تاثر په پايله 

یا د فرهنګ  خلا ډکولو او فرهنګ  ونجون په موخه نوي فرهنګ  عناصر اخلي، د نورو علوم 

وګه خپلې اړتياوې نه شي پوره کولای چې حاصلوي، مادي توک  واردوي او لا هم په يوازې ت

په دې توګه یې ژبو ته ګڼې پردۍ کل ې او اصطلاحات را دروم . نو زموږ غوندې ټولنه چې 

له يوې خوا یې د اسلام مقدس دين په منلو سره په ژبه کې پرې نه دین  و عل   اصطلاحاتو 

ه له واړه څخه تر لوی څيزه پورې او عربي کل و ځای نيولی او له بله پلوه د خپلې کريابۍ لامل

له نورو ټولنو راواردوي، د نورو ټولنو علوم او فونون را انتقالوي او دا لړۍ اټکلېدای هم نه شي 

او م کنه هم نه ده چې ودرېږي او په دې بهير کې زموږ ژبې بې ش ېره کل ې اخیستې او لا 

کل ې راروانې دي او هم یې هم ورته بې له دې چې احصايه یې معلومه شي پرې نه پردۍ 

پر وړاندې د نويزونو د جوړښت کار ښه په کش کې روان دی چې د دې هم هېڅ ډول احصايه 

سلنه وېش هېڅ  ۲۵نه شتها نو په دې ډول نامعلوم حالت کې د يوه معين حد په توګه په 

 ډول تکيا نه شي کېدای. 

له ګړدودونو او زړو متونو څخه را  پوهاند زيار وای  چې ))پښتو بايد لومړی خپله اره پانګه

تخنيک  او مدني ډګر کې د پښتو د وييپوهنې او  -ترلاسه کړي او بيا يوازې په عل  

رغاوني بنسټونو له مخې نوې ټاکنې وکړي او تر ټولو وروسته بيا پرديو ژبنيو )وارداتو( ته وي 

پښتو هم د نورو ژبو  مخونه( بل ځای واي  چې ۲۹ل: ۱۳۶۰غېږ پرانيزي. )زيار، الف، ب، 

مخ( او دا  ۲۹غوندې حق لري چې لومړۍ خپله پانګه په کار واچوي او بيا پردۍ. )زيار، ب: 
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هم وای  چې د پښتو غوندې نوې مدني کېدونکې او عل   کېدونکې ژبه تر هر څه لومړی 

چې  د یوې پراخې او بشپړې وييپانګې )لغوي زخيرې( تثبیت ته اړتيا لري او هغه په دې ډول

او اصيله پانګه راټوله شي او بيا یې نوره لومړی يې د لهجوي او متن  څېړنې له لارې خپله آره 

تشه )خليګاه( له یوې خوا د ځينو نوو مدني او عل   نومونو په ژباړنو او ټاکنو او له بلې خوا په 

پسې د  مخ( نوموړی دا هم وای  چې په وییپانګې ۳۲پورونو اخيستو ډکه شي. )زيار، الف: 

ځانګړنو ژبې ټول ګړدودونه وپلټل شي، هر ویی په خپله فونولوژیک ، سی نتیک  او ایډی   

سره په غږ لیک او غږ نیوني )ټایپ ریکارډر( ثبت کړي، که څه هم هغه ويی په یوه ویونک  پورې 

نومهالنيو اړه ولري. د متونو څېړنه چې د ژبې زړو ليکلو يا شفاه  متونو او ادبياتو او ه دا راز 

 چاپونو او خپرونو ته مخه وشي او نوي وي  تر را چاڼ شي. 

آرپوهنيزه )اتمولوژيک ( څېړنه چې د آرپوهنې د ميتودونو د په کار اچولو له لارې له 

خپلوانو ژبو څخه ځينې له لاسه وتلي وي  بېرته خپل یا یې ورسره یو ګډ ميراث ثابت شي. 

چې د ژبپوهنې کله چې د دې راز پلټنې له لارې وييپانګه راټوله او جوته شوه بیا وار دې ته را 

له بنسټونو سره س ه یې د قاموسونو په بڼه خوندي کړي او هغه هم په بېلا بېلو ټولیو او کټګوریو لکه 

ې خپله آره سوچه وييپانګه د ژب چېد وییونو قاموس، د ګړنو )محاورو( قاموس او داسې نور. په دې توګه 

لاس ته راغله، له یوې خوا به مو د خپلې ژبې د اړتیا یوه لویه برخه پوره کړې اوا او له بلې خوا به مو 

 مخ( ۲۹د وييپانګې د پراختیا یوه وسیله تر لاسه شوې وي((. )زيار، ب: 

او داسې  او دا هم وای  چې نوې جوړونه باید يوازې په عل  ، تخنيک ، مدني، اداري

نورو مفاهي و پورې تړلې وي چې زموږ فکري او کلتوري زېږنده نه وي، لکه ژبپوهنه د 

لينګويسټيک، ټولنپوهنه د سوسيولوج ، پوهنتون د يونيورسيټ ، څارندوی د سکوټ او 

پولي ، توغندی د راکټ، او وړکتون د کودکستان لپاره، مګر که سوکړک یا سوړسک ته د 

مخ(( دا خبرې په خپله  ۳۴، ۱۳۶۰الف:  وه بېځايه ټاکنه به وي، )زيار،جوارو ډوډۍ وټاکو ی

د دې معنا لري چې د ده په اصطلاد د يوې )نګه، بشپړې، کره( ليکنۍ یا عل   پښتو د 

رامنځته کولو پر وخت بايد نويزونه او پورويزونه د هغو مفاهي و د ارایې او پديدو د نومولو لپاره 

رایې او نومولو لپاره په ګړويزونو او زړويزونو کې خلا موجوده او وکارول شي چې د هغو د ا

سلنه وېش  ۲۵کل ې نه وي، نو پر دې بنسټ هم په ژبنۍ پانګه کې د يوه معين حد په توګه 

 ته قايلېدل مناسب نه برېښ .

 شته ګړويزونو او زړويزونو ته د نويزونو جوړول

مخکې بايد د ژبې د ټولو توکو د موندلو او د نويزونو له جوړښت راښي  چې پورته لارښوونې 

راټولولو لپاره ګړدودي، متن ، فکلوري او ایتي ولوژيکې پلټنې وشي او پايلې یې په قاموسونو کې 
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ځای شي. کله چې ژبنۍ پانګه راټوله او په قاموا ډول خوندي شوه، بيا بايد ټولې هغه 

و او پرديو راغليو مفاهي و د افادې په ريښتيانۍ موجودې ژبنۍ تشې چې زموږ په ژبه کې د نوي

1برخه کې موجودې وي او یا هم ناريښتيانۍ )ذهن  یا معلوماتي( تشې یعنې هغه تشې چې د  

افادې کل ه یې زموږ د ژبې په کوم ګړدود کې وي، خو موږ یې په اړه معلومات نه لروا د دغو لاسته 

زمونو( په وسيله ډکېدای شي ډکې شي او پاتې راغلو ګړويزونو او زړويزونو )ارخایزمونو او هېسټورې

نوې جوړونې باید يوازې په ژباړلو، ټاکنو او پور اخيستو ډکې شي او نورې تشې دي په 

عل  ، تخنيک ، مدني، اداري او داسې نورو مفاهي و پورې تړلې وي چې زموږ فکري او 

سيولوج ، پوهنتون د کلتوري زېږنده نه وي، لکه ژبپوهنه د لينګويسټيک، ټولنپوهنه د سو 

يونيورسيټ ، څارندوی د سکوټ او پولي ، توغندی د راکټ، او وړکتون د کودکستان لپاره، 

 مګر که سوکړک یا سوړسک ته د جوارو ډوډۍ وټاکو یوه بېځايه ټاکنه به وي. 

مح د معصوم هوتک په وينا د ژبو ماهران کله کله له نيولوګيزمونو سره له دې اسیته مخالفت د 

کوي چې د نوموړي لغت لپاره په ژبه کې پخوا لغت موجود وي. دغه راز مخالفت د غيري ماهرو 

 مخ(. ۵۷م: ۲۰۰۷اشخاصو له خوا هم کېږي((. )هوتک، 

خو اوس موږ وينو چې زمو په فرهنګ  کړۍ پورې اړوندو ځينو داسې څيزونو او مفهومونو 

د افادې کل ې یې په ګړدودونو کې ته هم نوې جوړونې او پورژباړې راشوې چې نومونه او 

تيارې شتها داسې مفاهيم او پديدې هم شته چې د افادې توک  او نومونه یې په زړو متونو 

کې تيار وو، خو بیا هم نوي وييونه ورته جوړ شوي دي او داسې مفاهيم او نومونه هم شته 

 چې د مختلفو پوهانو له خوا ورته دوه يا څو نوي وييونه جوړ شوي.  

داچې ولې په پښتو نويزونو کې دا ډول ستونزې ليدل کېږي؟ شوا )سبب( یې دا دی چې 

 له یوه لوري موږ د خپلو ژبنيو )ګړدودي، متن  او تاريخ ( توکو بشپړ قاموسونه نه لرو او له

و او بله لوري زموږ په نيولوګېسټانو کې د وييپانګې او وييونو د معنا په اړه پرته خلا، په متون

پای  )راحت طلب ( د دې لامل ګرځ  چې ځينې ونو کې د ويينو نه پلټنه او پستهګړدود

وخت په ژبه کې د شته وييونو په اړه د نه شتون پرېکړه کوي او نوي وييونه ورته جوړوي، چې 

 په دې سره بېلا بېلو ستونزو ته لار هواروي.

                                                 
کې د او متونو تشو څخه مې موخه دا ده چې په ګړدودونو  ۍ تشې )ذهني یا معلوماتي تشې(: له دغوـ له ناريښتيان 1

، لکه د متونو او لهجو د يو ويينو جوړونکي ترې، نه وي خبرخو د نو، کلمې ويتيارې ځينو مفاهيمو د افادې لپاره 

مونه ويونکو نو ، يا د يوه مفهوم د افادې لپاره د ژبې )تپار، پتارۍ او درځني( لپاره چې )مړولنځ( کلمه جوړه شوې

نوم ایښي، خو د نويزونو جوړوونکی ترې، نه وي خبر او  د )شوبلې(یې چې وال ټانک( رهغکړې وي، لکه په )ز 

 نوې نومونه ورته وکړي. 
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ته دا فکر پيدا شي چې د  دا چې دا څېړنه د نويزونو په ارزونه راڅرخ  نو کېدای شي تاسې

نويزونو له جوړښت څخه مخکې چې د ټولې ژبنۍ پانګې د قاموسونو د جوړښت، د وييپانګې 

په اړه د معلوماتو د خلا ډکولو او پوره پلټنې ته اړتيا دها نو په نويزونو د څه ويلو لپاره هم د 

د نويزونو جوړښت  ه دې تشو ډکون بنسټيزه اړتيا ده او په نه شتون کې یې لکه څنګه چې

له تېروتنو خالي نه دی، په ه دې ډول د نويزونو نقد هم له تېروتنو سره مل دی چې دا يو 

معقول فکر او پرځای خبره ده او بايده دا وه چې موږ پورته یادو شويو توکو ته لاسرسی 

ژبه کې درلودای، خو ستاسې د ډاډ په پار به دا ووايم چې په دې څېړنه کې د نويزونو او په 

د هغو د شته بديلونو بېلګې له پوره پلټنې ورسته راوړل شوې. زه دا نه وايم چې زما دا کار به 

هېڅ )خو( او د )نقد ځای( و نه لريا اما، ما ته ګټ ن ښکاري او د نويزونو د جوړښت پر وخت 

 ځينو ښويېدنو ته د جوړونکو پام ور اړولای شي.

ويينو په اړه د پرتې معلوماتي خلا ترڅنګ بله ستونزه دا د بشپړو قاموسونو د نه شتون او د  

ده چې زموږ نويزونو له یوه ټاکلي ادرسه نه، بلکې له مختلفو ادرسونو په داسې ډول سرچينه 

اخیستې چې ځينو یې د بل کړی کار نه دی څارلی او یوه ته د بل جوړونې هم نه دي 

جوړونې کار انفرادي شوی، نو ځینې معلومې او موږ ويلای شو چې ډېر ځله زموږ د وي 

داسې مفاهيم او پديدې ليدل چې ورته د يوه له خوا جوړ شوی نويزی د بل د قناعت وړ نه 

وي، نو یا ورته بل نوم ږدي او یا یې هم په بڼه کې د بدلون غوښتونکی وي او د خپلې وړاندې 

ه دې برخه کې يو کوونکې بڼې د ترويج کوښښ کوي او کړی یې هم دیا چې په دې سره پ

 ډول ګډوډي او خوا توروونکې رنګارنګ  رامنځته شوې ده.

لکه مخکې چې وویل شول زموږ په ژبه کې داسې توکو او مفاهي و د نومولو او ارایې لپاره 

هم نوي وييونه جوړ شوي یا ورته پورژباړې شوې چې د ارایې توک  یې په ګړدودونو کې تيار 

 نو ته هم لاره موندلې، چې ځينې بېلګې دا دي:موجود دي او ځينو یې قاموسو 

 

ګڼه
اړوند ګړدود او  ګړوييزی 

 ځای

 موندنه معنا نويزی معنا

پتارۍ،  1

درځنی، 

 ځن در

خوست 

)منګل(، 

خوست، پکتيا 

)نيازي( پښتو 

پښتو تشريح  

 قاموس

د مړي د مينځلو 

ځای، هغه نښه چې 

د مړي د مينځلو پر 

ځای جوړه شوې 

 وي. 

ولنځ ، د  د مړي مړولنځ

مړي د مینځلو 

ځای )پا( مرده 

شوی خانه، 

 غاسلخانه

 پښتو

سیندګی 

 ل۱۳۹۱
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هغه څوک چې مړي  لغ ن پتياری 2

 مينځ .

مړولونی، مړي  مړولاند

پرېوونکی، مړي 

مينځونکی )پا( 

مرده شوی، مرده 

شور )عر( غاسل 

 ميت

پښتو 

سیندکی، 

 ل1391

خوست، پکتيا  مخ و لاس 3

 )نيازي، منګل(

څلور غړی )پا(  ود اودس اودس

 وضوع، چهار اندام 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

خوستوال  پیاڅه 4

 )خوست(

موم، د شاتو د مچيو 

 ټ بکه

د ګبینو يا شاتو  ژاړلهګبين

پاتې شونی موم 

)پا( موم و یا درد 

 انګبین یا شهد

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

خوست  ټکې، تاړۍ 5

)خوستوال(، 

 کوزه پښتونخوا

لاس پړک، لاس  لاسپړکا                        چکچکې

پړکوونه، 

چکچکې، 

چکچک )پا( 

 چکچک، کف زدن 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

خوست )نيازي(  پون ۶

او قاموسونو 

)پم( هم 

 اخیستی.

پ نتوب، پون 

 ناروغ 

پ ن رنځ، پ نه یا  پ رنځ

خپرېدونکې 

ناروغ  )پا( 

بی ری ساری یا 

 ه ه جاګیر، وبا

پښتو 

، سیندکی

 ل۱۳۹۱

هغه څوک چې په  خوست )نيازي( دروېزګر ۷

کليو او کورونو چنده 

 او خيرات غواړي

بسپنه، چنده یا  بسپنغاړی

نندره غوښتونکی 

 یا ټولوونکی

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

يوازينۍ  ګدا د روېز ی

 پښتو

ډېرخوب کوونکی،  خوبژلی ډېر خوب کوونکی خوست نیازي خوبي ۸

خوبجن، خواب 

 الود

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

کوډګر،  ۹

 پاړوګر

هغه څوک چې  خوست نيازي

 کوډې کوي.

کوډګر، سحر ګر،  کوډلوبی

مداري، شعبده 

باز، حقه باز، 

 جادوګر

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

هغه څوک چې  خوست لامبوزن ۱۰

 لامبو یې زده وي.

لمبوونکی،  لامبوګر

لامبوزن، 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱
 ۱۵۸وييپوهنه  لامبوځن ۱۱

 مخ
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لامبووهونکی، 

 شاګر، ابباز

په مستویو کې یو  خوست نيازي لاس اچول ۱۲

بل نيول او څ لول، 

يو له بل سره زور 

وهل، داسې جنګ 

چې جنګ کوونک  

يوازې سره لاس او 

کرېوان شي. د 

سوک څپېړې 

 جنګ.

 

 

 

لاسلګونه، د سوک  لاسلګی

څپېړې جنګ )پا( 

دست اندازي، زد 

و خورد، دست 

 بګريبان

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

ويستونکی، هغه  خوست )نيازي( ویستونی،  ۱۳

څوک چې ښه نښه 

 ولي.

پښتو  )پا( نشانزن موخه مار

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

 ۱۱۰ژبپالنه  ويشتندوی ۱۴

 مخ

 ؟ 

د واورې هغه ورښت  خروار بادوريه ۱۵

چې باد ورسره 

 ملګری وي

بادوړه )پا( برف  واور دوړ

 کويه، بادکويه

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

پښتو پښتو  بادجړۍ ۱۶

تشريح  

 قاموس

هغه واوره چې باد 

 راغونډه کړې وي

هغه څوک چې له  اکثره پښتانه زرګر ۱۷

زور څخه ګاڼې 

 جوړوي.

 

 

 

 زرپښ

زرګر )پا( نقره کار، 

 ګر، نقره سازنقره

پښتو 

سیندکی، 

 ل ۱۳۹۱

يوازينۍ  زرګر

 پښتو

کوټ او نګرهار ن ه تارډنک ۱۸

 يولغ ن کرغه

اغزن  سيم خاردار

 سيم

اغزن مزی )پا( 

 سيم خار دار

پښتو 

سیندکی، 

 ل ۱۳۹۱

بېدين  )پا( الحاد  بېدينواله دين نه لرل اکثره پښتانه بې دين  ۱۹

ګرایی، )عر( الحاد 

 atheism)ان( 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

شوي دي،  لړ را ژبا  ای ړهم ورته نوي وييونه جو ایموجود دي، خو ب ېمتونو ک وړ په ز ېوييونه هم شته چ ېداس

 خورا مشهور شوي هم دي، لکه: ېينځ یې خهڅشويو  لړ شويو او راژبا  وړ له دغو جو ېچ
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ګڼه
 

متن  

 وي 

 موندنه معنا نويزی معنا او بېلګه اثر

 ادار

 

 روغتياپال، طبيب: ژبپانګه

دا ع ل هم دردول 

 کا         

 دا ع ل دارو ادار           

 )ګګياڼى(    

 ۲۰۰۰ ډاکټر رنځپوه

پښتو 

دا کل ه د زيار د وي   درملګر ۱ وييونه

ل ۱۳۶۰پوهنې 

مخ( په ش ول ۱۶۰)

په ډېرو قاموسونو کې 

شته خو په ع لي ډول 

مې په کوم ګړدود او یا 

پخواني متن کې و نه 

 مونده

 ډاکټر درملی

 

يوازينۍ 

 پښتو                                                      

په زوی توب نيول  زړه پانګه پالک ۲

شوي هلک په معنا، 

افر اللغات، خلف، 

لاسکوزي په معنا، 

پښتو قاموس 

 اخيستی.

بيا له پسه ش   

 الدين د ده پالک و

چې په خلکو يې 

 اواز د عدالت و

 )ا، قصيدې(

 

 نيو زوی

 

زوی،  نیدی

)پا( پسر 

خوانده، 

  فرزند

 

زيار 

سيندکی 

 ل۱۳۹۱

په پرديو متک ،  ژبپانګه بلکښ ۳

پال، هغه پردي

څوک چې خپل او 

خپلوان پرېږدي او 

په پرديو تکيه کوي. 

د )بل+ کښ( مرکبه 

کل ه ده، په کندهار 

کې دغه کل ه 

متداوله ده، مقابل 

 يې خپلکښ دی: 

دا خپل ځان کړه 

 تورې خاورې      

 کینه وکاږه بل کښه 

بیګانه پال،  پردی پال

)پا( بیګانه 

پرور، بیګانه 

 پرست 

زيا، پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۰
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د بلکښ متضاده  ژبپانګه خپلکښ ۴

 بڼه

 خپلپال

 

خپل 

پالونکی، 

)پا( 

خویشخور، 

 فامیلی ګرا

 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۰

وينځلو د مړي د  ژبپانګه تپارۍ ۵

 ځاى، ولانګه:

لالکه! جګ يې لکه 

 تيلۍ

څنګه مو ژړکې لکه 

 ناړۍ

خور دې خپره سه 

 پر تپارۍ

د لالاکو تيې ده 

 سور غ ۍ

ملا ځينې وکښه پر 

 تپارۍ

د بابا پرې سوى د 

 زړګ  زۍ

 

 

 

 

 

 

د مړي  مړولنځ

ولنځی، د 

مړي د 

مینځلو 

ځای، )پا( 

مرده شوی 

خانه، 

 غاسلخانه 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۰

د بل په واک کې، د  پښتو زیاتره قاموسونه ګوډاګی ۶

بل د لاس اله، هغه 

سړی چې د بل په 

اشاره کار کوي، 

 لاسپوځی

 

 

 

 

 

 لاسکښېنولی

 

 

 

 

ګوډاګی، 

)پا( دست 

نشانده )ان( 

satellite, 

protege 

 

 

 

 

پښتو   

سيندګی 

 ل۱۳۹۱
پښتو   ګوډاګی ۷

 ل(1391سيندګی)

 

کښېنولی)لاس(، 

بړیڅی، نانځکه، 

پا( (تالي څټی

دست نشانده ، 

کاسه لې ، 

عروسک، )عر( 

 ع ل
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 ,satellite،)ان(

protégé, puppet  

 راشپېل، ۸

 پارو 

پکتيا، اح دزي او 

 لوګر خراوري

هغه اله چې واوره 

پرې پاکيږي، هغه 

اله چې بامونه پرې 

تورېږي، هغه اله 

چې درمند پرې 

 بادېږي.

 

 واور پاک

واروه پاکی 

)وسيله(، 

واوره 

پاکوونکی 

)وګړی( )پا( 

برف پاک، 

برف پاکن، 

 برف روب

 

 

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

پښتو اکثره قاموسونه  ښته

او  د زيار وي  پوهنه 

 مخ( ۱۷۸)

د واورو او نورو شيانو 

 د پاکولو اله.

اله پاک کردن برف 

 و امثال آن. 

واوره پاک،   واوره سپېڅ

هېندار 

سپېڅ، )پا( 

برف روب، 

برف پاک، 

 برف پاکن

پښتو 

سیندکی، 

 ل۱۳۹۱

 ويه،ښد )پ ېلپاره چ رامرګشوي، لکه د  ړنوي وييونه جو وڅ اید نومولو لپاره دوه  يزڅد يوه  ېهم شوي چ ېداس

او  یبلل شو  ونڅپا ېلکه انقلاب چ ،ینوم نومول وهیچا په  يزڅهم يو  ای دلي،ېليار( نومونه کار  ود،ښژبدود، ژب

 ګېلېب ېينځ ېوييونه نور هم شته چ ولډدا  ایو ش وولښ تونښاو  ېلکه ه دا انقلاب چ ،یبل په بل نوم نومول

 دا دي:

ګڼه
 موندنه معنا نويزی معنا ماخذ نويزی 

پښتو ۲۰۰۰ نیاوتون ۱

 لغات

 ۱۲۸ژبپالنه  محک ه ميانځګړۍ محک ه

ژبساتنه  پوهنهغږ ۲

 مخ۱۲۱

پښتو ګرامر 

 ۳جز اول 

 مخ

 پښتو سیندګی فونولوژي اوازپوهنه فونولوژي

 ل1391

 

 

ويل  ۳

 پوهنه

پښتو ګرامر 

 ۳جز اول 

 مخ

نحوه، ج له 

 پوهنه

غونډله 

 پوهه

ج له پوهه، نحوه، 

 ج له شناا

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱
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پښتو ګرامر  چپ توري ۴

 ۵جز اول 

 مخ

حروف صامت، 

 کانسونېنېنټ

بېواک 

 )غږ(

صحیو، حروف 

ه خواهان، 

صامت، 

 کانسونېنېنټ

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

پښتو ګرامر  کتوځی ۵

 ۲۵جز اول 

 مخ

د ناروغ کتنې  کتنځی معاينه خانه

)معاينې( ځای، 

)پا( معاينه خانه، 

 درمانګاه، دمانکده

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 ۱۲۶ژبپالنه  پوهنګيره ۶

 مخ

پوهنجونګ، دانش  پوهنغونډ انسايکلوپيډيا

)عر( دايرة جونګ 

المعارف،  )ان( 

 انسايکلوپيډيا

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

تيری/  ۷

 تيري

پښتو ژبه او 

دود، ليک

 ۳۲م ۱۹۹۱

 مخ

وړانديز، )پا(  مخېښود تجويز/ تجاويز

پېشنهاد )ار( 

 ,proposal تجويز،

offer, 

suggestion 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 توڼو ۸

 

پښتو ژبه او 

 دود،ليک

 ۱۸م ۱۹۹۱

 مخ

مغيره ج عه 

حالت دی، 

 کتب اللغات

 

 

 

 

 

 سيند

 

 

 

وي  ليکی، )پا( 

کتاب لغت، 

فرهنګ، واژه نامه، 

 )عر( قاموس، لغت

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

پښتو ژبه او    توڼۍژب

 دود،ليک

 ۲۶م ۱۹۹۱

 مخ

په لينديو کې 

ورته )لغت( 

ليکل شوي، 

سړی نه 

پوهېږي چې د 

ليکوال موخه به 

ترې )قاموس( 

وي که 

 )کل ه/ویی(؟

خياط،  پانګهزړه در بښو ۹

ګنډونکی، 

 درزي.

غم کړ زړه د 

ح يد هسې 

 څېرې څېرې

چې حيران يې 

په ګنډل شو 

 دربښو

درزي، خياط،  ګنډونکی

دوزنده، درزګير، 

 خياط

 پښتو سيندګی

 ل1391
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 )ح يد(

 

پښتو ۲۰۰۰ څرښ ر

 لغات

جامو ګنډونکی، 

 اوبدونکی

 يوازينۍ پښتو خياط سکونکی

پښتو ژبه او  ښور ۱۰

 دود،ليک

 ۱۹م ۱۹۹۱

 مخ

حرکت، لکه 

 زور، زېر، پېښ.

یعنې زور،   حرکت خوځندی

 زېر، پېښ، زورکى:

خوځندى حرکت، 

 غړوندى  اما

چو ود ګرديد با 

 ساکن مفسر

نصاب 

ل ۱۳۶۲الصبيان

 مخ ۵

يوازينۍ  نوکی ۱۱

 پښتو

  ناخن ګير

 نوکتاپ

نوک اخيستونی، 

 ناخنګير، ناخن بر

سيندګی پښتو 

 ل۱۳۹۱

پښتو  ۲۰۰۰ نوکغوڅی ۱۲

 وييونه

 ناخونګير

 

 

۱۳ 

 

يوازينۍ  زېږد له

 پښتو 

زلزله، ځيلځيله، 

 ځلځله

ځ کرېږدله،  ځ کرېږد

رېږدله، رېږده، 

 زمين لرزه، زلزله

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

پښتو  ۲۰۰۰ ځ کلړزه 

 وييونه

يوازينۍ  سل کالي ۱۴

 پښتو 

سلیزه،  پېړۍ، سلکليزه قرن

سدۍ )پا( سده، 

 صد ساله ګی 

 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 ۲۰۰۰پښتو  ګړار ۱۵

 لغاتونه

بحث، 

Discussion 

وينه، سکالو،  وېينه

ښکالوه، ګفتګو، 

بحث، مباحثه، 

 مذاکره

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 ۲۰۰۰پښتو  ټيکلپخ  ۱۶

 لغاتونه

ن   نانوای   يوازينۍ پښتو  نانبائي ډوډپ خ 

 ۲۰۰۰پښتو  پایرساند ۱۷

 لغاتونه

Graduate 

 فارغ، 

)پا( دانش آموخته ،  کړوتیزده

)عر(  

التحصیل،  فارغ

)ار(  ډګری یافته، 

 ,graduate)ان( 

absolvent 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱
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  اړتون ۱۸

 

 

 ۲۰۰۰پښتو 

 لغاتونه

 

 

 

 prisonزندان، 

اړځی، څارنتون،  اړتون

توقيف ځای، )پا( 

توقيفګاه، )ار( 

 custodyحولات، 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

،  اړتون اړځی ، ستنځی

پولیک توقیفځ ، 

)پا( توقیف خانه، 

بازداشتګاه، )ار( 

 aحوالات، )ان( 

house of 

detention 

 بندیخونه

 ۲۰۰۰پښتو  ګاډيوان ۱۹

 لغاتونه

Driver ،

 موټروان

ګاډی 

 چلوونکی

موټروان، )پا( 

راننده ، ګاریچی، 

 driver )ان(

سيندګی پښتو 

 ل۱۳۹۱

ګاډی 

 چلوونکی

Driver ، 

 موټرچلوونکی
بګيوان، ګاډۍ  ګاډيوان

چلوونکی، ټانګه 

ولا، کوچوان، )پا( 

ګادی ران، 

ګاديوان، کالسکه 

 چی

 پښتو  پخوال ۲۰

۲۰۰۰ 

 لغاتونه 

پخوونکی، پخوونی،  پخليکار اشپز

 )پا( اشپز، باورچی

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 

 

 

 

 

 

 

 

يوازينۍ  پخولی

 پښتو

پخوونکی،  پخوونی

پخليکار، )پا( اشپز، 

 باورچیو )عر( طباا

چای  ۲۱

 ځو)

 

کابل، 

 خيراباد 

 

 

 چاينک

زيار وييپوهنه  چاينک چای دمۍ

 مخ ۱۸۰

 خېلموسی جو)چ 

خوست 

 نيازي
 یوازينۍ پښتو چاينک چای دمی
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 کړم.یدا پلومات یې عم دا چې باډول نوې جوړه شوې کل ه ده که ګړدودي؟ و نه توانېدم چې م 1

پښتو  ۲۰۰۰ 1باډول

 وييونه

     چايجوپ

۲۲  

 

 

 

 

 ژونکه

 

 

 

 

پښتو  ۲۰۰۰

 وييونه

 

 

 

 

 

 cellحجره، 

کوره کی  ژوندينکه

،  حجره :فارا

 :سلول انګرېزي

cell 

 

پښتوسيندګی 

 ل۱۳۷۸

کورکی، ژندينکه،  ژونکه

پا( حجره، (

 cellسلول،)ان( 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

کورګی  کیکوره

،  حجره :فارا

 :سلول انګرېزي

cell 

پښتوسيندګی 

 ل۱۳۷۸

پښتو  ۲۰۰۰ اوښتون ۲۳

 وييونه

انقلاب، 

revolution 

اوړون، بدلون )پا(  اوښتون

ديګرګون، واژګونی، 

انقلاب )ان( 

revolution 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

انقلاب،  پاڅون

revolution 

سرغړاوی )پا(  پاڅون

رستاخیز، 

برخاست، شورپ، 

یاغی ګری )عر( 

قيام، )ار( بغاوت 

 ,insurrec)ان( 

tion, revolt, 

uprising, riot 

پښتو  ۲۰۰۰ کب نيوان ۲۴

 وييونه

Fishman نيوونی، کب نيویکب

نيوونکی، )پا( کب

ماهيګير )ان( 

fisher 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

د علومو  الوتوان ۲۵

اکاډم  

پښتو 

 انسټيټيوټ

)پا( خلبان )ان(  الوتاند پيلوټ

pilot 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱
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 پايله 

په ژبه کې د نويو وييونو جوړښت د ژبې د هويت ساتنې یوه نا انکاري ارزښت نه لار ده چې 

ګري او پرديوالي څخه ساتيا د يو لړ ځانګړو ارونو په پالنه بڼه پیدا کوي او ژبه له فقر، ګداي 

ه دا جوړونې پر ژبنيو اړتياوو بناء نه وي او یا یې د ژبې د ټولو ګړدودونو او خو که چېرته 

متونو له وييونو څخه د نويزونو جوړوونکو د نه، ناسم یا نابشپړ خبراوي په پايله بڼه موندلې 

ويا نو په دې حالت کې نه یوازې دا چې نوښت بې ګتې کېږي، بلکې له اصلې ژبې سره د 

د معيار پر وړاندې ستونزې او ژبنۍ ګډوډي هم رامنځته کوي. د دې تر کوونکو فاصله، زده

اعتباره کړې بهير ستونزمنوي او په ض ن کې یې د نويو جوړونو بهير هم بېڅنګ دا کار د زده

سلنې د تيورۍ رعایت  ۲۵او تر شک لاندې راځ . د ځينو په اصطلاد په ژبنۍ پانګه کې د 

سلنه کارښت اتکا  ۲۵نو په شان د ګړويزونو او زړويزونو  په چې په کې د نويزونو او پورويزو 

  شپغالى ۲۶

 

 ژبپالنه 

غلام سرور 

 زهير

بنډار خونه فارا:  بنډارځی  کلب نايټ

بزمګاه، باشګاه 

 (night) :انګرېزي

club 

 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

شپه غالی، 

 بنډار غالی

پښتو سيندګی  نايټ کلب

 ل۱۳۹۱

 ۱۲۷ژبپالنه  کلولی ۲۷

 مخ

)هغه څه چې  هڅوب تهذيب

ولسونه سره بېلوي( 

د درېګونو وييونو م 

هغه، څه، ولسونه( 

سرغږونو رغول له 

شوی نويز 

)نيولوګېزم( ، 

کلتور، کلچر، )پا( 

فذهنګ، کلتور، 

)عر( ثقافت، 

 تهذيب

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱

 ۱۲۸ژبپالنه  ژواک ۲۸

 مخ

 کلچر

پښتو ژبه او  نومکی ۲۹

 دودليک 

زيار، وي   مصغرنوم کوچنينوم اسم تصغير

 ل۱۳۶۰پوهنه

 

۳۰ 

پښتو  ۲۰۰۰ نههسولپو 

 وييونه

دمنطق علم )پا(  سولپوهنه فلسفه

علم منطق )ان( 

logic 

 

پښتو سيندګی 

 ل۱۳۹۱
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بندوبارۍ ح  روزي او پر کېږي بل هغه فکټور دی چې خپلې ژبنۍ پانګې په مورد د بې

جوړونې او کارونې پروسه تقويه ځای یې د پورويزونو د ناسنجول شوي مقدار او افراط  وي 

 کېږي.

 وړندېزونه

م د علومو اکاډم  ته مې )چې ع لا  د نويزونه چاره پر مخ وړي( وړانديز دی چې ټول متفرق ۱

نويزونه راټول او د يوه ډېټاب  په وسيله خوندي کړي، ترڅو د نورو نويزونو د جوړولو پر وخت 

 د تکرار مخنيوی وشي.  

ورو کړي کارونه تر م نيولوګيستانو ته مې وړانديز دی چې د نويزونو د جوړښت پر وخت د ن۲

نظره تېر کړي او د دې تر څنګ په هغه مفهوم پسې چې دی غواړي نوې کل ه ورته جوړه 

کړي په ګړدودونو، قاموسونو او متونو کې پوره پلټنه وکړي او تر بشپړ ډاډ وروسته دې په ژبه 

 کې د واقع  تشو د ډکون په موخه نوې جوړونې وکړي.
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